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Atenção 

 

© (Copyright BOW Médical, 2019) 

IDDN: FR 001 440010 004 RP 1999 000 31230 

Todos os direitos reservados. Qualquer reprodução, mesmo que parcial, seja por que processo for, é proibida sem autorização 
prévia da empresa BOW Médical. A cópia por xerografia, fotografia, filme, suporte magnético ou outro constitui uma infração 
punível com as penalidades previstas, nomeadamente na Lei de 11 de março de 1957 e de 3 de julho de 1995, sobre a proteção 
dos direitos de autor. 

Limites de responsabilidade e garantia. A BOW Médical dedicou todos os seus esforços à preparação deste documento. A BOW 
Médical declina qualquer responsabilidade pela fiabilidade ou integridade do conteúdo deste manual. A BOW Médical não 
assume qualquer responsabilidade pela sua adequação a qualquer finalidade e não poderá ser responsabilizada por qualquer 
perda, lucro ou outros danos comerciais, incluindo, mas não se limitando a, danos especiais, incidentais, consequenciais ou 
outros. 

Marcas registadas. Foram comunicadas todas as informações conhecidas sobre as marcas registadas para os produtos, serviços 
e empresas referidos neste documento. A BOW Médical declina qualquer responsabilidade pela integridade e interpretação das 
informações. Todas as outras marcas e nomes de produtos utilizados neste documento são marcas registadas ou marcas 
comerciais dos seus respetivos proprietários. 
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1. - Introdução 

 
O software DIANE Anesthésie destina-se a médicos e enfermeiros anestesistas no âmbito da sua profissão. O software gere 
as informações do paciente antes, durante a após uma anestesia. 
O software DIANE Réanimation destina-se a médicos e enfermeiros anestesistas no âmbito da sua profissão. O software gere 
as informações relativas ao paciente durante a sua estadia na UCPA, UCI e UCC. 
 
Este manual trata de todos os procedimentos para executar o Dossier Informatizado de ANEstesia, desde a gestão das 
consultas até à consulta pré-anestesia e da cirurgia à UCPA e o Dossier Informatizado de Reanimação do seu paciente, desde 
a gestão da sua admissão até à sua alta do serviço, preenchendo o seu processo, gerindo as respetivas visualizações, 
elaborando as suas prescrições, etc. 
 
 
 

1.1 Convenções tipográficas 

 
A tabela seguinte resume as diferentes sintaxes utilizadas neste manual do utilizador para destacar elementos específicos 
do texto. 

Fonte ou Estilo Significado 

Texto a negrito Refere-se a um campo, janela, botão ou área específica do ecrã do Diane ou do 
Windows. 

Texto em itálico Refere-se para uma localização neste manual. 

Texto a negrito e itálico Destaca um elemento importante no texto. 

Texto a negrito Indica uma tecla no teclado. 

 
 
 

1.2 Lembretes rápidos 

 
Para utilizar um computador equipado com sistemas Windows e o Diane em boas condições, deverá conhecer as principais 
funcionalidades destes programas. 
 
 
 

1.2.1. Ações diversas 

 
Copiar ou mover um ficheiro: Clique com o botão direito do rato no ficheiro que pretende copiar ou mover e selecione 
Copiar ou Cortar no menu de contexto. Vá para a pasta onde pretende colar o seu documento. Clique com o botão direito 
do rato na lista de pastas (assegurando que nenhum ficheiro está selecionado) e clique, no menu de contexto, em Colar. 
 
Observação: o comando Colar não está disponível quando um ficheiro está selecionado na lista de pastas.  
 
Observação: pode igualmente selecionar diversos ficheiros a copiar ou cortar simultaneamente, com as teclas Ctrl ou 

Shift. 

 
Eliminar um ficheiro: Clique com o botão direito do rato no ficheiro que pretende eliminar e, seguidamente, no menu de 
contexto, clique em Eliminar. 
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Observação: pode selecionar diversos ficheiros a eliminar simultaneamente, com as teclas Ctrl ou Shift. 

 
Mudar o nome de um ficheiro: Clique com o botão direito do rato no ficheiro que pretende mudar o nome e, seguidamente, 
no menu de contexto, clique em Mudar o nome. Introduza o novo nome e pressione a tecla Enter no teclado. 

 

Reduzir/Minimizar/Ampliar/Fechar uma janela: Clique nos botões , ,  ou , localizados na barra de menus ou na 
barra de título do documento ativo, para minimizar a janela do documento para um botão na barra de tarefas do Windows, 
para recuperar a janela, para a ampliar para ecrã completo ou para a fechar. Também pode recuperar um documento 
minimizado para ícone, clicando no nome do documento que pretende recuperar diretamente na barra de tarefas do 
Windows.  
 
Criar atalhos: Se utiliza frequentemente determinados programas e/ou documentos, pode criar atalhos para os abrir 
rapidamente. Tal atalho é apresentado sob a forma de ícone. É apresentada uma pequena seta no canto inferior esquerdo 

do ícone de atalho: . 
Um atalho não altera a localização de um ficheiro. Pode designar um ficheiro ou uma funcionalidade no seu computador ou 
num servidor de rede. Note que a eliminação de um atalho não afeta o objeto original seja de que forma for. 
Na estação de trabalho, localize o elemento que pretende colocar no seu ambiente de trabalho. Utilize o botão direito do 
rato para arrastar o elemento pretendido para o ambiente de trabalho. Poderá verificar que está a deslocar o ícone porque 
uma seta aponta para o mesmo durante o seu deslocamento. Solte o botão direito do rato quando o elemento estiver 
diretamente no ambiente de trabalho. No menu apresentado, clique com o botão esquerdo do rato em Criar os atalhos aqui. 
Para encontrar a localização do ficheiro de origem (alvo), clique com o botão direito do rato no ficheiro e selecione 
Propriedades/Atalho. Conforme a versão instalada do Windows, uma simples passagem do rato sobre o ícone colocado no 
ambiente de trabalho, indicará o respetivo caminho. 
 
 
 

1.2.2. Atalhos do teclado no Diane 
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1.2.2.1 Teclas comuns 

 

Tecla Resultado 

Ctrl Selecionar ficheiros não adjacentes. Clique no nome de um ficheiro, mantenha 
a tecla Ctrl pressionada e clique no nome de cada um dos outros ficheiros a 

selecionar. 

Shift  Selecionar ficheiros adjacentes. Clique no nome do primeiro ficheiro da 
sequência. Mantendo a tecla Shift pressionada, clique no nome do último 

ficheiro. 
Observação: se, inadvertidamente, selecionar um ficheiro, pressione e 
mantenha pressionada a tecla Ctrl, clicando novamente nesse ficheiro. 

CAPS LOCK Bloqueio da escrita em maiúsculas. 

Delete (ou Del) e Back Eliminação de um caractere à direita (tecla Del) ou à esquerda (tecla Back). 

TAB Passagem direta de um campo para outro. Para regressar a um campo anterior, 
deve combinar as teclas Shift e TAB. 

 
 
 

1.2.2.2. Combinações de teclas comuns 

 

Combinação de teclas Resultado 

Ctrl + C, Ctrl + X, Ctrl + V Copiar, recortar ou colar o texto ou objeto selecionado. 

Ctrl + Z Cancelamento da última ação. 

Ctrl + Y Repetição da última ação. 

Ctrl + A Seleção de tudo. 

Ctrl + P Impressão. 

Ctrl + S Gravação de um documento. 

Ctrl + T Adição de um marcador na aplicação Visual. 

Ctrl + TAB Passagem direta de um separador para outro. 

Ctrl + Del Eliminação de uma palavra à direita. 

Ctrl + Back Eliminação de uma palavra à esquerda. 

Ctrl + seta para a direita ou para a 
esquerda 

Movimento do cursor (por palavras completas) a partir do local onde se 
encontra. 

Ctrl + SHIFT + seta para a direita ou 
para a esquerda 

Seleção do texto (por palavras completas) a partir do local onde se encontra o 
cursor. 

Ctrl + Espaço Permite apresentar, nos campos contendo árvores de seleção, o menu de 
contexto suspenso da lista completa de elementos. Utilize as setas ou o rato 
para selecionar o elemento que lhe interessa. 

Ctrl + ALT + Del Acesso a bloquear o computador, terminar a sessão, desligar o computador, 
alterar a password ou ao gestor de tarefas. 

SHIFT + TAB Passagem direta de um campo para outro na direção oposta da tecla TAB. 
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Alt + TAB Se pretender recuperar um documento reduzido a ícone, mantenha a tecla Alt 

pressionada e pressione a tecla TAB até apresentar o documento pretendido. 

Alt + F4 Fechar a janela atual. 

Alt + Letra Acesso rápido a atalhos de teclado. 

 
 
 

1.2.2.3 Teclas de função 

 

Tecla Resultado 

F1 Visualização da ajuda de contexto online da janela, do separador, do campo ou 
do botão selecionado. 

F2 Mudança do nome do elemento selecionado. 

F3 Continuação de uma pesquisa e passagem à palavra seguinte, correspondente 
às letras introduzidas. 

F4 Repetição da última ação. 

F5 Atualização da janela. 

F9 Permite apresentar, nos campos que contêm árvores de seleção, o menu de 
contexto suspenso da lista dos elementos visíveis no setor. Utilize as setas ou o 
rato para selecionar o elemento que lhe interessa.  
Também permite iniciar a pesquisa nas janelas de seleção de um paciente. 

 
 
 

1..1. Ajuda online 

 
 
 
 
 

1..1.1.Ajuda completa 

 
Para obter a ajuda geral sobre todas as aplicações do Diane, clique no botão Ajuda, localizado na janela Diane.exe. 
Em alternativa, a partir de cada uma das aplicações, poderá iniciar a ajuda completa da aplicação.  
 
 
 

1..1.2.Ajuda especializada 

 
Tem acesso a ajuda especializada através da tecla de função F1 que permitirá obter ajuda de contexto online para a janela, 

separador, campo ou botão selecionado a partir de qualquer aplicação do Diane. 
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 Pré-configuração do Diane 

 
O software Diane possui uma grande flexibilidade de configuração, sejam grelhas e/ou ecrãs ou todos os elementos relativos 
às entradas (listas, exames específicos, análises, protocolos e prescrições, etc.). 
Cada uma das classes de configuração pode ser comum a toda a entidade ou, pelo contrário, aplicável a um departamento 
de anestesia, a uma unidade funcional, a um bloco operatório ou UCPA, uma cama de cuidados intensivos, ou até mesmo a 
um determinado utilizador, para atingir o nível de personalização pretendido pela(s) pessoa(s) devidamente autorizada(s). 
Podem ser criadas tantas classes e subclasses de configuração conforme necessário. 
 
O software Diane é entregue com uma configuração inicial que o administrador pode complementar, editar ou simplificar, 
consultando a Documentação do administrador que inclui todos os procedimentos para atualizar as listas utilizadas na 
admissão, na consulta, no intra e/ou pós-operatório, nas prescrições, etc. 
 
 
 

1..1. Eventos de anestesia e da UCI 

 
Mais de 300 medicamentos, balanços hídricos e produtos derivados do sangue em cerca de vinte categorias diferentes que 
o administrador pode editar, eliminar ou complementar. 
 
Importação do prontuário terapêutico que o administrador pode editar, eliminar ou complementar. 
 
Diversas centenas de eventos divididos em 5 categorias: eventos, ambientes de pacientes, amostras, complicações e 
consumíveis. O seu administrador poderá editá-los, eliminá-los ou complementá-los. 
 
Algumas entradas múltiplas são criadas e podem ser editadas ou eliminadas pelo administrador. Será igualmente possível 
adicionar entradas novas. 
 
Alguns protocolos pós-operatórios são criados e podem ser editados ou eliminados pelo administrador. Será igualmente 
possível adicionar novos. 
 
Mais de 350 drivers permitem ao Diane a comunicação com monitores biomédicos, ventiladores e bombas de perfusão. Esta 
lista pode ser aumentada com o desenvolvimento de novos drivers. 
 
Reconhecimento de quase 500 alarmes de equipamentos biomédicos ligados ao Diane através da ligação RS232. 
 
 
 

1..2. Listas da admissão e da consulta 

 
Várias centenas de históricos divididos por categorias: razão de admissão, histórico alérgico, anestésico, cirúrgico, clínico, 
obstétrico, transfusional, comportamentos aditivos e outros, tratamentos atuais, substituições. O administrador poderá 
editar, eliminar ou complementar estas listas. 
 
Várias centenas de elementos em diversas categorias, tais como instruções pré-operatórias, exames cardiorrespiratórios e 
gerais, informações fornecidas ao paciente, patologias, pré-medicações, técnicas de anestesia e de intubação, etc. O 
administrador pode editar, eliminar ou complementar estas listas. 
 
Alguns exames específicos e análises são criados e podem ser editados ou eliminados pelo administrador. Será igualmente 
possível adicionar novos. 
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1..3.  Ícones do Diane 

 
 
 

Aplicação Ícones 

Teclado 

 

Atos Médicos/ICD-10 

 

Configuração 

 

Consulta 

 

DiaCompta 

 

Portal Diane 

 

Diane Caller 

 

Diane Killer 

 

Diane Print 

 

Diane Rea 

 

DiaServeur 

 

DiaUpdate 

 

Drivers 

 

Combinar 

 

Interfaces 
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Atualização de impressão 

 

Serviço de mensagens 

 

Obstetrícia 

 

Consulta 

 

Pedidos 

 

Simulador 

 

UserConfig 

 

Visual 

 
 
 

 
 
 

 Administração e resolução de problemas 

 
São nomeadas uma ou mais pessoas para administrar e gerir o Diane, de modo a manter atualizada a base de dados das 
listas: criar um utilizador ou uma entrada múltipla, adicionar um medicamento, etc. O seu administrador também poderá 
ajudá-lo a utilizar o software Diane. 
Se tiver um problema informático (o software não responde, o computador não funciona, etc.), informe o administrador ou 
o departamento de IT do seu centro. 
 
Observação: em caso erro que impeça o funcionamento da aplicação, é possível encerrar todas as aplicações relativas ao 
Diane, utilizando o DianeKiller. Tal evita que tenha de ir ao Gestor de Tarefas do Windows, que não é necessariamente 
conhecido por todos os utilizadores. Para tal, clique duas vezes em DianeKiller.exe e, seguidamente, no botão único 
Interromper todos os processos do Diane.  
 
ATENÇÃO, o seu trabalho não será gravado, nomeadamente ao nível da consulta de anestesia, dados do paciente no intra 
e no pós-operatório e prescrições do pós-operatório. Deverá gravar anteriormente esta informação. 
 
 
 

 Segurança 

 
É garantida a gestão dos direitos de acesso. Estes direitos podem ser atribuídos por utilizador ou grupo de utilizadores e 
permitem o acesso a diversas funcionalidades do software (direitos do software: acesso às diferentes aplicações do Diane; 
direitos de aplicação: acesso às diferentes funcionalidades das aplicações; direitos administrativos: acesso à configuração e 
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diferentes listas de referência). 
Além disso, o sistema Diane permite a rastreabilidade dos dados inseridos durante a consulta e as respetivas evoluções (ou 
durante a cirurgia), com identificação dos seus autores e elementos introduzidos sucessivamente, apenas através da 
passagem do rato sobre os campos em questão. 
 
Finalmente, a segurança da utilização é garantida em caso de perda de ligação à rede ou ao servidor da estação de trabalho, 
mesmo que apenas provocada por um simples cabo de rede defeituoso numa sala. Neste caso, as estações de trabalho 
continuam a gravar todos os dados, desde que uma base de dados local esteja instalada nessas estações de trabalho, o que 
permite a continuidade do funcionamento. 
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2. Identificação nas aplicações Diane 

Para executar uma das aplicações do Diane, selecione o respetivo nome no menu Iniciar/Programas/Diane ou clique duas 
vezes no ícone com o mesmo nome, colocado na área de trabalho do Windows. Se o atalho para a aplicação que pretende 
executar não tiver sido criado, encontrará o executável original seguindo o caminho C:\Ficheiros de Programas\Diane. 
ATENÇÃO: não mova os executáveis originais para o ambiente de trabalho. Consulte o parágrafo "Ações diversas" para 
saber como criar um atalho. 
 

 
Captura de ecrã 1 
 

O pseudónimo, localizado na área Início de 
sessão contém as referências do servidor. Não 
edite o conteúdo deste campo. 
Na área Propriedades, indique o seu Nome de 
utilizador sem acentos. Geralmente, este 
nome de utilizador inclui as primeiras 4 letras 
do seu apelido e as 3 primeiras letras do seu 
nome. 
Observação: no primeiro início de sessão, 
deverá inserir manualmente o seu nome de 
utilizador. Seguidamente, poderá selecioná-lo 
na lista suspensa fornecida para tal. 

Indique a sua password sem acentos e, seguidamente, clique no botão Iniciar sessão ou pressione a tecla Enter do teclado 

para confirmar esta janela. Geralmente, no seu primeiro início de sessão, a sua password será o seu nome. Se o seu nome 
não for composto por 6 letras, este será complementado com 0 para atingir os 6 caracteres. 

 
Observação: quando o software Diane é instalado 
no seu centro, é a nossa empresa (ou o seu 
administrador) que cria o seu nome de utilizador 
e a password para que possa iniciar sessão no 
Diane. Por essa razão, no seu primeiro início de 
sessão, é apresentada uma mensagem de aviso 
para alteração da sua password. Esta mensagem 
será apresentada até ter criado uma password. 
Todos os anos, poderá ser-lhe pedida a alteração 
da password. 

 

 
Captura de ecrã 2 
 

A caixa de seleção Forçar modo offline permite iniciar uma ou mais aplicações do Diane em modo desligado da rede. 
Clicando com o botão direito do rato no ícone Diane, (o arco localizado no canto inferior direito da barra de tarefas) pode 
Alterar o utilizador atual, Bloquear a estação do Diane, Alterar a password, Configurar o acesso através de código QR, 
Gravar o cartão RFID, Forçar o modo offline, Apresentar as ações a executar, Sair ou Cancelar. 
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Observação: o arco visível no canto inferior direito da barra de tarefas pode ter cores diferentes, conforme o estado da 

ligação do software à base de dados Diane. Se a esfera do arco for vermelha , não está ligado ao Diane. Se for azul , 

está a ser realizada uma consulta. Quando a esfera está verde , está ligado normalmente ao Diane. 
 

 

 
 

Pode editar a sua password ou nome de utilizador, clicando no ícone Alterar password.  
Se selecionar Alterar password, abre-se a janela Alterar password. Introduza a sua password 
anterior, a nova password e confirme. Clique em Ok ou na tecla Enter do teclado para gravar a 

sua nova password. 
Pode também alterar a sua password através de um botão da aplicação Diane, no menu 
Configuração da aplicação Consulta, através do botão Opções da aplicação Consulta, através dos 
botões específicos disponíveis nas aplicações Visual ou DianeRéa, através do menu ? da aplicação 
Consultas, etc. 
Se selecionar Editar nome de utilizador, abre-se a janela Editar nome do utilizador externo do 
Diane. Esta funcionalidade é utilizada para a configuração de determinadas interfaces. Não altere 
esta informação! 
 

 

 
 

Pode bloquear a estação do Diane (quando estiver ausente da secretária durante alguns minutos, 
deixando o paciente, por exemplo), clicando no ícone Bloquear a estação Diane. Apenas poderá 
voltar a entrar na aplicação introduzindo novamente a sua password. 
Tem igualmente a possibilidade de bloquear a estação Diane através de um botão da aplicação 
Diane, no menu Configuração da aplicação Consulta, através do botão Opções da aplicação 
Consulta, através dos botões específicos disponíveis nas aplicações Visual ou DianeRéa, através do 
menu ? da aplicação Consultas, etc. 
 

 

 
 

Este ícone Sobre... indica a versão do Diane instalada no computador. Em caso de avaria técnica, 
tal informação deve ser fornecida à equipa técnica da BOW Médical. 
Pode também verificar a versão do Diane através de um botão da aplicação Diane, no menu 
Configuração da aplicação Consulta, através do botão Opções da aplicação Consulta, através dos 
botões específicos disponíveis nas aplicações Visual ou DianeRéa, através do menu ? da aplicação 
Consultas, etc. 
 

 
Se não tiver direitos de acesso a uma aplicação, contacte o seu administrador. 

 
Observação: No primeiro início de sessão, a janela 
ao lado sugerirá que indique o tipo de sala na qual 
se encontra a estação. Esta janela permite 
identificar a função da sua estação, 
especialmente na UCI onde podemos visualizar 
remotamente os processos do paciente com um 
princípio de estação mestre/estação escrava. 

 

 
Captura de ecrã 3 

 
 
 

3. Breve apresentação do funcionamento do Diane 

 
O software DIANE gere as informações do paciente antes, durante e depois da anestesia, bem como durante a sua estadia 
na UCPA, UCI ou UCC. 
O seu conceito é a recolha e gestão de todas as informações das três fases da anestesia (pré, intra e pós-operatório) para 
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publicação do relatório de anestesia ou de internamento, um verdadeiro registo da anestesia e do internamento nos 
cuidados intensivos. 
 

 
 
A recolha de dados fisiológicos dos diversos monitores é realizada automaticamente, enquanto a dos dados administrativos 
do paciente, dos eventos anestésicos e cirúrgicos, dos eventos da UCI, dos medicamentos administrados, etc. é realizada 
manualmente pela equipa médica, através de uma interface de utilizador simples. 
 
O software DIANE permite a impressão do Dossier Informatizado de ANEstesia e de Reanimação, mas também a realização 
de consultas à base de dados, a realização das prescrições pós-operatórias, a visualização intercentros, etc. 
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 Página inicial do Diane 

 
Para executar a aplicação Diane.exe (página inicial), selecione Diane no menu Iniciar/Programas/Diane ou clique duas vezes 
no ícone com o mesmo nome, colocado na área de trabalho do Windows. Se o atalho para esta aplicação não tiver sido 
criado, encontrará o executável original seguindo o caminho C:\Ficheiros de Programas\Diane\Diane.exe. 
ATENÇÃO: não mova os executáveis originais para o ambiente de trabalho. Consulte o parágrafo "Ações diversas" para 
saber como criar um atalho. 
Esta janela dará acesso a todas as aplicações e/ou diferentes funcionalidades do pacote de software Diane sem ter de 
reintroduzir a sua password. 
 
Portal do Diane da versão 4.7 

 
Captura de ecrã 4 
 
 
 
 

  Botões da janela do Diane 

 

Botões Funções 

 

Permite aceder à gestão de consultas. Consulte o capítulo "Gestão de 
consultas" para conhecer a utilização da aplicação RDV.exe. 
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Permite aceder à consulta pré-anestesia. Consulte o capítulo "Consulta pré-
anestesia" para conhecer a utilização da aplicação Consultation.exe. 

 

Permite aceder ao intra ou ao pós-operatório. Se o seu computador estiver 
configurado numa sala de cirurgia, estará visível o botão Intraoperatório. 

Pelo contrário, se o seu computador estiver configurado numa UCPA, o 
botão Pós-operatório será visível. Consulte os 

capítulos "Intraoperatório" e  "Pós-operatório" para conhecer a utilização da 
aplicação Visual.exe. 

 

Permite o acesso à Obstetrícia. Consulte o capítulo "Obstetrícia" para 
conhecer a utilização da aplicação Visual.exe. 

 

Permite aceder à UCI. Consulte o capítulo "UCI" para conhecer a utilização 
da aplicação Visual.exe. 

 

Permite aceder ao formulário de contabilidade. Consulte o 
capítulo "Contabilidade" para conhecer a utilização da aplicação 

DiaCompta.exe. Pode estar ligado a um separador de contabilidade da 
consulta: Consulte o capítulo "Separador Contabilidade". 

 

Permite aceder ao serviço de mensagens entre estações do Diane. Consulte 
o capítulo "Serviço de mensagens do Diane" para conhecer a utilização da 

aplicação DiaMessagerie.exe. 

  

 

Permite visualizar as cirurgias concluídas ou a decorrer nas últimas 24 horas 
(cirurgias a decorrer, pacientes saídos da sala de cirurgia e atualmente em 

trânsito, pacientes na UCPA, cirurgias concluídas nas últimas 24 horas, 
pacientes em transferência da cama da UCPA). 

 

Permite visualizar a identificação da pessoa com sessão iniciada e localizar o 
computador no qual trabalha. 

  

 

Permite aceder ao formulário de entrada dos códigos dos Atos Médicos e 
ICD-10. Consulte o capítulo "Atos Médicos/ICD-10" para conhecer a 

utilização da aplicação CCAMCIM10.exe. 

 

Permite aceder à configuração dos utilizadores, dos direitos de acesso e do 
centro. Esta ferramenta é reservada aos consultores. 

 

Permite aceder à configuração das listas. Esta ferramenta é reservada aos 
consultores. 

 

Permite aceder à aplicação DianePrint. Esta ferramenta é reservada aos 
consultores. 

 

Permite aceder à administração de impressões e de bloqueios. Esta 
ferramenta é reservada aos consultores. 

 

Permite aceder à ferramenta de união de ficheiros. Esta ferramenta é 
reservada aos consultores. 
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Permite a consulta à base de dados do Diane. Esta ferramenta é reservada 
aos consultores. 

  

 

Permite o acesso ao Diane Manager, que permite encerrar todas as 
aplicações do Diane. Consulte o parágrafo "Administração e resolução de 

problemas" para conhecer o funcionamento do DianeKiller.exe. 

 

Permite alterar a password do utilizador com sessão iniciada. Consulte o 
capítulo "Breve apresentação do funcionamento do Diane" para saber como 

alterar a password. 

 

Permite bloquear a estação do Diane. Consulte o capítulo "Breve 
apresentação do funcionamento do Diane" para saber como bloquear a 

estação do Diane. 

 

Permite visualizar a versão do Diane instalada no computador. Consulte o 
capítulo "Breve apresentação do funcionamento do Diane". 

 

Permite aceder diretamente à página web de manutenção remota para que 
a BOW Médical possa controlar o seu computador através da Internet. Será 

sempre indicado um código de sessão aquando do controlo à distância. 

 

Permite encerrar a aplicação Diane.exe. 

 
Observação: alguns botões podem estar esbatidos. Se tal for o caso, não possui os direitos necessários para a respetiva 
utilização ou não podem ser utilizados (se estiver em modo desligado, por exemplo). Consulte o capítulo "Modo desligado 
e ligações entre estações" para conhecer o modo desligado. 
 
Observação: pode editar o texto apresentado no topo desta aplicação e configurá-lo por serviço, bloco, sala, etc. O texto 
é configurado pelo seu administrador. 
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4. Consulta pré-anestesia 

 
 
 
 
 

 Execução da aplicação Consulta 

 
 
Para executar a aplicação Consultation.exe, selecione Consulta no menu Iniciar/Programas/Diane ou clique duas vezes no 
ícone com o mesmo nome, colocado na área de trabalho do Windows. Se o atalho para esta aplicação não tiver sido criado, 
encontrará o executável original seguindo o caminho C:\Ficheiros de Programas\Diane\Consultation.exe. 
 
ATENÇÃO: não mova os executáveis originais para o ambiente de trabalho. Consulte o parágrafo "Ações diversas" para 
saber como criar um atalho. 
 

Ao iniciar a aplicação, é possível que uma 
janela lhe peça a confirmação da localização 
da estação, ou seja, a sua situação 
geográfica no centro. Clique no botão Sim se 
estiver na localização correta. 
Se o computador não estiver configurado na 
sala correta, clique no botão Não. A janela 
Localização da estação abre para permitir 
que edite a sala e/ou o bloco operatório, 
utilizando as listas suspensas fornecidas 
para esse fim. 

 

 
Captura de ecrã 5 

O botão Predefinição recupera a localização original. O botão Cancelar abre a aplicação no bloco operatório e na sala 
de origem, sem necessidade de reinicialização da aplicação. Quaisquer alterações na sala ou bloco, utilizando as listas 
suspensas não serão consideradas. 

 
Observação: quando confirma esta janela, clicando no botão OK, a aplicação encerra e terá de a reiniciar para que a 
alteração da localização seja implementada. 
 
Observação: esta confirmação de localização no início do módulo de Consulta é configurável pelo administrador. O 
administrador decidirá se apresenta ou não esta janela através da aplicação Configuração, separador Definições/Consulta.  
 
A aplicação Consulta é composta por três áreas:  
- a área Paciente, localizada na parte superior esquerda da aplicação, que permite pesquisar automaticamente um 

paciente no DIANE ( ) e no Sistema de Informação Hospitalar ( ) e criar um novo paciente através do botão Seleção 
do paciente. 

- a área Cirurgia(s), na parte superior da aplicação, que permite visualizar a lista de todas as cirurgias às quais o paciente 
selecionado já foi submetido (com o software Diane) e de lhe programar uma nova cirurgia através do botão Nova 
cirurgia. 

- a área de dados da consulta pré-anestesia, composta originalmente por nove separadores: Administrativo, 
Histórico/Tratamentos, Exames clínicos, Paraclínica, Conclusão e visita, Ambulatório, Contabilidade, Resumo e 
Documentos. 
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Observação: esta aplicação é totalmente configurável. Apenas um administrador tem o direito de editar o conteúdo da 
aplicação (títulos dos separadores ou áreas, dimensão das áreas, localização das listas suspensas ou das caixas de seleção, 
etc.).  

 
Captura de ecrã 6 
 
 
 

 
5.1.1 - Botões da consulta pré-anestesia 

 
 

Botões Funções 

 

Abre a janela Seleção do paciente que permite abrir o processo de um paciente já 
existente no Diane ou no Sistema de Informação Hospitalar ou criar um novo. Consulte 
o parágrafo "Seleção do paciente". 

 

Abre a janela Programação de uma cirurgia que permite programar uma nova cirurgia 
para o paciente selecionado. Consulte o parágrafo "Programação de uma nova 
cirurgia". 

 

Abre a janela Campos a preencher que permite inserir os campos considerados 
importantes antes de fechar a aplicação. Consulte o parágrafo "Campos a preencher". 

 
 

Permite gravar todas as entradas introduzidas (novos elementos, edições ou 
eliminações realizadas no processo do paciente selecionado). A consulta é gravada 
automaticamente quando é impressa ou quando edita os códigos de Atos Médicos e 
ICD-10. 
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Observação: pode ser ativada a gravação da consulta, pelos seus consultores, quando 
o separador é alterado. 

 
 

Permite fechar o processo do paciente se o botão Gravar estiver esbatido na altura ou 
se clicar em Cancelar. 
Se o botão Gravar estiver ativo quando clicar em Cancelar, poderá cancelar todas as 
informações inseridas desde a última gravação no processo do paciente. Uma janela 
de Aviso permite que confirme o seu cancelamento. O botão Sim desta janela permite 
que grave os dados que estava prestes a eliminar. O botão Não permite anular 
quaisquer alterações inseridas no processo do paciente desde a última gravação. O 
botão Cancelar cancela o seu pedido de cancelamento. 

 
 

Permite imprimir a consulta do paciente selecionado. Antes da impressão, é aberta 
uma janela Previsualização da impressão. Consulte o parágrafo "Impressão da 
consulta". 

 
 

Abre um menu de contexto que permite:  
- Bloquear a estação Diane. Consulte o capítulo "Breve apresentação do 

funcionamento do Diane". 
- Alterar o utilizador. Consulte o capítulo "Breve apresentação do funcionamento 

do Diane". 
- Ressincronizar. Consulte o capítulo "Modo desligado e ligações entre estações". 
- Alterar a password. Consulte o capítulo "Breve apresentação do funcionamento 

do Diane". 
- Consulte a Ajuda da consulta. Consulte o parágrafo "Ajuda online". 
- Alterar as cores do software. 
- Consulte a janela Sobre. Consulte o capítulo "Breve apresentação do 

funcionamento do Diane". 
- Sair da aplicação Consulta. 

 
 

Abre a janela Recuperar que permite recuperar todos os dados do separador 
selecionado a partir de uma consulta anterior, selecionável da lista das diferentes 
consultas realizadas para um determinado paciente. Consulte o ANEXO "Recuperar as 
invariáveis de uma consulta anterior". 

 
 
 

  
5.2 - Seleção do paciente 

 
Esta área, localizada na parte superior esquerda da aplicação Consulta, permite pesquisar automaticamente um paciente no 
DIANE ( ) e no Sistema de Informação Hospitalar ( ), quer através do seu apelido quer através do seu apelido de casado. 
Pode igualmente criar um novo paciente. 
Clique no botão Seleção do paciente, localizado no canto superior esquerdo da aplicação. 
 
Observação: quando a aplicação é iniciada, a janela Seleção do paciente é automaticamente aberta. 
 
Observação: Na aplicação DianeRéa, deve clicar no botão Novo paciente para apresentar esta janela. 
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Captura de ecrã7 
 
Observação: na janela Selecionar paciente, se clicar no botão Impressões, um menu permitirá imprimir a lista de pacientes 
do Diane selecionada nesta janela (IUP, apelido, nome de casado, nome e data de nascimento), ou, se for consultor, iniciar 
o gestor de impressão para permitir a impressão em massa de todos os processos editados desde a última impressão, 
além de colocar ou remover os bloqueios a determinados processos. 
 
Observação: quando esta janela é aberta, alguns filtros são ativados. Podem ser abertos ou fechados individualmente, 
utilizando as setas duplas localizadas no canto superior direito das molduras; e ativados ou desativados, utilizando as 
caixas de seleção no canto superior esquerdo das molduras. Além disso, estes filtros são totalmente configuráveis. Apenas 
um administrador possui o direito de edição.  
 
Observação: é possível encontrar diversas linhas relativas ao mesmo paciente se este possuir várias identidades: Uma 
identidade no servidor de identidades do HIS ( ), uma identidade no Diane ( ), uma identidade criada no módulo de 
consulta ( ) ou uma identidade criada através do seu cartão de seguro de saúde ( ). 
 
Se pretender conhecer melhor o funcionamento desta janela, consulte o capítulo "Área do paciente/Seleção do paciente" no 
ANEXO. 
 
 
 

  
5.3 - Área Cirurgia 

 
Esta área, localizada na parte superior da aplicação, permite visualizar a lista de todas as cirurgias às quais o paciente 
selecionado já foi submetido (com o software Diane) e programar uma nova cirurgia através do botão Nova cirurgia. 
 

 
Captura de ecrã 8 
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Quando um processo é concluído , pode, clicando na linha com o botão direito do rato, iniciar o Intra-operatório e aceder 
ao processo da cirurgia. 
 
 
 

3..1.  
5.3.1 - Lista de cirurgias do paciente selecionado 

 
A lista de cirurgias às quais o paciente selecionado foi submetido é apresentada na área Cirurgia. Nesta área, encontra-se a 
Idade, o Altura e o Peso do paciente, o motivo e a Data da cirurgia. 

Ícones Coluna da data Coluna da cirurgia 

 

 Processo aberto 

A cirurgia não ocorreu ou está a 
decorrer. Neste caso, a 
consulta pode ser editada. 
 

A data prevista da cirurgia, se 
indicada.  
OU 
A data da consulta se a data da 
cirurgia não tiver sido indicada. 
 

A cirurgia planeada. 
 

 

 Processo fechado 

A cirurgia terminou, o paciente 
passou para a UCPA. A consulta 
deixa de poder ser editada 
(exceto com direitos de acesso 
excecionais). 
 

A data real da cirurgia. 
 

A cirurgia realizada. 
 

 

 Processo bloqueado -  Recobro a decorrer -  Bloqueio a decorrer -  Indução a decorrer 

Este processo está bloqueado 
noutra estação (processo já 
aberto ou pré-carregado num 
dispositivo móvel). Apenas 
pode consultar este processo 
em modo de leitura. 
 

A data prevista da cirurgia, se 
indicada.  
OU 
A data da consulta se a data da 
cirurgia não tiver sido indicada. OU 
A data real da cirurgia, se 
realizada. 
 

A cirurgia planeada ou 
realizada. 
 

 

 Processo inacessível 

A cirurgia foi realizada ou 
programada num serviço 
diferente daquele onde se 
encontra. Não pode visualizar 
este processo (exceto com 
direitos de acesso excecionais). 
 

A data prevista da cirurgia, se 
indicada.  
OU 
A data da consulta se a data da 
cirurgia não tiver sido indicada. OU 
A data real da cirurgia, se 
realizada. 
 

A cirurgia planeada ou 
realizada. 
 

 
É possível ordenar a lista de cirurgias clicando nos títulos das colunas (data, idade, altura, peso, cirurgia). 
 
Observação: se a consulta selecionada não for a última realizada, a cor de fundo desta lista será laranja. 
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Observação: é possível visualizar a cirurgia associada a uma consulta, clicando com o botão direito do rato na cirurgia e 
selecionando Ver cirurgia associada. 
 
 
 

  
5.4 - Programação de uma nova cirurgia 

 
 
Quando um paciente é selecionado, clique no botão Nova cirurgia. 
 
Observação: ao criar um novo paciente, a janela Programação de uma cirurgia é aberta automaticamente. 
 
Observação: é possível copiar o apelido para o nome de casada ao criar uma nova cirurgia para uma nova paciente do sexo 
feminino. Esta opção está desativada por predefinição. 
 

 
Captura de ecrã 9 

 

Na área Informação do paciente, preencha 
os campos, se necessário (a ASC e o IMC são 
calculados automaticamente). 
Na área Cirurgia, indique, se pretender, o 
Bloco operatório planeado, o Serviço 
requerente, a Data prevista da cirurgia, o 
Tipo de cirurgia(s) planeada(s), o(s) nome(s) 
do Cirurgião(ões) planeado(s) e do 
Anestesista(s) planeado(s) para a cirurgia. 
Quando esta janela é aberta, o bloco 
operatório é, por predefinição, configurado 
como sendo aquele onde o computador está 
localizado. Pode editar este campo e, neste 
caso, ele será guardado para a programação 
das cirurgias seguintes durante a mesma 
sessão. 
Clique no botão OK ou no botão Enter do 

teclado para confirmar esta janela. A cirurgia 
é agora apresentada na lista de cirurgias.  

Consulte o parágrafo "Entrada na consulta" para conhecer os diferentes tipos de entrada que utilizará no Diane. 
Observação: após a confirmação desta janela, uma mensagem de confirmação propõe a recuperação automática do histórico 
do processo anterior. Se clicar em Sim, o separador Histórico/Tratamentos já estará pré-preenchido com o histórico 
introduzido no processo anterior. Se clicar em Não, unicamente as complicações intra e pós-operatórias anteriores e as 
cirurgias efetivamente realizadas com o software Diane serão incluídas no separador Histórico/Tratamentos. Poderá sempre 
recuperar as invariáveis utilizando o botão Recuperar. Consulte o ANEXO "Recuperar as invariáveis de uma consulta 
anterior". 
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5.5 - Dados da consulta pré-anestesia 

 
 
Os dados anestésicos relativos à cirurgia selecionada são acessíveis através de um ficheiro com separadores e são agrupados, 
por predefinição, em nove temas principais: Administrativo, Histórico/Tratamentos, Exames clínicos, Paraclínica, 
Conclusão/visita, Ambulatório, Contabilidade, Resumo e Documentos.  
 
Observação: esta aplicação é totalmente configurável. Apenas um administrador tem o direito de editar o conteúdo da 
aplicação (títulos dos separadores ou áreas, dimensão das áreas, localização das listas suspensas ou das caixas de seleção, 
etc.). Estão igualmente disponíveis outros separadores não visíveis. O seu administrador poderá igualmente configurá-los, 
se pretendido e se existir a necessidade de adicionar novos elementos à consulta. 
 
Observação: se tentar editar um processo de consulta antigo, tal será informado através de mensagem. Por predefinição, 
este limite é definido para 240 dias. 
 
 
 

3..1.  
5.5.1 - Separador Administrativo 

 
Este separador contém todos os dados administrativos do paciente, tais como a data de nascimento, o estado civil, a morada 
e número de telefone, o número de segurança social, etc.; além das informações da cirurgia, tais como a(s) patologia(s), o 
bloco operatório e a data prevista, o tipo de cirurgia planeada(s), etc. 
 
Observação: o botão Atos Médicos/ICD-10 permite aceder ao Formulário de entrada dos códigos de Atos Médicos e ICD-
10 diretamente a partir deste separador. Consulte o capítulo "Atos Médicos/ICD-10". Para que os códigos recuperados 
sejam apresentados na respetiva área reservada, deverá clicar no botão Atos Médicos/ICD-10. 
 
Observação: não terá de preencher o campo Cirurgia(s) realizada(s), dado que este será atualizado automaticamente 
durante a passagem do seu paciente para o intraoperatório. 
 
Tal permitirá visualizar a diferença entre a cirurgia prevista originalmente e a cirurgia efetivamente realizada. 
Se preencher os campos "Anestesista(s) planeado(s)" e "Enfermeiro anestesista(s) planeado(s)", durante a cirurgia, esta 
equipa será automaticamente registada como presente na sala. 
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Captura de ecrã 10 
 
Se pretender mais informações sobre o funcionamento de cada um dos componentes deste separador, consulte os capítulos 
em "ANEXO:Ferramentas do Diane" seguinte:  

* Campo de entrada simples: para entrada de texto, tal como data de nascimento, IUP, etc. - 

* Campo de entrada multilinha: para entradas longas de texto, tais como histórico da doença, etc. - 

* Botão: permite ações específicas: 

permite abrir uma aplicação graças a uma hiperligação de contexto: aceder a um software, automatizando a 
identificação do utilizador e do paciente - Bloco - 
Permite a visualização da ferramenta "Atos Médicos/ICD-10" que poderá conhecer melhor no ANEXO.  

* Menu suspenso: para entradas de escolha única - estado civil, bloco operatório, etc. - 

* Botão de opção: para entradas de escolha única com o clique do rato - modo de admissão, posição na mesa, etc. - 

* Campo de entrada com lista: para entradas textuais com lista de escolha - médico assistente, cirurgia(s) realizada(s), etc. 

- 

 
 
 
 
 

3..2.  
5.5.2 - Separador Histórico/Tratamentos 

 
Este separador reúne todo o histórico do paciente, seja cirúrgico, médico, anestésico, alérgico ou transfusional; todos os 
tratamentos atuais, além de comportamentos aditivos e diversos, complicações intra e pós-operatórias anteriores e 
substituições medicamentosas. 
 

 
Captura de ecrã 11 
 
Se pretender mais informações sobre o funcionamento de cada um dos componentes deste separador, consulte os capítulos 
em "ANEXO:Ferramentas do Diane" seguinte:  

* Botão: permite ações específicas: 

permite abrir uma aplicação graças a uma hiperligação de contexto: aceder a um software, automatizando a 
identificação do utilizador e do paciente - Histórico clínico- 
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permite a visualização de uma carta personalizada com o conteúdo do processo do paciente em formato Word.  

* Caixa de seleção: para entradas com o clique do rato - sem alterações, etc. - Por vezes, na utilização do Diane, alguns 

mecanismos automáticos atuam em determinados campos. É esse o caso onde a marca de seleção permite preencher por si 
o "Campo de entrada com lista" para a página de marcas de verificação verdes. 

* Campo de entrada com lista: para entradas textuais com lista de escolha - médico assistente, cirurgia(s) realizada(s), etc. 

- 

 
 
Observação: é possível enviar os tratamentos atuais para o campo Pré-medicações, localizado no separador 
Conclusão/Visita. Esta opção é configurável através da ferramenta de configuração, separador Definições.  
 
Também é possível enviar os dados para o campo do elemento importante no separador Conclusão/Visita, clicando com o 
botão direito do rato no elemento pretendido. 

As caixas verdes  indicam que não existe histórico para um campo, podendo configurar o texto ao preencher tais caixas. 
(Exemplos: sem alterações, sem histórico cirúrgico, etc.)  
 
 
 

3..2.1. 
5.5.2.1 - Componente Tratamentos atuais 

 
Este campo funciona como qualquer outro campo de tipo memorando, mas possui algumas opções adicionais descritas 
abaixo: 
 

 
Captura de ecrã 12 
 
- Uma ligação de contexto com o API do Vademecum do seu centro, para facilitar a entrada de medicamentos (ativada a 

partir de 4 caracteres introduzidos). 
- Interação direta com o software de medicamentos instalado no seu centro. 

-   Permite manter a medicação 

-  Permite a substituição do medicamento por outro 

 
 Captura de ecrã 13 
 

-   Permite parar a medicação 
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-  Permite enviar este medicamento para as pré-medicações do separador Conclusão/visita 

-  Permite eliminar a linha 
 
 
 

3..2.2. 
5.5.2.2 - Componente Manutenção, substituição ou paragem 

 
O Kardegic é para substituir pela heparina 
O Ventilan é para parar 
O Spasfon é para continuar 
 

 
Captura de ecrã 14 
 
 
 

3..2.3. 
5.5.2.3 - Componente Pré-medicação (localizado no separador Conclusão) 

 
A cápsula no componente "Tratamentos atuais" transmite a informação no campo da pré-medicação. 
 

 
Captura de ecrã 15 
 
 
 

3..2.4. 
5.5.2.4 - Prontuário terapêutico 

 
Pode abrir um Prontuário terapêutico, tal como o Vademécum, por exemplo, clicando no botão do mesmo nome, localizado 
acima do campo Tratamentos atuais. 
Apenas um administrador poderá configurar este botão para abrir a página pretendida (hiperligação para um executável 
localizado no computador, para uma página da internet, para o CD-ROM, etc.).  
 
 
 

3..2.5. 
5.5.2.4.1 - Interação com o Prontuário terapêutico 
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Trata-se da área enquadrada a violeta, onde um único clique o encaminha para a monografia do medicamento. 
 

 
Captura de ecrã 16 
 
 
 
 

3..3.  
5.5.3 - Separador Exames clínicos 

 
Este separador permite indicar ou editar a Altura e o Peso do paciente (a ASC e o IMC são calculados automaticamente), 
introduzir o estado do Sistema cardiorrespiratório, os resultados dos Exames gerais, o Estado dentário, calcular o Score de 
intubação, propor um Técnica de intubação, introduzir Exames específicos, etc. 
 

 
Captura de ecrã 17 
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Se pretender mais informações sobre o funcionamento de cada um dos componentes deste separador, consulte os capítulos 
em "ANEXO:Ferramentas do Diane" seguinte:  

* Campo de entrada simples: para entradas de texto. Alguns campos são "calculados", ou seja, pode consultar o valor sem 

poder escrever nos mesmos - Altura, IMC, etc. - 

* Botão: permite ações específicas: 

permite atribuir valores particulares a determinados campos - normal - 

* Menu suspenso: para entradas de escolha única - dispneia, Mallampati, etc. - 

* Campo de entrada com lista: para entradas textuais com lista de escolha - abordagem venosa/varizes, exames gerais, etc. 

- 

 
* Componente de análises e exames: este componente agrupa os exames e as análises necessários. Consulte o capítulo 

"Exames e análises", para conhecer melhor o funcionamento destas ferramentas. 

 
* Componente da área de score: Cada score disponível nesta página está disponível sob a forma de separador. Alguns podem 
ter um registo de uma cirurgia anterior: o score de Cormack, por exemplo. Se tiver esse direito, pode abrir o score que lhe 
interessa clicando na respetiva cruz azul. 

  
 
Consulte o capítulo relativo a "Utilização das entradas avançadas", se pretender conhecer melhor esta funcionalidade.  
 
 
 

3..3.1. 
5.5.3.1 - O score de intubação 

 
Este score específico é calculado utilizando os campos ao lado: Mallampati, mobilidade cervical, perfil do paciente, incisivos 
proeminentes e abertura da boca. 
O score é entre 5 (score mínimo, obtido clicando no botão normal, localizado ao lado de Mallampati) e 14. Quando este 
score está a vermelho, tal acontece porque excedeu o limite crítico de 7 e pode existir um problema durante a intubação do 
paciente. 
 
 
 

3..4.  
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5.5.4 - Separador Paraclínica 

 
Neste separador, indique os resultados sanguíneos, tais como o Grupo, o Rhesus ou a despistagem de diversas doenças 
sanguíneas; indique igualmente os resultados de Outros exames realizados pelo paciente, tal como um ECG ou uma 
Gasimetria, por exemplo.  
 
Observação: tais informações podem ser introduzidas automaticamente a partir dos resultados do servidor do laboratório, 
se este o permitir. 
 

 
Captura de ecrã 18 
 
Se pretender mais informações sobre o funcionamento de cada um dos componentes deste separador, consulte os capítulos 
em "ANEXO: Ferramentas do Diane" seguinte:  

* Campo de entrada simples: para entrada de texto, tal como PAI, etc. - 

* Campo de entrada multilinha: para entradas longas de texto, tais como comentários, etc. - 

* Botão: permite ações específicas: 

permite-lhe iniciar a impressão de cartas-tipo de pedidos - Edição - Este botão é explicado no capítulo seguinte. 

* Menu suspenso: para entradas de escolha única - Rhesus: Gv e Rh, etc. - 

* Botão de opção: para entradas de escolha única com o rato, tais como CAT, PAI, etc. - 

* Resultados laboratoriais: Esta janela é atualizada para que obtenha resultados laboratoriais quase em tempo real. Pode 
forçar a atualização, pressionando o botão "Recuperar novos resultados". 

 
* Caixa de seleção: para entradas com o clique do rato - PAI a refazer, etc. -  

* Exames prescritos: Trata-se de uma série de ações a realizar antes da cirurgia: análises, consultas de especialidade. Trata-
se quase de um pré-requisito da cirurgia - Consultas solicitadas, etc. -  

* Campo de entrada com lista: para entradas de texto com lista de escolha, tal como resultados e relatório, etc. - 

 
 
 
 
 

3..4.1. 
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5.5.4.1 - Outros exames 

 
Pode realizar pedidos de exames adicionais, assinalando a caixa Prescrito. 

Em qualquer altura, poderá solicitar um exame não configurado na sala onde se localizar, clicando no botão  localizado 
no canto superior direito da área Outros exames. Quando for realizado um exame não incluído na configuração do serviço 
ou bloco no qual está localizado, será sempre visível na consulta do seu paciente. 
Pode editar um pedido de exame. Para tal, selecione o tipo de carta que pretende imprimir, utilizando a lista suspensa 
fornecida para o efeito (no canto inferior direito do separador Paraclínica). Seguidamente, clique no botão Editar. 
 

 
Captura de ecrã 19 

É aberto um documento 
destinado a ser impresso em 
Microsoft Word (ou, por 
predefinição no Word Pad, se o 
Word não estiver instalado no 
computador). Tudo o que tem de 
fazer é imprimi-lo depois de o 
preencher ou editar 
manualmente, se pretender. 
Será igualmente aberta uma 
janela, tal como esta, para 
permitir gravar o documento 
gerado e as respetivas alterações 
na base de dados (no separador 
Documentos), exportar o 
documento, enviar o documento 
por e-mail em formato de texto ou 
como anexo no formato original 
ou de o enviar por e-mail ApiCrypt 
através de um proxy em formato 
de texto.  

 

Se clicar no botão , poderá imprimir diretamente a carta selecionada sem passar pela janela de pré-visualização do 
Word. 

Se clicar no botão , poderá imprimir várias cartas-tipo simultaneamente. Selecione as cartas que pretende imprimir, 
assinalando as caixas, e clique no botão Visualizar, se as pretender previsualizar, ou Imprimir para imprimir estes 
documentos sem os visualizar anteriormente. 
 
Observação: todos os exames e cartas-tipo de prescrição são totalmente configuráveis pelo administrador. São 
configuráveis por serviço, por bloco operatório, por sala, etc.  
 
 
 

3..5.  
5.5.5 - Separador Conclusão e visita 

 
Neste separador, defina os riscos ASA e séticos, proponha uma Técnica de anestesia, indique a Autorização da cirurgia, a 
Informação prestada ao seu paciente sobre os riscos da anestesia, etc. 
Indique as Instruções pré-operatórias bem como a Pré-medicação. Pode editar uma carta de prescrições pré-operatórias. 
Para tal, selecione o tipo de carta que pretende imprimir, utilizando a lista suspensa fornecida para o efeito. Seguidamente, 
clique no botão Imprimir. 
A área "Processo editado por" permite visualizar os anestesistas que editaram o processo de consulta. Cada sessão aberta 
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possui uma cor diferente. 
 

 
Captura de ecrã 20 
 

 
Captura de ecrã 21 

É aberto um documento destinado a 
ser impresso em Microsoft Word 
(ou, por predefinição no Word Pad, 
se o Word não estiver instalado no 
computador). Tudo o que tem de 
fazer é imprimi-lo depois de o 
preencher ou editar manualmente, 
se pretender. 
Será igualmente aberta uma janela, 
tal como esta, para permitir gravar o 
documento gerado e as respetivas 
alterações na base de dados (no 
separador Documentos), exportar o 
documento, enviar o documento 
por e-mail em formato de texto ou 
como anexo no formato original ou 
de o enviar por e-mail ApiCrypt 
através de um proxy em formato de 
texto.  

Se clicar no botão , poderá imprimir diretamente a carta selecionada, sem passar pela janela de pré-visualização do 
Word. 

Se clicar no botão , poderá imprimir várias cartas tipo simultaneamente. Selecione as cartas que pretende imprimir, 
assinalando as caixas, e clique no botão Visualizar, se as pretender prévisualizar, ou Imprimir para imprimir estes 
documentos sem os visualizar anteriormente. 
 
Observação: todos os pedidos de prescrições pré-operatórias são totalmente configuráveis pelo administrador.  
 
Observação: um número de versão, igualmente presente na impressão do relatório de anestesia, permite saber se a versão 
impressa é a mesma que pode ser consultada e editada no computador. 
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3..5.1. 
5.5.5.1 - Tabela de elementos importantes/transmissões 

 
 
Esta tabela contém os elementos importantes da consulta de pré-anestesia. Para a preencher, não é necessária qualquer 
entrada adicional. De facto, um clique com o botão direito do rato em qualquer dado de qualquer campo da consulta permite 
enviá-lo ou eliminá-lo da tabela de resumo dos elementos importantes. 
 

 
Captura de ecrã 22 

Neste exemplo, será adicionado 
Mallampati à tabela de Elementos 
importantes/Transmissões.  
Mallampati será anotado a negrito. 

 
Observação: pode enviar um exame específico completo ou uma análise completa na tabela de elementos importantes 
clicando diretamente no nome do exame (separador Exames clínicos) ou no relatório (separador Paraclínica). 
 
Observação: se pretender, pode adicionar um comentário escrito diretamente na tabela de elementos importantes. 
 
 
 

3..5.2. 
5.5.5.2 - Rastreabilidade no Diane 

 
O software Diane possui rastreabilidade dos dados inseridos manualmente durante a consulta pré-anestesia e as respetivas 
alterações, inclusivamente durante a cirurgia, com diferenciação dos respetivos autores e visualização em tempo real de 
todos os elementos introduzidos sucessivamente, num dado campo através da simples passagem do rato sobre os campos 
correspondentes. 
Esta rastreabilidade é mantida mesmo em modo offline, quer para os dados já adquiridos, quer para aqueles a preencher de 
novo. (Consulte o parágrafo "Consulta pré-anestesia num computador portátil" e o capítulo "Modo desligado e ligações entre 
estações" ). 
No separador Conclusão e visita, o campo Processo alterado por indica o apelido e o nome dos diversos médicos que 
editaram os dados da consulta pré-anestesia. É atribuída uma cor a cada utilizador que realiza uma edição, uma adição ou 
uma eliminação no processo do paciente. 
 

Janelas que indicam a rastreabilidade no Diane Significados 

 

Esta janela apresenta os nomes e as cores atribuídos aos 
médicos. Aqui, Yves MEDECIN com a cor preta, iniciou a 
consulta. Paul MEDECIN com a cor azul, editou, adicionou e 
eliminou dados no processo do paciente. Céline BRETON, com 
a cor verde, adicionou, eliminou ou editou o processo do 
paciente. Diane SYSTEM, a violeta, acaba de iniciar a sessão: 
qualquer edição será apresentada nesta cor. 

 

Antecedentes cirúrgicos Artroscopia direita apresentada a 
preto, sendo Yves MEDECIN que realizou tal entrada. Joelho 
artrólise direita foi editado por Diane SYSTEM. Além disso, uma 
simples passagem do rato sobre qualquer um dos campos da 
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consulta apresenta uma caixa de informação que indica a data, 
a hora e o nome da pessoa que realizou a entrada. 
 

 

A cruz vermelha indica que uma entrada realizada por um 
médico foi editada, ou neste caso, foi eliminada por outro. 
Pode consultar os diferentes valores passando sobre a 
cruz. 

 
Observação: não existe histórico de exames específicos (separador Exames clínicos) e de exames configuráveis (separador 
Paraclínica). Tal acontece porque são inteiramente configuráveis pelo seu administrador. 
 
 
 
 

3..6.  
5.5.6 - Separador Ambulatório 

 
Depois de preencher os diversos campos deste formulário, os elementos Última edição pré-op. e Última edição pós-op. são 
automaticamente preenchidos, conforme a pessoa com sessão iniciada. Para confirmar este processo de Ambulatório, um 
cirurgião ou anestesista deverá assiná-lo, clicando no botão Assinar no canto inferior direito. O anestesista ou cirurgião deve 
selecionar o seu nome na lista suspensa e introduzir a sua password antes de clicar no botão Confirmar da janela Assinatura 
do responsável. 
A lista de anestesistas e cirurgiões obtida para a confirmação do processo de ambulatório é aquela configurada pelos seus 
consultores, no serviço, bloco ou sala onde se encontra o computador. 
 
Observação: se realizar alterações após a assinatura de confirmação, será necessário assinar novamente. 
 

 
Captura de ecrã 23 
 
Se pretender mais informações sobre o funcionamento de cada um dos componentes deste separador, consulte os capítulos 
em "ANEXO:Ferramentas do Diane" seguinte:  

* Campo de entrada simples: para entrada de texto, tal como número de telefone, assinaturas, etc. - 

* Campo de entrada multilinha: para entradas longas de texto, tais como tratamentos realizados de manhã, etc. - 

* Botão: permite ações específicas: 

o clique sobre os quatro botões "Formulário pré-consulta", "Vigilância a decorrer", "Vigilância do paciente", "Lista de 
vigilâncias a decorrer" conduzem à aplicação Ambucare nas páginas configuradas com o seu nome de utilizador, o 
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paciente atual e o contexto necessário para estar precisamente na página certa. 

* Menu suspenso: para entradas de escolha única, tais como hora de chegada ao serviço, etc. - 

* Botão de opção: para entradas de escolha única com o clique do rato, tais como instruções pré-operatórias, capaz de se 

levantar, etc. - 
 
 
 

3..7.  
5.5.7 - Separador Contabilidade 

 
Este separador permite introduzir o pagamento das consultas pelos diferentes pacientes. Para tal, o médico deverá indicar a 
tarifa do ato, o tipo de segurado e, finalmente, o valor a faturar.  
 

 
Captura de ecrã 24 
 
Depois de preencher a parte superior deste separador, deve clicar no botão Adicionar honorários para gravar este honorário 
no módulo de Contabilidade, de modo a ser adicionado à lista de pacientes que lhe devem pagar. Se editar as informações 
introduzidas neste separador, será necessário clicar no botão Alterar honorário para gravar as novas informações verificadas. 
Se o paciente pagar diretamente no consultório do médico, basta indicar o método de pagamento, na parte inferior do 
separador, e clicar no botão Realizar pagamento. 
 
Observação: todas as áreas deste separador são totalmente configuráveis pelo administrador. Se uma destas áreas for 
alterada, será necessário realizar a mesma alteração na aplicação Contabilidade.  
 
Quando clica no botão Iniciar contabilidade, inicia o módulo de contabilidade em si. (Consulte o capítulo "Contabilidade"). 
 
 
 

3..8.  
5.5.8 - Separador Resumo 
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Este separador permite visualizar todas as áreas com uma estrutura de árvore numa única folha. Trata-se, na verdade, de 
um resumo de toda a consulta que permite ao utilizador visualizar rapidamente os elementos contidos no processo do 
paciente. 
 

 
Captura de ecrã 25 
 
Observação: é possível anotar as suas informações diretamente neste separador. 
 
 
 

3..9.  
5.5.9 - Separador Documentos 

 
Este separador permite gravar e armazenar os diferentes documentos editados durante a consulta de anestesia, bem como 
anexar documentos externos, tais como imagens digitalizadas, como ECG ou radiografias. Basta clicar nos botões "Adicionar" 
ou "Scanner". Todas estas informações são gravadas no processo do paciente e podem ser exportadas para outro software, 
tal como o processo do paciente, por exemplo. 
 
 
 

3..9.1. 
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5.5.9.1 - Previsualização de documentos 

 
 
É possível inserir um documento de texto/Word, PDF, imagem, etc. 
Pode aceder a um documento em formato de previsualização sob a forma de texto, clicando num documento "*.txt" ou 
"*.doc". 
 

 
Captura de ecrã 26 
 
 
 
 
 

3..9.2. 
5.5.9.2 - Adicionar um gráfico com interface de tipo "Paint" 

 
É possível inserir gráficos de corpos humanos, dentais, etc. 
 

 
Captura de ecrã 27 
 
Pode igualmente inserir imagens e anotá-las, utilizando os botões da caixa de texto, como pode ver nas ilustrações anteriores. 
Pode igualmente criar diversas camadas nos seus desenhos, se adicionar informações durante a estadia na UCI do seu 
paciente. 
 
Observação: utilizando os botões na parte inferior deste separador, pode adicionar, visualizar ou eliminar um documento. 
Também pode adicionar um documento arrastando-o do Windows ou utilizando as funções Copiar/Cortar/Colar. 
 

 
 
Observação: É possível editar um ficheiro gravado neste separador. 
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3..10.  
5.5.10 - Separador Tratamento/Pré-medicação 

 
Este separador permite introduzir o tratamento atual do paciente. Para tal, o anestesista deverá introduzir, linha a linha, o 
tratamento do paciente, a parar, a manter ou a substituir os medicamentos de que necessite. 
 

 
Captura de ecrã 28 

Seja para tratamento ou pré-medicação, o botão  permite adicionar uma linha. Por outro lado, para eliminar uma linha, 

clique no botão  à direita da linha que pretende eliminar. 

 
Captura de ecrã 29 
 
Para cada medicamento, clicando repetidamente no ícone na coluna do meio, tem  

+  Substituição: clicando no botão direito do rato, é apresentado o menu das substituições 

.  

+ Mantem o medicamento  

+  Para o medicamento  
Observação: a eliminação de uma linha apenas é realizada quando confirmada, clicando no botão 
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.  
 
Observação: UT = última toma 
 
Observação: PT = primeira toma 
 
 
 

  
5.6 - Consulta pré-anestesia num computador portátil 

 
 
 
 
 

3..1.  
5.6.1 - Pré-carregamento de processos do paciente 

 
 
É possível realizar uma consulta pré-anestesia em modo offline, com carregamento prévio dos dados da consulta pré-
anestesia para os respetivos pacientes hospitalizados (geralmente pacientes cuja cirurgia é realizada no dia seguinte) num 
tablet gráfico ou sistema equivalente, com capacidade de reconhecimento avançado de escrita e carregamento dos dados 
na base de dados do servidor em tempo não real, assim que a ligação à rede for restabelecida, seja com ou sem fios. 
Para tal, deverá iniciar a aplicação Consulta (consulte o parágrafo "Execução da aplicação Consulta"). 
 
Observação: para carregar e descarregar pacientes no computador portátil, é importante uma boa ligação de rede. 
 
Depois de determinar os filtros da mesma maneira que na janela Seleção de um paciente da aplicação Consulta (consulte o 
parágrafo "Seleção do paciente"), selecione com as teclas shift e ctrl o(s) paciente(s) que pretende pré-carregar.  

Clique com o botão direito do rato num dos pacientes selecionados. Será apresentado um menu que lhe permitirá Carregar 
em acesso completo ou Carregar apenas em modo de leitura. 
Se carregar os seus pacientes com acesso completo, carregará localmente no computador todos os dados do paciente 
(consultas e cirurgias) em modo de leitura e gravação para que possa editar os dados do paciente sem ligação à rede.  
Esta opção bloqueia o paciente na base de dados, impedindo assim que outros utilizadores possam editar os dados do 

paciente. Os processos bloqueados são simbolizados com um cadeado  na janela Seleção de um paciente (consulte o 
parágrafo "Seleção do paciente"). 
Se carregar os seus pacientes com acesso apenas de leitura, todos os dados do paciente (consultas e cirurgias) serão 
carregados localmente no computador em modo apenas de leitura para que possa visualizar os dados do paciente sem 
ligação à rede. Esta opção não bloqueia o paciente na base de dados. 
O(s) processo(s) selecionado(s) são agora apresentados na caixa Lista de processos carregados localmente. 
Quando o carregamento estiver concluído, poderá fechar esta janela para realizar a consulta pré-anestesia. Desligue o 
computador portátil da rede. Execute a aplicação Consulta (consulte o parágrafo "Execução da aplicação Consulta"). 
Assinalando Forçar modo offline na janela de ligação, força a aplicação a trabalhar nesse modo, evitando o tempo de 
reconhecimento de perda de rede. No modo offline, a aplicação Consulta está a vermelho. Consulte o capítulo "Modo 
desligado e ligações entre estações". 
Um espaço no separador Conclusão e visita está especialmente reservado para a consulta pré-anestesia. 
 
 
 

3..2.  

mailto:contact@bowmedical.com


BOW Médical SAS, 9 rue Mathias Sandorf   Tel.: 03 60 03 24 68 – Fax: 09 72 29 34 87 
Immeuble Athéna 80440 BOVES – FRANÇA   E-mail: contact@bowmedical.com 
Instruções de utilização do Diane: Versão: 4.7    Página: 47 / 231 

5.6.2 - Ressincronização de dados 

 
 
Quando a consulta estiver concluída, volte a ligar o seu computador à rede. No final da sessão Consulta, é-lhe proposta uma 
ressincronização dos dados. Tem igualmente a opção de ressincronização através do botão Opções/Ressincronizar da 
consulta. 
Da mesma forma, quando inicia a aplicação Consulta ou qualquer outra aplicação Diane, os processos no computador portátil 
são automaticamente enviados para o servidor central. 
Observação: na área Lista de processos carregados localmente (janela Seleção do paciente), verá os processos dos pacientes 
abertos no seu computador durante a sessão. Da mesma forma, visualiza igualmente nesta área os processos dos pacientes 
ressincronizados durante a sessão. 
 
Observação: se perder o computador portátil, todas as informações introduzidas durante a consulta pré-anestesia (em 
modo offline) serão perdidas definitivamente. 
 
Observação: apenas um administrador tem o direito de desbloquear um ou mais processos de pacientes (em caso de perda 
de um computador portátil, por exemplo). Nesse caso, todos os dados inseridos durante a visita serão considerados 
perdidos.  
 
 
 

  
5.7 - Campos a preencher 

 
Quando grava a sua consulta ou clica no botão Campos a preencher, é aberta uma janela para permitir a entrada dos campos 
considerados importantes. Um sistema de cores permite distinguir campos pouco importantes (círculo verde), importantes 
(círculo amarelo) ou muito importantes (círculo vermelho). Se os círculos vermelhos forem apresentados na janela Campos 
a preencher, não poderá passar para o paciente seguinte sem ter preenchido esses campos. 
 
Observação: estes campos são totalmente configuráveis. Apenas o administrador tem o direito de editar o nome dos 
campos a preencher e a respetiva ordem de importância. 
 

 
Captura de ecrã 30 
 

Se clicar em , a consulta apresentará o separador e a área onde o elemento deve ser introduzido. Pode anotar ou 
selecionar o elemento do menu suspenso que pretende, na área branca reservada para esse fim, o que pretende incluir no 

campo e clicar em  , caso no qual a sua entrada será realizada na consulta. Pode igualmente preencher esses campos 
diretamente na consulta, sem passar pela área branca de transferência. 

Um botão localizado na frente  permite inserir rapidamente um valor. Estes valores de entrada rápida são totalmente 
configuráveis. Apenas um administrador tem o direito de editar o valor da entrada rápida e o seu nível de importância. 
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5.8 - Impressão da consulta 

 

Quando o DiaPrint está configurado no seu centro 

 
Para imprimir a consulta pré-anestesia, basta clicar no botão Imprimir, localizado no canto superior direito da aplicação 
Consulta. Se os dados da sua consulta não forem guardados, sê-lo-ão automaticamente quando clicar no botão Imprimir. 
 
É aberta uma janela de Previsualização da impressão. Neste Registo Digital de Anestesia, encontrará todas as informações 
sobre o paciente e a cirurgia à qual será submetido (apelido e apelido de casado, nome, data de nascimento, género e data 
e tipo de cirurgia planeada, etc.). Todas as informações registadas nos diversos separadores da consulta são igualmente 
incluídas (Histórico, Exames clínicos, Paraclínica, Consulta pré-operatória, etc.). 
Observação: ao imprimir, o tamanho dos caracteres é ajustado automaticamente conforme o número de elementos inseridos 
no processo de consulta de modo a imprimir o mínimo de páginas. 

Se um símbolo  for apresentado ao lado de Exames clínicos e/ou Paraclínica, tal acontece porque estão associados 
exames e/ou análises específicos ao documento na página seguinte. 
A tabela seguinte apresenta o significado dos botões na janela. 
 

Botões Funções 

 
 

Zoom ajustado para visualizar o relatório em página inteira. 
 

 
 

Zoom em largura para visualizar o relatório em ecrã completo. 
 

 
 

Dimensão 100% para visualizar o relatório impresso em tamanho real. Este é o modo 
selecionado por predefinição. 
 

 
 

Primeira página e última página que permite aceder à primeira página e/ou à última 
página do relatório a imprimir. 
Página anterior e Página seguinte para ir para a página anterior e/ou para a página 
seguinte do relatório a imprimir. 
 

 
 

Selecionar uma página para indicar o número da página que pretende visualizar. 
 

 
 

Copiar esta página para a área de transferência. 
 

 
 

Configurar a impressora para definir as configurações da sua impressora. 
 

 
 

Imprimir para imprimir o relatório da consulta do seu paciente. 
 

 
 

Carregar o estado para carregar e abrir um relatório de impressão gravado 
anteriormente. É aberta uma janela com o mesmo nome para que escolha o local de onde 
pretende recuperar este relatório. Tal apenas pode ser aberto como ficheiro Quick Report 
(.QRP). 
 

 
 

Gravar estado para gravar um relatório de impressão. É aberta uma janela com o mesmo 
nome para que escolha o local onde pretende gravar este relatório. Tal apenas pode ser 
gravado como ficheiro Quick Report (.QRP). 
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Cancelar o relatório. 
 

 
 

Fechar a página. 
 

 
Observação: se o seu computador funcionar em sistema operativo Windows NT, nem todos os dados serão apresentados 
na janela (especialmente ao nível da consulta pré-operatória). No entanto, tais informações serão incluídas na sua 
impressão. 
 
Observação: é possível recuperar dados relativos a um relatório de consulta de qualquer outra estação ligada ao servidor 
do Diane. 
 
Observação: se ocorrer um problema durante a impressão (incompatibilidade de driver, por exemplo), esta será 
substituída por uma impressão de segurança para que ainda possa visualizar o processo do paciente em papel. Esta 
impressão de segurança é configurada pelos administradores. 
 
Observação: os ficheiros de configuração (Configuração da aplicação/separador Configuração), permitem-lhe imprimir o 
código de barras do IUP e/ou do identificador da consulta na impressão geral da consulta, editar o tamanho do campo 
patologia na impressão da consulta ou localizar o logótipo do centro à direita ou à esquerda do documento. 
 
 

 
Captura de ecrã 31 

Observação: será aberta uma janela como 
esta quando fechar o documento em Quick 
Report, permitindo-lhe gravar o 
documento gerado e as respetivas 
alterações em formato PDF, exportar o 
documento como PDF ou enviar o 
documento por e-mail como PDF anexado.  
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5.  
 
7 - Intraoperatório 

 
Os módulos Intraoperatório e Pós-operatório permitem documentar a cirurgia a realizar nos seus pacientes na indução, bloco 
ou UCPA. O separador mais importante destes módulos é o separador "Vigilância", que contém quase todos os elementos 
do processo.  
Terá igualmente necessidade frequente do separador "Prescrição pós-operatório" no bloco para as equipas na UCPA. 
 
 
 

  
7.1 - Execução da aplicação intra e/ou pós-operatório 

 
Para executar a aplicação intra e/ou pós-operatório, selecione Visual no menu Iniciar/Programas/Diane ou clique duas vezes 
no ícone com o mesmo nome, na área de trabalho do Windows. Se o atalho não tiver sido criado, encontrará o executável 
original seguindo o caminho C:\Ficheiros de Programas\Diane\Visual.exe. 
 
Observação: não mova os executáveis originais para o ambiente de trabalho. Consulte o parágrafo "Ações diversas" para 
saber como criar um atalho. 
 

Ao iniciar a aplicação, é possível que uma 
janela lhe peça a confirmação da localização 
da estação, ou seja, a sua situação 
geográfica no centro. Clique no botão Sim se 
estiver na localização correta. 
Se o computador não estiver configurado na 
sala correta, clique no botão Não. A janela 
Localização da estação abre para permitir 
que edite a sala e/ou o bloco operatório, 
utilizando as listas suspensas fornecidas 
para esse fim. 

 
Captura de ecrã 32 
 

O botão Predefinição recupera a localização original. O botão Cancelar abre a aplicação no bloco e na sala de origem, 
sem necessidade de reinicialização da aplicação. Quaisquer alterações na sala ou bloco, utilizando as listas suspensas 
não serão consideradas. 

 
Observação: quando confirma esta janela, clicando no botão OK, a aplicação encerra e terá de a reiniciar para que a 
alteração da localização seja implementada. 
 
Observação: esta confirmação de localização no início do módulo Intra/Pós-operatório é configurável pelo administrador. 
O administrador decidirá a apresentação ou não desta janela. 
A aplicação intra e/ou pós-operatório consiste em seis separadores diferentes: Vigilância, Eventos, Consulta, Prescrições, 
Configuração e ?. 
 
Observação: é possível que os seus consultores determinem qual o separador a apresentar por predefinição ao iniciar a 
aplicação Visual.  
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Captura de ecrã 33 
 
 
 
 

3..1.  
7.1.1 - Botões do Intra e/ou pós-operatório 

 
A tabela seguinte apresenta o significado dos diferentes botões na aplicação. 
 

Botões Funções 

 
Abre a janela Seleção de um paciente. Esta janela permite selecionar o seu paciente para iniciar, 
recuperar ou visualizar a sua cirurgia. No pós-operatório, tem a opção de colocar um paciente numa 
cama da UCPA, de realizar uma nova indução ou de recuperar um recobro. Consulte o 
parágrafo "Seleção do paciente". 

 
 

Permite retirar o paciente da aplicação intra e/ou pós-operatório, tal como é retirado do bloco 
operatório para a UCPA ou da UCPA para o respetivo quarto. É aberta uma janela Sair que o informa 
se não tiver introduzido os elementos considerados importantes: cirurgia, anestesista, cirurgião 
e/ou enfermeiro bem como os eventos não gravados, se não definidos (marcador). Se pretender 
preencher esses campos, clique no botão Não desta janela. 
Pode Imprimir os registos oscilográficos da cirurgia que acaba de realizar, assinalando a caixa 
prevista para o efeito antes de clicar no botão Sim da janela Sair. Neste caso, a impressão é 
imediata; não passa pela janela de previsualização Diane Impression que permite configurar a 
impressão. Pode também Fechar o processo se o seu paciente não passar para a UCPA. Esta caixa 
pode ser assinalada por predefinição. 
Observação: um utilizador pode definir a hora de fecho do processo se tiver esquecido o respetivo 
fecho imediato. 
Observação: Os administradores podem configurar o software para que um processo aberto seja 
fechado automaticamente após um determinado período de tempo. Por predefinição, este período 
é de 24 horas. 
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Abre a janela Diane Impressão que permite visualizar e configurar a impressão da cirurgia a 
decorrer ou em visualização. Consulte o parágrafo "Impressão do intra e/ou pós-operatório". 

 
 

Quando o último paciente do dia sair do Diane (do bloco operatório ou da UCPA) e as cirurgias do 
dia forem concluídas, TEM DE fechar a aplicação intra e/ou pós-operatório, clicando neste botão. 
Abre-se uma janela Sair.  
 
Observação: esta aplicação será fechada automaticamente se nenhum processo estiver aberto 
durante um intervalo de tempo configurável pelos administradores. 

 

 
 

Quando inicia uma cirurgia de um paciente, pode ser apresentado um botão no canto superior 
esquerdo da aplicação. Este botão recorda ações importantes (assinatura da checklist diária, 
assinatura do anestesista responsável, etc.) a não esquecer antes de fechar a cirurgia do paciente. 
Quando clica nesse botão, um menu permite introduzir tais elementos.  
Se selecionar Introduzir a checklist diária ou Introduzir a checklist, pode preencher e confirmar tal 
documento. Consulte o parágrafo "Entrada e confirmação da checklist diária da sala" e o 
parágrafo "Entrada e confirmação da checklist".  
Se selecionar Introduzir o médico responsável, pode indicar o nome do médico responsável pela 
anestesia e a respetiva assinatura. Consulte o parágrafo "Entrada e assinatura do médico 
responsável". 
Se selecionar Assinar as prescrições, pode assinar as prescrições pós-operatórias para este 
paciente. Consulte o parágrafo "Assinatura de prescrições". 
Se selecionar Assinar a saída da UCPA, pode assinar a autorização de saída da UCPA para este 
paciente. Consulte o parágrafo "Assinatura da saída da UCPA". 
É possível configurar determinados elementos como bloqueadores se não forem inseridos durante 
a cirurgia: anestesista presente, cirurgião presente, enfermeiro anestesista presente, risco ASA, 
tipo de cirurgia, tipo de anestesia, complicação.  
 
Observação: estas ações importantes são configuráveis pelo seu administrador.  

 

O botão DiaMessagerie abre o módulo das mensagens instantâneas. 
 

 

O botão Encerrar a sessão 
 

 
 

Botão de mensagens orientado para o paciente 
Quando clica no ponto de exclamação, é apresentada a janela seguinte. 
 

 
 
Trata-se de uma janela de transmissão de informações que pode ser utilizada no âmbito da 
passagem para a UCPA, ou mesmo numa mudança de equipa na UCPA. (Sem deixar qualquer 
indicação no processo do paciente). 
Se pressionar em "Nova mensagem", poderá escrever uma mensagem na janela abaixo: 
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7.2 - Seleção do paciente 

 
Esta área, localizada no canto superior esquerdo da aplicação Visual, permite pesquisar automaticamente um paciente no 
DIANE ( ) e no Sistema de Informação Hospitalar ( ), quer através do seu apelido quer através do seu apelido de casado. 
Pode igualmente criar um novo paciente. 
Clique no botão Abrir processo do paciente, localizado no canto superior esquerdo da aplicação intra e/ou pós-operatório. 
Se estiver na UCPA, selecione primeiro a cama onde pretende colocar o seu paciente. 
 
Observação: quando a aplicação intraoperatório é iniciada, a janela Seleção do paciente é aberta automaticamente 
(depois ter confirmado ou não a checklist diária). 
 
Observação: quando a aplicação pós-operatório é iniciada, a janela Seleção do paciente não se abre automaticamente 
para lhe permitir selecionar a cama onde pretende colocar o seu paciente. 
 

 
Captura de ecrã 34 
 
Observação: na janela Seleção do paciente, se clicar no botão Impressão, um menu permitirá que imprima a lista de 
pacientes Diane selecionados nesta janela (IUP, apelido, apelido de casado, nome e data de nascimento). 
 
Observação: quando esta janela é aberta, alguns filtros são ativados. Podem ser abertos ou fechados individualmente, 
utilizando as setas duplas localizadas no canto superior direito das molduras; e ativados ou desativados, utilizando as 
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caixas de seleção no canto superior esquerdo das molduras. Além disso, estes filtros são totalmente configuráveis. Apenas 
um administrador possui o direito de edição.  
 
Observação: é possível encontrar diversas linhas relativas ao mesmo paciente se este possuir várias identidades: Uma 
identidade no servidor de identidades do HIS ( ), uma identidade no Diane ( ), uma identidade criada no módulo de 
consulta ( ) ou uma identidade criada através do seu cartão de seguro de saúde ( ). 
 
 
 

3..1.  
7.2.1 - Identificação 

 
Esta área permite identificar o paciente cujo processo pretende abrir.  
O botão Reset permite eliminar os dados inseridos nos diferentes campos desta área. O botão Nome desconhecido permite 
introduzir um nome (NOME DESCONHECIDO) e um apelido (data e hora da entrada) para criação rápida de um paciente cuja 
identidade desconhece. 
 
Observação: pode recuperar os dados administrativos do paciente (apelido, nome, data de nascimento, género e número 
da segurança social) através do seu cartão de seguro de saúde, clicando no botão Cartão. Este botão permanecerá esbatido 
até que os drivers de leitura do cartão sejam instalados corretamente.  
 
 
 

3..1.1. 
7.2.1.1 - Opções de pesquisa 

 
As opções de pesquisa podem ser configuradas para definir alguns aspetos do comportamento da janela. 

 
Algumas destas opções são baseadas nos filtros de 
identificação relativos aos elementos da identidade do 
paciente: Final desconhecido que permite introduzir 
unicamente o início do apelido e/ou o nome, Início 
desconhecido que permite introduzir unicamente o final do 
apelido e/ou o nome, Ignorar os acentos para não levar em 
conta os acentos presentes no apelido e/ou no nome do 
paciente.  
Se as duas primeiras opções forem assinaladas, é possível 
introduzir apenas algumas letras do meio do nome. Por 
exemplo, se introduzir GILL, será apresentado o paciente 
LARGILLIERE. 

 
Captura de ecrã 35 

 
A caixa de seleção Pesquisa por entrada de caractere permite atualizar a lista de pacientes assim que algumas letras do 
apelido e/ou nome forem inseridas. Conforme o centro onde exerce, esta caixa está ou não pré-assinalada, como 
predefinição. Este é um elemento configurável pelo administrador, bem como o número de letras que devem ser introduzidas 
(a nível do Apelido e/ou Nome do paciente) para acionar esta pesquisa automática (normalmente, 3 letras). Consulte a 
documentação dos administradores, capítulo "Configuração das listas", parágrafo "Separador Configurações". 
A caixa Pesquisar por clique inicia a pesquisa após ativar ou desativar um filtro. 
Se nenhuma destas duas opções estiver ativada (ambas as caixas não estão selecionadas), será necessário clicar no botão 
Pesquisar (ou na tecla F9 do teclado) para que os nomes dos pacientes correspondentes às letras introduzidas sejam 

apresentados. 
 
Observação: Se a caixa Eliminar os filtros na entrada estiver assinalada, todos os filtros inseridos serão cancelados assim 
que o utilizador começar a inserir texto nos campos de pesquisa (apelido, nome, etc.), para pesquisar o paciente em 
questão, em toda a base de dados do software. Tal permite encontrar um paciente mesmo quando os filtros de seleção 
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escolhidos são inadequados. 
 
 
 

3..2.  
7.2.2 - Filtros de seleção 

 
Estas áreas, localizadas no meio da janela Seleção de um paciente, permitirão otimizar a sua pesquisa de acordo com os 
filtros selecionados. 
 
 
 

3..2.1. 
7.2.2.1 - Pré-seleções 

 
Esta predefinição permite configurar os filtros de seleção para 
facilitar a utilização da janela Seleção de um paciente. Apenas um 
administrador possui o direito de editar esta predefinição. 
Se o elemento Esperado no bloco for pré-assinalado, serão 
apresentados automaticamente os pacientes agendados para hoje 
através do módulo Consulta. Os filtros Hoje (Filtros de tempo) e 
Pacientes Diane/Cirurgias/Planeadas (Estado do paciente) serão 
assinalados automaticamente. 

 
Captura de ecrã 36 
 

Se o elemento Esperado na UCPA for assinalado, serão apresentados automaticamente os pacientes Diane para os quais a 
cirurgia foi realizada hoje. Os filtros Hoje (Filtros de tempo) e Pacientes Diane/Cirurgias esperadas na UCPA (Estado do 
paciente) serão assinalados automaticamente. 
O princípio é o mesmo que para os filtros Reiniciar cirurgia, Reiniciar alarme ou Cirurgia concluída hoje. 
 
 
 

3..2.2. 
7.2.2.2 - Estado do paciente 
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Esta área permite ativar um filtro de pesquisa sobre o estado do 
paciente no âmbito do processo de anestesia. 
Consulta realizada corresponde aos pacientes com uma consulta 
agendada através da aplicação RDV.exe. Consulte o capítulo "Gestão 
de consultas". 
Pacientes do HIS corresponde aos pacientes informados através dos 
diferentes serviços de interface. 
Pacientes Diane corresponde a pacientes que já têm uma consulta 
ou cirurgia realizada através do pacote de software Diane. Para este 
último filtro, é possível adicionar restrições. Consultas realizadas 
permite pesquisar um paciente que já teve uma consulta no Diane, 
Cirurgias permite pesquisar um paciente com uma cirurgia planeada 
(com data prevista) ou uma cirurgia não planeada (sem data prevista 
de cirurgia), atualmente no bloco operatório, na UCPA ou em trânsito 
entre o bloco e a UCPA, em transferência de cama ou cuja cirurgia foi 
realizada. 

 
Captura de ecrã 37 

 
 
 

3..2.3. 
7.2.2.3 - Filtros de tempo 

 
Esta área permite ativar um filtro de tempo ao nível da pesquisa. 
Hoje corresponde aos pacientes cuja cirurgia está planeada para 
hoje (se Pacientes Diane/Cirurgias Planeadas estiver assinalado na 
caixa Estado do paciente), aos pacientes atualmente na sala de 
cirurgia (se Pacientes Diane/Cirurgias no Bloco a decorrer estiver 
assinalado na caixa Estado do paciente), aos pacientes atualmente 
em trânsito entre o bloco e a UCPA, etc. 

 

 
Captura de ecrã 38 
 

Esta semana corresponde aos pacientes vistos em consulta ou em cirurgia entre segunda-feira e domingo da semana atual, 
de acordo com o filtro selecionado em Estado do paciente. Este mês corresponde aos pacientes vistos em consulta de 
anestesia ou em cirurgia entre o primeiro e o último dia do mês corrente, de acordo com o filtro selecionado em Estado do 
paciente. 
Entre duas datas corresponde aos pacientes que foram vistos em consulta ou em cirurgia entre as duas datas selecionadas 
conforme o filtro selecionado no Estado do paciente. 
Os filtros de tempo podem ser aplicados em conjunto com o filtro Estado do paciente, exceto em caso de seleção do 
elemento Cirurgias não planeadas. 
 
Observação: as restrições de tempo não são aplicáveis dos pacientes do HIS. 
 
 
 

3..2.4. 
7.2.2.4 - Filtros geográficos 
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Esta área permite pesquisar nos locais de anestesia do hospital: 
todo o estabelecimento, um serviço, um bloco operatório, uma 
sala, etc. para encontrar uma cirurgia. 
 
Observação: este filtro não funciona para pesquisar uma consulta 
do paciente. 

 
Captura de ecrã 39 
 

 
 
 
 

3..3.  
7.2.3 - Seleção da cirurgia 

 
Depois de selecionar o seu paciente, esta janela abre para permitir selecionar a cirurgia que pretende iniciar para este 
paciente. 
 

 
Captura de ecrã 40 
 
Por predefinição, as informações são classificadas de forma definida. A janela apresenta, na parte de cima da lista, as cirurgias 
do paciente, previstas ou realizadas no bloco no qual se encontra o computador utilizado; a lista é ordenada por data e, 
seguidamente, por estado. Seguidamente, surgem as cirurgias dos blocos que pertencem ao mesmo serviço que o bloco 
onde se encontra o computador. Finalmente, são apresentadas as outras cirurgias do paciente que não correspondam a 
nenhuma das categorias anteriores. 
A cirurgia selecionada por predefinição é a que se encontra no bloco ou serviço atual e que tem a hora de início mais próxima 
da hora atual. 
A partir desta janela, e através dos botões localizados no respetivo cabeçalho, pode: 
 

- Iniciar a cirurgia: este botão permite iniciar a cirurgia não realizada selecionada nesta janela. Pode iniciar a cirurgia, 
clicando duas vezes na linha correspondente. 

- Reiniciar a cirurgia: este botão permite reiniciar uma cirurgia iniciada há menos de 24 horas. Para clicar neste botão, 
deverá ter escolhido um paciente na lista cuja cirurgia se realizou nas últimas 24 horas. 

- Visualizar a cirurgia: este botão permite visualizar uma cirurgia concluída. 
- Nova cirurgia: este botão permite iniciar uma cirurgia nova sem consulta associada. 
- Nova consulta: este botão permite criar uma nova consulta antes de uma cirurgia para poder ligá-las entre si. 
- Checklist, Atos Médicos/ICD-10, Checklist diária: estes botões permitem aceder à checklist, ao formulário de 

códigos ICD-10 e Atos Médicos e à checklist diária da sala. 
 
Se o paciente selecionado não tiver uma cirurgia prevista ou realizada, será proposto ao utilizador que crie uma nova cirurgia.  
Se clicar duas vezes numa cirurgia com menos de 24 horas, será apresentada uma mensagem perguntando se pretende 
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recuperar a cirurgia ou visualizá-la. 
Se clicar com o botão direito do rato sobre uma das linhas correspondentes à cirurgia, um menu permitirá iniciar a consulta 
relativa a esta cirurgia. 
 
 
 

3..4.  
7.2.4 - Ações importantes 

 
 
 
 
 

3..4.1. 
7.2.4.1 - Entrada e confirmação da checklist diária da sala 

 
Quando inicia a aplicação intra e/ou pós-operatório, é apresentada uma mensagem de Confirmação solicitando que 
preencha a checklist diária. Se clicar em Sim, poderá preencher este relatório, clicando nas caixas para o efeito, sabendo que 
Assinalar tudo lhe permite assinalar todos os elementos de verificação do material com um único clique. Este botão poderá 
não ser apresentado conforme a configuração do seu centro. Se clicar em Não, um botão permanecerá visível até que o 
tenha preenchido. (Consulte o parágrafo "Botões do intra e/ou pós-operatório"). 
Pode igualmente aceder a este relatório, clicando no botão Checklist diária, apresentado na janela Seleção da cirurgia do 
paciente ou através do botão específico Checklist diária quando estiver a operar o seu paciente. (Consulte o parágrafo 
"Botões específicos"). 
Para confirmar esta janela, a pessoa com sessão iniciada deverá reintroduzir a sua password no campo Verificado por. Se 
esta pessoa for um utilizador com direito a Confirmar uma lista de verificação (o seu administrador poder-lhe-á conceder 
este direito), não será necessário voltar a introduzir o seu nome nem a password nas respetivas caixas na área Confirmado 
por. Apenas deverá clicar no botão Gravar para confirmar a janela. 
Se o utilizador ligado não dispuser do direito de Confirmar uma lista de verificação, outro utilizador com os direitos 
necessários deverá igualmente assinar após ter introduzido o seu nome de utilizador na secção Confirmado por. 
 
Observação: a checklist diária, tal como a checklist é totalmente configurável pelo administrador. A sua configuração é 
realizada por serviço, por bloco operatório ou por sala. 
 
 
 

3..4.2. 
7.2.4.2 - Entrada e confirmação da checklist 

 
Entre cada um dos pacientes do dia, será apresentada uma mensagem de Confirmação para que introduza a checklist. Se 
clicar em Sim, poderá preencher este processo, clicando nas caixas para o efeito, sabendo que Assinalar tudo lhe permite 
assinalar todos os elementos de verificação do material com um único clique. Se clicar em Não, um botão permanecerá 
visível até que o tenha preenchido. (Consulte o parágrafo "Botões do intra e/ou pós-operatório"). 
Pode igualmente aceder a este processo, clicando no botão Checklist, apresentado na janela Seleção da cirurgia do paciente 
ou através do botão específico Checklist quando estiver na cirurgia.(Consulte o parágrafo "Botões específicos"). 
 
Observação: o preenchimento, confirmação e impressão deste processo serão realizados da mesma forma que para a 
checklist diária. 
 
Observação: A checklist está ligada a um paciente. 
 
 

mailto:contact@bowmedical.com


BOW Médical SAS, 9 rue Mathias Sandorf   Tel.: 03 60 03 24 68 – Fax: 09 72 29 34 87 
Immeuble Athéna 80440 BOVES – FRANÇA   E-mail: contact@bowmedical.com 
Instruções de utilização do Diane: Versão: 4.7    Página: 59 / 231 

 

3..4.3. 
7.2.4.3 - Entrada e assinatura do médico responsável 

 
Pode indicar o nome do médico responsável pela cirurgia. Se a pessoa com sessão iniciada no software for um anestesista, 
será automaticamente introduzido como o responsável pela cirurgia. No entanto, se for um enfermeiro com a sessão iniciada, 
deverá indicar o nome do médico responsável. Em todos os casos, o médico deverá confirmar a sua responsabilidade 
indicando a sua password. 
Pode indicar o nome do médico responsável, através do botão localizado no canto superior esquerdo da aplicação (consulte 
o parágrafo "Botões do intra e pós-operatório") ou através do separador Pessoal/Nomear/Confirmar responsável (consulte 
o parágrafo "Separador Pessoal"). 
O nome do médico responsável pela cirurgia deve ser escolhido da árvore proposta. O médico deverá, seguidamente, 
confirmar a sua responsabilidade. 
Poderão existir diversos médicos responsáveis por cada cirurgia.   
 
 
 

3..4.4. 
7.2.4.4 - Assinatura de prescrições pós-operatórias 

 
Quando as prescrições pós-operatórias tiverem sido inseridas no separador Prescrições da aplicação, um médico deve assiná-
las através da indicação do seu nome e password.  
Pode assinar estas prescrições através do botão localizado no canto superior esquerdo da aplicação (consulte o parágrafo 
"Botões do intra e/ou pós-operatório") ou através do separador Prescrições (consulte o parágrafo "Separador Prescrições"). 
 
 
 

3..4.5. 
7.2.4.5 - Assinatura da saída da UCPA 

 
Quando o seu paciente sai da UCPA, um médico deverá confirmar a sua saída, através da indicação do seu nome e password.  
Pode assinar esta saída da UCPA através do botão localizado no canto superior esquerdo da aplicação (consulte o parágrafo 
"Botões do intra e/ou pós-operatório") ou através do separador Prescrições (consulte o parágrafo "Separador Prescrições"). 
 
 
 

3..4.6. 
7.2.4.6 - Ações diversas importantes 

 
É possível configurar determinados elementos como bloqueadores se não forem inseridos durante a cirurgia: anestesista 
presente, cirurgião presente, enfermeiro anestesista presente, risco ASA, tipo de cirurgia, tipo de anestesia, complicação. 
 
 
 

  
7.3 - Separador Vigilância ou relatório de anestesia 

 
Os dados fisiológicos automaticamente recuperados de diversos monitores e ventiladores são visíveis neste separador, tal 
como as informações administrativas do paciente, os eventos anestésicos e cirúrgicos, os scores, as entradas avançadas, os 
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medicamentos administrados, etc., inseridos manualmente pelo pessoal clínico através de uma interface de utilizador 
simples. 
É possível adicionar e remover separadores conforme entender (exemplo: aqui, temos os separadores medicamentos, 
scores, administrações e perdas). 
 

 
Captura de ecrã 41 
 
Para aprofundar o funcionamento desta ferramenta: consulte o capítulo "Visualização - Tipo de bloqueio". 
 
 
 

  
7.4 - Separador Eventos 
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Captura de ecrã 42 
 
Pode classificar a lista de eventos, medicamentos e alarmes, clicando nos títulos das colunas da janela. 
 
 
 

3..1.  
7.4.1 - Registo de eventos 

 
É apresentada a lista de todos Eventos (eventos, ambientes de pacientes, complicações, consumíveis, comentários e 
parâmetros de ventilação) introduzidos durante a cirurgia, com as horas de Ocorrência e Entrada. 
Estes eventos são apresentados por ordem decrescente de ocorrência para que o último evento inserido seja sempre 
indicado na parte superior do Registo de eventos. 
Se clicar numa das entradas, um menu permitirá eliminar o evento ou editar a sua hora de ocorrência. Será apresentada uma 
mensagem de Confirmação para confirmar qualquer alteração ou eliminação. 
 
Observação: se tal entrada tiver sido realizada durante uma sessão anterior, não poderá editá-la ou eliminá-la. 
 
No separador Vigilância, pode editar a hora da ocorrência de um evento arrastando-o na linha dos marcadores ou de o 
eliminar, clicando com o botão direito do rato (Consulte o parágrafo "Entrada na aplicação intra e/ou pós-operatório"). Pode 
igualmente eliminar ou editar um evento através dos botões específicos para o efeito. (Consulte o parágrafo "Botões 
específicos"). 
 
 
 

3..2.  
7.4.2 - Registo de alarmes 

 
Este registo apresenta a lista de alarmes transmitidos por equipamentos biomédicos com as suas horas de Início e de Fim. 
São reconhecidos mais de 500 alarmes de equipamentos biomédicos ligados ao Diane através da ligação RS232. Estes alarmes 
são apresentados por ordem decrescente de ocorrência para que o último alarme ativado seja sempre indicado na parte 
superior do Registo de alarmes. 
 
Observação: os alarmes não podem ser editados ou eliminados. 
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Pode apresentar os alarmes como   na linha de marcadores utilizando o botão específico On/Off Alarmes.  (Consulte o 
parágrafo "Botões específicos"). 
 
 
 

3..3.  
7.4.3 - Registo de medicamentos 

 
Este registo apresenta a lista de todos os Medicamentos (medicamentos, balanços hídricos e produtos derivados do sangue) 
introduzidos durante toda a cirurgia, com a respetiva Via de administração, o Número de série do equipamento, se for um 
produto recolhido automaticamente, a Posologia, a Unidade, a Concentração e Unidade de concentração se se tratar de 
uma BP, bem como as horas de injeção, de fim (se for uma BP) e de entrada. Estes medicamentos são apresentados por 
ordem decrescente de ocorrência para que o último medicamento injetado seja sempre indicado na parte superior do 
Registo de medicamentos. 
Se clicar num dos medicamentos, um menu permite eliminar o medicamento, editar a sua hora de ocorrência ou de 
interromper o fluxo quando o medicamento selecionado é injetado continuamente. Será apresentada uma mensagem de 
Confirmação para confirmar a sua alteração ou eliminação. 
 
Observação: se tal medicamento tiver sido introduzido durante uma sessão anterior, não poderá editá-lo ou eliminá-lo. 
 
A partir do separador Vigilância, pode editar a hora de ocorrência de um medicamento, arrastando-o, ou de o eliminar 
clicando com o botão direito do rato. (Consulte o parágrafo "Entrada na aplicação Intra e/ou Pós-operatório"). Pode 
igualmente eliminar ou editar um medicamento através dos botões específicos para o efeito. (Consulte o parágrafo "Botões 
específicos"). 
 
 
 

  
7.5 - Separador Consulta 

 
Este separador apresenta a janela da consulta pré-anestesia relativa à cirurgia a decorrer. A informação nele contida (que 
pode consultar ou editar, conforme os seus direitos) preenche o processo Paciente do separador Vigilância. 
Pode ver ou preencher a consulta de um outro paciente, selecionando-a através do botão Seleção do paciente. Consulte o 
capítulo "Consulta pré-anestesia" para mais informação sobre o funcionamento da aplicação Consulta. 
Para regressar ao separador Vigilância, selecione a barra de título apresentada por baixo da aplicação Consulta. 
 
Observação: Se tiver passado para o modo desligado (consulte o anexo "Modo desligado e as ligações entre estações"), 
não poderá ressincronizar a aplicação intra e/ou pós-operatório através do botão Opções/Ressincronizar da Consulta que 
permanecerá esbatido. 
 
 
 

  
7.6 - Separador Prescrições 

 
Este separador permite realizar todas as prescrições pós-operatórias. Pode inserir manualmente as prescrições, mas foram 
adicionadas diversas ajudas para o simplificar. 
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Captura de ecrã 43 
 
Se pretender conhecer melhor esta ferramenta de prescrição, consulte o capítulo "Prescrição" da secção UCI. 
 
 
 

  
7.7 - Separador Configuração 

 
Aqui, é realizada a Configuração dos drivers dos equipamentos médicos ligados ao computador através de ligação RS232 
bem como a Configuração dos botões. 
Contém igualmente o Significado dos marcadores inseridos na linha dos marcadores do separador Vigilância ou 
Visualização. 
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Captura de ecrã 44 
 
 
 

3..1.  
7.7.1 - Configuração dos dispositivos ligados 

 
Após a ligação do equipamento biomédico ao computador com um cabo RS232, este deve ser configurado no Diane. Para 
tal, basta selecionar o monitor em questão na lista dos monitores propostos e arrastá-lo com o rato para a Com Port ao qual 
está ligado. 
 
Observação: o valor recuperado do equipamento biomédico e apresentado no Diane é uma mediana de todos os pontos 
recebidos num intervalo de 30 segundos. A mediana é o valor central de todos os valores provenientes do equipamento. 
 
Observação: Quando se encontra na UCPA, deverá selecionar primeiro a cama (entidade associada) para a qual pretende 
configurar os dispositivos ligados. 
 
Um clique com o botão direito do rato no monitor ligado a uma Com Port apresenta um menu para Reiniciar, Configurar, 
Eliminar o driver ou Ativar o modo depuração. 
Em caso de problemas de receção dos parâmetros de um monitor, pode Reiniciar o driver. Se o problema persistir, contacte 
o seu administrador que verificará a configuração. 
Se alterar o equipamento biomédico numa sala, pode Eliminar o driver da Com Port para a libertar para instalar outro 
equipamento biomédico. 
Os drivers são préconfigurados para funcionar com o equipamento biomédico. No entanto, se o seu equipamento possuir 
uma configuração específica, será necessário Configurar o driver utilizando a janela Configuração do driver. 
Esta janela permitirá configurar os Parâmetros de comunicação e o Controlo do fluxo entre o computador e o equipamento. 
Consulte a documentação do monitor para obter as configurações para cada área desta janela. 
 
Observação: é possível colocar o simulador em qualquer porta do computador, mesmo numa porta indisponível (este 
simulador, que envia os valores atuais de forma completamente aleatória, serve apenas para demonstrações). 
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3..2.  
7.7.2 - Configuração dos botões nos diferentes separadores 

 
É possível criar botões (ou ícones) programáveis, configuráveis pelos utilizadores e de forma independente em cada uma das 
janelas acessíveis por separador no intra e/ou no pós-operatório. Estes botões podem corresponder a entradas simples 
(intubação, incisão, fecho, extubação, etc.), à abertura de uma janela de entrada múltipla, a cálculos de scores, etc. 
Quando clica num botão, os elementos de entrada correspondentes são apresentados na linha do marcador (e no separador 
Eventos). Pode editar as horas de ocorrência da mesma forma que qualquer outro elemento inserido a partir da linha de 
marcadores. 
Para adicionar um botão a um separador, na área Configuração dos botões, selecione primeiro o Separador no qual pretende 
inserir o seu botão. Seguidamente, abra a árvore dos Botões disponíveis e selecione o botão que pretende inserir. Arraste 
este botão com o rato para a lista dos Botões apresentados. 
 
Observação: um botão apenas está presente na lista de botões disponíveis quando o seu administrador os tiver criado na 
aplicação Configuração. 
 
A tabela seguinte apresenta o significado dos diferentes botões da janela Configuração. 
 

Botõe
s 

Funções 

 
Estes dois botões permitem alterar a ordem de apresentação dos botões localizados na lista dos  botões 
apresentados. Selecione um elemento e mova-o com as setas. 

 
 

Quando localizado acima da área dos botões apresentados, este botão permite adicionar um separador, 
utilizado para distinguir grupos de botões. Os separadores são criados no final da lista. Tudo o que tem de 
fazer é deslocá-los utilizando as setas, conforme explicado anteriormente. 
Quando localizado próximo do Ícone, este botão permite associar um ícone de formato 16*16 pixéis ao botão 
selecionado na lista dos botões apresentados. Indique o caminho de acesso do seu ícone e clique no botão 
Abrir.  

 
Quando localizado acima da área dos botões apresentados, este botão permite eliminar um botão ou um 
separador do separador selecionado. 
Quando localizado acima da área dos botões disponíveis, este botão permite eliminar um botão da 
configuração. 
Quando localizado ao lado do Ícone, este botão apaga o Ícone associado ao botão selecionado.  

 
Na área de Informação, localizada à esquerda da Configuração dos botões, pode editar ou eliminar o nome de um botão 
depois de o ter selecionado na lista dos botões apresentados. O facto de poder alterar o nome dos botões permite inserir 
mais botões em diferentes separadores, nomeadamente no separador Vigilância.  
Quando está nos diferentes separadores do Diane, se passar com o rato sobre estes botões, obterá a Descrição que lhe indica 
o nome exato.  
 
 
 

3..2.1. 
7.7.2.1 - Botões específicos 

 
Os botões específicos são préconfigurados para permitir executar ações com um só clique que poderá ter de realizar 
rotineiramente. 
A tabela abaixo apresenta o significado destes botões específicos (botões criados exclusivamente pela empresa BOW 
Médical). 
 

Botões Funções 
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Apresentar barra de separadores 
 

Permite ocultar ou não os separadores e botões localizados na parte superior da 
aplicação, para libertar o máximo de espaço em altura para a área dos 
medicamentos. Pode recuperar esta barra de separadores em qualquer altura, 
colocando o cursor sobre a barra de títulos e voltando a clicar no botão específico. 
Se pretender inserir este botão, este deve ser configurado no separador 
Vigilância ou em Visualização 1. 

Apresentar informações do 
paciente 
 

Permite ocultar ou não os separadores Paciente, Configurações, Pessoal e a área 
Temporizador, para libertar o máximo de espaço em largura para a área dos 
medicamentos e gráficos. Pode recuperar estas informações a qualquer 
momento clicando neste botão específico. 
Se pretender inserir este botão, este deve ser configurado no separador 
Vigilância ou em Visualização 1. 

Adicionar um comentário 
 

Abre a janela Entrada de um comentário para permitir que introduza um 
comentário sem passar pelo menu suspenso. Consulte o parágrafo "Comentários 
escritos". 
Se pretender inserir este botão, este deve ser configurado no separador 
Vigilância ou em Visualização 1. 
Este botão pode ser introduzido em todos os separadores. 

Alterar a password 
 

Permite que o utilizador com sessão iniciada altere a sua password. 
Este botão pode ser configurado em qualquer separador, mas é aconselhável 
inseri-lo no separador Configuração. 

Alterar o utilizador 
 

Permite uma alteração do utilizador durante a sessão. 
Este botão pode ser configurado em qualquer separador, mas é aconselhável 
inseri-lo no separador Configuração. 

Dado manual 
 

Abre a janela Entrada de dados manuais para permitir a entrada manual de um 
valor atual, caso o seu equipamento biomédico não possua uma saída RS232. 
Consulte o parágrafo "Dados manuais". 
Esta entrada manual é apresentada na área à direita da janela de entrada e é 
introduzida diretamente na área Valores Atuais. (Consulte o parágrafo 
"Separador Configurações").  
Se pretender inserir este botão, este deve ser configurado no separador 
Vigilância ou em Visualização 1. 

Edição de códigos de Atos Médicos 
e ICD-10 
 

Permite abrir a aplicação Atos Médicos/ICD-10 para validar, adicionar, editar e 
exportar os códigos associados ao processo do seu paciente. 
Este botão pode ser configurado em qualquer separador, mas é aconselhável 
inseri-lo no separador Configuração. 

Exportar registos oscilográficos em 
CSV 
 

Permite exportar dados dos registos oscilográficos para um ficheiro csv (valores 
separados por vírgulas). 
Este botão pode ser configurado em qualquer separador, mas é aconselhável 
inseri-lo no separador Configuração. 

Checklist diária 
 

Permite aceder à Checklist diária da sala (Consulte o parágrafo "Entrada e 
confirmação da checklist diária da sala"). 
Este botão pode ser configurado em qualquer separador, mas é aconselhável 
inseri-lo no separador Configuração. 

Checklist 
 

Permite aceder à checklist (consulte o parágrafo "Entrada e validação da 
checklis"). 
Este botão pode ser configurado em qualquer separador, mas é aconselhável 
inseri-lo no separador Configuração. 

Impressão de carta-tipo 
 

Permite imprimir cartas-tipo (configuradas anteriormente na aplicação pelo seu 
administrador).  
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Este botão pode ser configurado em qualquer separador, mas é aconselhável 
inseri-lo no separador Configuração. 

Impressão de prescrição 
 

Permite imprimir o(s) documento(s) (configurados pelo administrador) de 
prescrições pós-operatórias, ou seja, os dados que introduziu no separador 
Prescrições. 
Este botão pode ser configurado em qualquer separador, mas é aconselhável 
inseri-lo no separador Prescrições. 

Editar cores 
 

Permite alterar as cores dos separadores disponíveis na aplicação 
Este botão pode ser configurado em qualquer separador, mas é aconselhável 
inseri-lo no separador Configuração. 

Editar um evento 
Eliminar um evento 
 

Permitem, respetivamente, alterar a hora de ocorrência de um evento ou de 
eliminar um evento, depois de o ter selecionado ao nível do Registo de eventos. 
Se pretender inserir este botão, este deve ser configurado no separador Eventos. 

Editar um medicamento 
Eliminar um medicamento 
 

Permitem, respetivamente, alterar a hora da injeção de um medicamento ou de 
eliminar um medicamento, depois de o ter selecionado ao nível do Registo dos 
medicamentos. 
Se pretender inserir este botão, este deve ser configurado no separador Eventos. 

Alarmes ligados/desligados 
 

Ativar ou desativar a apresentação dos alarmes na linha dos marcadores e através 

da janela Alarmes! Durante a ativação, um símbolo , localizado próximo da 
área de Entradas, assinala-o. Consulte o parágrafo "Registo de alarmes". Os 
alarmes são simbolizados por  na linha de marcadores. 
Se pretender inserir este botão, este deve ser configurado no separador 
Vigilância ou em Visualização 1. 

Parâmetro de ventilação 
 

Abre a janela Parâmetros de ventilação para permitir a entrada manual de um 
parâmetro de ventilação, caso o seu ventilador não possua uma saída RS232. 
Consulte o parágrafo "Parâmetros de ventilação". Os parâmetros de ventilação 
são simbolizados por  na linha de marcadores. 
Se pretender inserir este botão, este deve ser configurado no separador 
Vigilância ou em Visualização 1. 

Pesquisa de um medicamento  
 

Permite pesquisar e introduzir um medicamento diretamente a partir do nome, 
sem passar pela área de Entradas. Indique a ou as primeiras letras do nome do 
medicamento na janela Pesquisa de um medicamento e selecione-o quando for 
apresentado na lista. 
Clique no botão Ok depois de o destacar ou clique duas vezes no nome do 
medicamento. Depois de selecionado, indique a sua via de administração e 
posologia utilizando o menu suspenso. 
Se pretender inserir este botão, este deve ser configurado no separador 
Vigilância ou em Visualização 1. 
Este botão estará ativo apenas se o utilizador tiver o direito de inserir um 
medicamento. 

Resumo checklists diárias 
 

Permite aceder ao resumo das checklists diárias e das checklists. Pode obter o 
resumo dos relatórios para todo o serviço, todo o bloco, o quarto ou a cama. 
Também pode selecionar o dia para o qual pretende imprimir o conjunto das 
checklists diárias. 
Este botão pode ser configurado em qualquer separador, mas é aconselhável 
inseri-lo no separador Configuração. 

Entrada de artefacto 
 

Permite indicar a presença de um artefacto. Os artefactos são simbolizados por 

 na linha dos marcadores. 
Se pretender inserir este botão, este deve ser configurado no separador 
Vigilância ou em Visualização 1. 

mailto:contact@bowmedical.com


BOW Médical SAS, 9 rue Mathias Sandorf   Tel.: 03 60 03 24 68 – Fax: 09 72 29 34 87 
Immeuble Athéna 80440 BOVES – FRANÇA   E-mail: contact@bowmedical.com 
Instruções de utilização do Diane: Versão: 4.7    Página: 68 / 231 

Entrada de um evento simples 
 

Permite abrir a janela Pesquisa assistida de eventos, para pesquisar um evento 
na lista configurada. Consulte o parágrafo "Eventos, ambientes de pacientes, 
complicações e consumíveis". 
Se pretender inserir este botão, este deve ser configurado no separador 
Vigilância ou em Visualização 1. 

Entrada de um marcador 
 

Um Marcador é um evento não especificado que pode ser inserido para assinalar 
a hora de um evento importante. Tal permite-lhe identificar a hora exata de um 
problema, tal como uma complicação, por exemplo, e continuar a cuidar do seu 
paciente. 

O marcador é simbolizado por  na linha de marcadores. Deve, seguidamente, 
afetar a este marcador o evento correspondente, clicando com o botão direito 
do rato. É possível atribuir um evento a este marcador, clicando com o botão 
direito do rato e selecionando um evento no menu de contexto. 
 
Observação: se não alterar o nome deste marcador antes de fechar o processo 
do paciente, este será perdido definitivamente. 
Se pretender inserir este botão, este deve ser configurado no separador 
Vigilância ou em Visualização 1. 

Guardar configuração Registos 
oscilográficos 

Permite guardar a configuração dos registos oscilográficos (parâmetros 
apresentados, cor dos registos oscilográficos e das respetivas áreas, escalas de 
tempo, etc.). O consultor configura a área do registo oscilográfico e clica neste 
botão para guardar a sua configuração. 
Esta configuração também pode ser guardada, assinalando a caixa Guardar a 
configuração presente na janela ao fechar a aplicação do intra ou pós-operatório. 
Este botão pode ser configurado em qualquer separador, mas é aconselhável 
inseri-lo no separador Configuração. 

Apresentar balanço hídrico Permite visualizar o cálculo do balanço hídrico com as informações das entradas 
e saídas. Este botão pode ser configurado em todos os separadores. 
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6.  
8 - Visualização e impressão de uma cirurgia a posteriori 

 
 
 
 
 

  
8.1 - Visualização de uma cirurgia a posteriori 

 
O Diane permite visualizar uma cirurgia já realizada, com apresentação de todos os parâmetros fisiológicos recuperados dos 
monitores ligados ao paciente, os dados de texto (paciente, cirurgia, pré-operatório, pós-operatório), bem como todas as 
entradas manuais realizadas durante a cirurgia (medicamentos, eventos).  
Clique no botão Abrir processo do paciente, da aplicação intra e/ou pós-operatório. Deve selecionar o filtro Cirurg. 
terminada hoje ao nível da área Pré-seleções se pretender visualizar uma cirurgia ocorrida nesse mesmo dia. Se pretender 
visualizar uma cirurgia ocorrida noutro dia, selecione este filtro e, seguidamente, anule a seleção da área Filtros de tempo. 
Consulte o parágrafo "Seleção do paciente" para conhecer todas as possibilidades desta janela. Quando o seu paciente é 
selecionado, clique no botão Visualizar. 
 
Observação: apenas tem acesso à visualização de uma cirurgia quando esta estiver a decorrer ou concluída; a área de 
Entradas deve apresentar Eventos na linha dos marcadores. Nesta altura, já não pode editar qualquer evento. 
 
Observação: pode visualizar o conjunto dos relatórios de anestesia a partir de qualquer estação ligada ao servidor Diane.  
 
 
 

  
8.2 - A impressão do intra e/ou pós-operatório 

 
Depois de clicar no botão Imprimir a cirurgia, uma janela Diane Impressão abre para permitir que configure a sua impressão. 
A disposição inicial é definida pelo administrador. Podem ser adicionadas algumas alterações pelo utilizador. 
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Captura de ecrã 45 
 
Observação: se a impressão não couber numa só página, as páginas serão numeradas. Por outro lado, se a impressão 
estiver numa página, nenhuma numeração será apresentada na folha de impressão. 
 
Observação: por vezes, as impressoras não são compatíveis para a impressão de gráficos. Este elemento pode ser 
configurado pelos administradores. 
 
Observação: é possível definir vários modelos de impressão com uma disposição diferente. 
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Captura de ecrã 46 

Quando escolhe, como acima, o botão de 
opção "Impressão do processo", imprimirá 
o relatório da consulta. 
 
Observação: será aberta uma janela como 
esta quando fechar o documento, 
permitindo-lhe gravar o documento gerado 
e as respetivas alterações em formato PDF, 
exportar o documento como PDF ou enviar 
o documento por e-mail como PDF 
anexado.  

 
 
 

3..1.  

8.2.1 - Tipo de impressão 

 
Selecione aqui o documento que pretende imprimir: uma cirurgia Visual ou o relatório da CPA. 
 
 
 

3..2.  
8.2.2 - Parâmetros de impressão 

 
Esta área contém todos os eventos anestésicos (ambiente, eventos, medicamentos, consumíveis, pessoal, comentários, 
temporizadores, alarmes, prescrições (tabela), medicamentos (tabela)) definidos pelo seu administrador. 

As áreas esbatidas estão definidas para serem apresentadas no Diareport em cada processo 

do paciente, enquanto as áreas a negrito  são áreas parametrizáveis: no nosso exemplo 
ao lado, a tabela de prescrições será adicionada ao Diareport, dado ser selecionada de forma diferente da tabela de entradas 
avançadas. 
 
 
 

3..3.  
8.2.3 - Intervalo de tempo a imprimir 

 
Nesta área, indique que etapa(s) da cirurgia do paciente pretende imprimir: Dados sobre a cirurgia, da UCI ou da UCI e 
cirurgia. Também tem a opção de imprimir apenas parte de uma cirurgia, utilizando os campos Hora de início e Hora de fim. 
 
 
 

3..4.  
8.2.4 - Configuração da impressora 
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Pode escolher a impressora na qual pretende imprimir os seus documentos diretamente na janela Diane Impressão. Basta 
selecionar a que lhe interessa. 
 
Observação: os administradores poderão alterar o nome destas impressoras para que o nome apresentado não seja 
necessariamente o nome próprio da impressora, mas um nome mais explícito para os utilizadores. 
 

Um botão  permite ao utilizador imprimir o processo de anestesia no formato A3.  
 
 
 

3..5.  
8.2.5 - Intervalo de tempo por página de impressão 

 
Uma caixa de seleção Imprimir automaticamente tudo numa página permite imprimir a cirurgia numa página, 
independentemente da duração da mesma. Se esta caixa não estiver assinalada, serão impressas quatro horas por 
predefinição numa página. 
Também é possível definir manualmente a Duração da apresentação por página que pretende. 
 
 
 

3..6.  
8.2.6 - Botões 

 
O botão Imprimir permite que comece a imprimir sem passar pela visualização.  
O botão Visualização permite visualizar a impressão através da janela Pré-visualização. 
A caixa de seleção Solicitar conservação de documentos gerados permite validar sistematicamente se pretende ou não 
conservar o documento editado no separador Documentos da consulta de anestesia. 
O botão Fechar cancela o pedido de impressão atual. 
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7.  
9 - Pós-operatório 

 
A aplicação pós-operatório é idêntica ao intraoperatório, para que os utilizadores não precisem de manipular duas aplicações 
diferentes. 
Consulte o capítulo "Intraoperatório" para conhecer o funcionamento da aplicação pós-operatório. 
 

 
Captura de ecrã 47 
 
As camas disponíveis e as ocupadas são apresentadas na parte superior da aplicação sob a forma de botões, redimensionáveis 
automaticamente com base no número de camas configuradas para a sua UCPA. No nosso exemplo, pode ver que estamos a 
acordar a paciente Juliette Crépin na cama 1. As camas 2 e 3 estão vazias. 
Estes botões permitem mover-se rápida e facilmente de uma cama para outra na UCPA. Nestes botões, encontrará o nome 
da cama e o nome do paciente atual.  
 
Observação: uma linha vermelha delimita a passagem para a UCPA, como pode verificar. 
 
Observação: antes de retirar o seu paciente da aplicação, tal como sai fisicamente da UCPA, é necessário que uma pessoa 
com direito de assinatura de autorização de saída introduza o seu nome de utilizador e a sua password. Esta autorização 
de saída da UCPA dos pacientes pode ser ativada ou não pelos seus consultores. 
 
Observação: pode transferir o paciente para outra cama na UCPA. Para tal, deve fechar a cirurgia do paciente e assinalar 
Transferir o paciente para uma outra cama na janela Sair. 
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8.  
 
11 - UCI 

 
O módulo da UCI permite recolher e apresentar o processo do paciente na sua totalidade para todas as operações. É 
composto por separadores e separadores secundários, com diversas possibilidades.   
A visualização do tipo "formulário" permite a recolha do processo administrativo, médico e paramédico. Os separadores 
secundários apresentam modos de entrada específicos: os editores de texto integrados facilitam a transcrição de evoluções 
e relatórios, graças à possibilidade de alimentar vários modelos predefinidos. Um componente específico também permite 
que anote rapidamente as transmissões direcionadas. 
A grelha do Diane permite a administração do plano de tratamento e as diferentes ações realizadas junto do paciente ao 
longo do dia na UCI. Permite igualmente a apresentação dos diferentes parâmetros fisiológicos e biológicos recolhidos. 
Outro tipo de visualização, a visualização híbrida, permite a apresentação mista de dados e, na mesma visualização, gráficos 
e tabelas de informação necessários para a avaliação clínica de um paciente. As áreas de utilização destas visualizações 
híbridas podem abranger o plano infecioso, hemodinâmico, respiratório, etc. 
Um último tipo de visualização, a visualização de vigilância na UCI permite visualizar o conjunto dos dados do processo, após 
a entrada do paciente na UCI. Se as intervenções cirúrgicas ocorreram durante o internamento, poderá consultá-las 
diretamente no passado.  
 
 
 
 

  
11.1 - Página inicial do Diane Réa 

 
 
 
 
 

3..1.  
11.1.1 - Execução da aplicação Diane Réa 

 
Para executar a aplicação DianeRea.exe (a página inicial), selecione DianeRea no menu Iniciar/Programas/DianeRea ou 
clique duas vezes no ícone com o mesmo nome, colocado na área de trabalho do Windows. Se o atalho para esta aplicação 
não tiver sido criado, encontrará o executável original seguindo o caminho C:\Ficheiros de Programas\Diane\DianeRea.exe. 
 
Observação: não mova os executáveis originais para o ambiente de trabalho.  
 
Esta janela permitirá aceder a todos os processos dos pacientes atualmente no seu serviço e em qualquer computador. 
 
 
 

3..2.  
11.1.2 - Página inicial 

 
Esta página permite ter uma visualização geral do seu serviço. Os diferentes botões permitem aceder ao processo dos 
pacientes. 
 
Observação: em qualquer estação do seu serviço, tem acesso de leitura e gravação a todos os processos dos pacientes.   
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As diferentes linhas representam os pacientes com, da esquerda para a direita, o número da respetiva cama, o nome, o 
número de dias que permanece no serviço, a presença de uma infeção ou não e os comentários. Seguidamente, com os 
botões, terá acesso ao seu processo, à sua visualização, aos parâmetros biológicos, às prescrições e ao seu processo 
resumido. 
 
Observação: os processos devem ser abertos nas estações mestre (estação onde se localiza a cama do paciente); após esta 
abertura, pode editar as informações do processo em todas as estações da UCPA, independentemente da sua localização. 
 

 
Captura de ecrã 48 
 
Observação: o ponto verde ao lado da cama significa que tem acesso remoto ao processo do paciente. Se esse ponto 
estiver vermelho, quer dizer que não tem acesso ao processo (por um problema de hardware ou de rede); se estiver 
amarelo, existe uma tentativa de ligação à cama e, por fim, um ponto negro significa que a ligação à distância não foi 
ativada.  
 
Quando não existe paciente na cama, a linha é apresentada como abaixo, com um fundo branco. Basta pressionar o botão 
"Admissão do paciente" e a janela de seleção do paciente é apresentada. Nessa altura, pode inserir um novo paciente na 
cama. 
Para mais informações sobre esta janela, consulte o parágrafo "Seleção do paciente". 
 
Botões da página inicial 
 

 
 

Este ícone permite saber se o paciente tem ou não uma infeção. Quando está branco, o 
paciente não teminfeção, mas quando o ícone está vermelho, o paciente está infetado. 
Passando o rato por cima, é indicada a infeção. Se clicar neste ícone, irá para o separador 
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"Infeção". 

     

O ponto de exclamação é um sistema de mensagens. Quando uma mensagem é anotada, 
o ponto de exclamação fica automaticamente vermelho e assim permanece durante 48 
horas.  
 

 

Um clique neste botão permite aceder ao processo clínico do paciente para ver ou editar 
os dados de pré-admissão (administrativos), de admissão e as evoluções diárias ou 
semanais do médico. 

 

Este botão possibilita a apresentação das visualizações 1, 2 ou 3 do paciente para 
visualizar os parâmetros, o plano de tratamento, os eventos, as entradas avançadas e os 
scores. Um clique à esquerda do botão redireciona-o para a visualização 1, ao meio para 
a visualização 2 e à direita para a visualização 3. 

 

Este botão redireciona-o para o separador dos parâmetros biológicos do paciente 
introduzidos pelos utilizadores ou recuperados por uma interface no software do 
laboratório, a seguir aos diferentes exames. 

 
 

Este botão permite ir para o separador Prescrições para fazer uma prescrição ou 
apresentar o que foi prescrito para o paciente selecionado. Pode igualmente ver as 
prescrições anteriores. 
Neste botão, temos informações diferentes; a hora indica a hora na qual foi realizada a 
última prescrição e a cruz vermelha significa que não foi administrada. O 2 indica o nível 
de interação presente na prescrição. 

 
 

O botão Documento permite gravar e armazenar os diferentes documentos editados 
durante a UCI, bem como anexar documentos externos ao ficheiro, tais como imagens 
digitalizadas, como ECG ou radiografias. Toda esta informação é armazenada no 
processo do paciente e podem ser introduzidas anotações em cada documento. Neste 
separador, estão igualmente disponíveis desenhos. 

 
Observação: alguns botões podem estar esbatidos. Se tal for o caso, não possui os direitos necessários para a respetiva 
utilização ou não podem ser utilizados (se estiver em modo desligado, por exemplo). Consulte o capítulo "Modo desligado 
e ligações entre estações" para conhecer o funcionamento do modo desligado. 
 
Para assumir o controlo à distância de um paciente, basta clicar no nome do paciente e o software propõe um acesso de 
leitura ou um acesso de gravação.  
As setas à esquerda da lista das camas ocupadas permitem visualizar todo o serviço e controlar a cama desejada.   
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Captura de ecrã 50 
 
 
 
 

3..3.  
11.1.3 - Visualização de outras datas 

 
Em todos os separadores da aplicação, pode deslocar-se através das datas com a barra seguinte. 
 

 
 

Se clicar nas duas setas azuis pode deslocar-se um 
dia e visualizar os dados do paciente no dia 
indicado (aqui, terça-feira, 31 de julho de 2018). 
 

 

Se clicar no botão,  salta para o dia atual. 
A abertura de um menu suspenso permite escolher um dia específico utilizando um calendário. 

O botão  leva-o para a lista de camas ocupadas. 
 
Observação: quando edita a apresentação num separador, os outros separadores são igualmente alterados. 
 
 
 

3..4.  
11.1.4 - Seleção do paciente 

 
Na aplicação DianeRéa, deve clicar no botão "Admissão do paciente" para apresentar esta janela. 
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Esta ferramenta permite pesquisar automaticamente, com a introdução de carateres, um paciente no DIANE ( ) e no 
Sistema de Informação Hospitalar ( ) quer através do seu apelido quer através do seu apelido de casado. Se os seus 
consultores tiverem realizado estas escolhas, poderá criar um novo paciente e gerir uma urgência vital em 2 cliques. 
 

 
Captura de ecrã51 
 
Observação: na janela Selecionar paciente, se clicar no botão Impressões, um menu permitirá imprimir a lista de pacientes 
do Diane selecionada nesta janela (IUP, apelido, nome de casado, nome e data de nascimento), ou, se for consultor, iniciar 
o gestor de impressão para permitir a impressão em massa de todos os processos editados desde a última impressão, 
além de colocar ou remover os bloqueios a determinados processos. 
 
Observação: quando esta janela é aberta, alguns filtros são ativados. Podem ser abertos ou fechados individualmente, 
utilizando as setas duplas localizadas no canto superior direito das molduras; e ativados ou desativados, utilizando as 
caixas de seleção no canto superior esquerdo das molduras. Além disso, estes filtros são totalmente configuráveis. Apenas 
um administrador possui o direito de edição.  
 
Observação: é possível encontrar diversas linhas relativas ao mesmo paciente se este possuir várias identidades: Uma 
identidade no servidor de identidades do HIS ( ), uma identidade no Diane ( ), uma identidade criada no módulo de 
consulta ( ) ou uma identidade criada através do seu cartão de seguro de saúde ( ). 
 
Consulte o parágrafo "Área Paciente/Seleção do paciente" para conhecer como selecionar um paciente. 
 
 
 

3..4.1. 
11.1.4.1 - Seleção da UCI 

 
Depois de selecionar o seu paciente, esta janela abre para permitir selecionar o processo que pretende iniciar para este 
paciente. 
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Captura de ecrã 52 
 
Por predefinição, as informações são classificadas de forma definida. A janela apresenta, na parte de cima da lista, os 
internamentos do paciente, previstos ou realizados no serviço no qual se encontra o computador utilizado; a lista é ordenada 
por data e, seguidamente, por estado. 
A UCI selecionada por predefinição é a que se encontra no serviço atual e que tem a hora de início mais próxima da hora 
atual. 
A partir desta janela, e através dos botões localizados no respetivo cabeçalho, pode: 

- Iniciar a UCI: Este botão permite iniciar a UCI não realizada selecionada nesta janela. Pode iniciar a cirurgia, clicando 
duas vezes na linha correspondente. 

- Recuperar a UCI: Este botão reinicia uma UCI já iniciada. Tal poderá acontecer num paciente que estava na UCI e foi 
para o bloco e que regressa à UCI. 

- Visualizar a UCI: Este botão permite visualizar uma UCI concluída. 
- Nova UCI: Este botão permite iniciar uma nova UCI sem consulta ou bloco associado.  
- Nova consulta: Este botão permite criar uma nova consulta antes de uma estadia na UCI para poder ligá-los entre 

si. 
- Checklist, Atos Médicos/ICD-10, Checklist diária: Estes botões permitem aceder à checklist, ao formulário de 

códigos ICD-10 e Atos Médicos e à checklist diária do quarto. 
Se o paciente selecionado não tiver uma cirurgia ou internamento na UCI prevista ou realizada, será proposto ao utilizador 
que crie um novo internamento na UCI.  
 
 
 

3..5.  
11.1.5 - Gestão de recusas 

 

O botão gestão de recusas no canto superior direito do portal da UCI  abre a janela seguinte. Terá a lista de todas as 
recusas a serem tratadas no seu serviço, a data e o motivo. Pode adicionar uma recusa, clicando no botão "Introduzir uma 
nova recusa" e escolher o motivo. 
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Captura de ecrã 53 
 
Observação: esta ferramenta deve ser considerada um registo. É importante anotar a identidade do paciente e o seu IUP na 
redação do motivo de recusa.  
Editar: Não é possível editar um motivo de recusa. Tem de eliminar a razão e voltar a criá-la.  
Eliminar: Para eliminar uma linha de motivo de recusa, clique com o botão direito do rato e clique "Eliminar". 

Atualizar: Para atualizar a lista de recusas, clique em  

Imprimir: Para imprimir a lista de recusas, clique em , abrindo a janela seguinte: 

 
 
Para maior conhecimento da funcionalidade da janela de impressão, consulte o capítulo "Ferramenta de impressão e de 
exportação de visualização" no ANEXO. 
 
 
 

  
11.2 - Navegação 

 
 
Esteja onde estiver no Diane Réa, o separador Navegação estará disponível. Neste separador, tem acesso a todos os dados 
do paciente e todas as ferramentas do Diane Réa com um único clique. 
Para o ajudar, os botões são distribuídos em cinco grandes áreas: "Processos clínicos", "Prescrições", "Processo de 
enfermagem", "Impressões" e "Administração". 
O clique em cada um dos botões dá acesso a uma janela ou ação do Diane Réa. 
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Captura de ecrã 54 
 
 
 
 

3..1.  
11.2.1 - Processo clínico 

 
 
A primeira coluna, "Processo clínico" permite-lhe o acesso aos dados clínicos do paciente. 
 
 
 

3..1.1. 
11.2.1.1 - Observação de entrada na UCI 

 
Este atalho leva-o para a página "Observações de entrada na UCI " no separador "Médico".  
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Captura de ecrã 55 
 
 
 

3..1.2. 
11.2.1.2 - Evolução 

 
 
Este atalho leva-o à página "Separadores Evolução, Resumo UCI e Relatório de alta" no separador "Médico".  
 

 
Captura de ecrã 56 
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3..1.3. 
11.2.1.3 - Síntese da UCI 

 
 
Este atalho leva-o à página "Separadores Evolução, Resumo UCI e Relatório de alta" no separador "Médico".  
 

 
Captura de ecrã 57 
 
 
 
 

3..1.4. 
11.2.1.4 - SAPS II 

 
 
Este atalho leva-o para o separador "SAPS II". 
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Captura de ecrã 58 
 
 
 
 

3..1.5. 
11.2.1.5 - RUM - Códigos Atos Médicos/ICD-10 

 
 
Consulte o capítulo "Atos Médicos/ICD-10" no ANEXO. 
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Captura de ecrã 59 
 
 
 
 

3..1.6. 
11.2.1.6 - Porta-documentos 

 
 
Este atalho leva-o para o separador Documentos que permite gravar e armazenar os diferentes documentos editados 
durante o internamento do paciente, bem como anexar documentos externos, tais como imagens digitalizadas, como ECG 
ou radiografias. Clique no botão "Adicionar" para abrir uma janela para selecionar o seu documento. Todas estas informações 
são gravadas no processo do paciente e podem ser exportadas para outro software, tal como o processo do paciente, por 
exemplo. 
Pode adicionar anotações aos seus documentos e desenhos utilizando os botões das áreas de texto. 
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Captura de ecrã 60 
 
 
 
 

3..1.7. 
11.2.1.7 - Admissão à distância na UCI 

 
 
Este atalho permite-lhe admitir um paciente sem estar na estação de trabalho mestre, responsável pelo paciente. 
Esta possibilidade está condicionada a um direito particular. Contacte os seus consultores. 
Quando tiver o direito, pode afetar um paciente a uma estação de trabalho mestre livre. 
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3..1.8. 
11.2.1.8 - Alta do paciente 

 
 
O botão alta do paciente permite que o paciente saia do serviço. (Fechar o processo/transferir para outra cama). É 
apresentada uma mensagem de confirmação antes do fecho do processo. 
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Observação: depois da alta, poderá reabrir o processo do paciente, clicando em "recuperar a UCI" na janela de seleção da 
cirurgia. Consulte o parágrafo "Seleção da UCI "). 
 
 
 
 

3..2.  
11.2.2 - Prescrições 

 

Este módulo de prescrição é um dispositivo médico  de classe IIb. 

 
 
A prescrição é uma recomendação terapêutica estruturada, desde o medicamento a diversos atos para o prestador de 
cuidados. 
As prescrições podem ser direcionadas de acordo com o peso ou a altura do paciente, sendo esta a razão para uma entrada 
necessitar, antes de tudo, destas informações.  
 
A seguinte janela de entrada rápida pode ser apresentada antes da entrada da primeira prescrição: 
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Observações: as caixas de seleção destacadas a vermelho à direita indicam que se trata de um cálculo pendente, por 
exemplo, um exame para estabelecer o peso e/ou a altura de forma precisa. 
 
Observação: não poderá continuar enquanto estes campos não forem preenchidos. 
 
 
 
 

3..2.1. 
11.2.2.1 - Prescrição 

 
 
O separador Prescrição permite a planificação com ligação ao plano de tratamento utilizado pelos enfermeiros. 
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Para compreender o seu funcionamento, consulte o separador "Prescrição". 
 
 
 
 

3..2.2. 
11.2.2.2 - Base de dados de medicamentos/prontuário terapêutico 

 
 
O botão da base de dados de medicamentos abre uma janela que contém todos os medicamentos disponíveis no seu centro, 
através de uma interface com o seu software de farmácia ou com aquele configurado diretamente no Diane Réa. 
Pode ver a lista de medicamentos na seguinte captura de ecrã. Pode pesquisar um medicamento através do campo 
"Pesquisa" no topo da janela. Tal é feito introduzindo o nome do medicamento e clicando no botão "Pesquisa". 
Quando um medicamento é selecionado, pode ver, na parte inferior da janela, as informações sobre o mesmo (códigos UDC, 
CIP, Nome, Molécula, Forma, dosagem e via de administração). O botão Monografia abre a janela de monografia do 
medicamento na sua base de dados.   
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3..2.3. 
11.2.2.3 - Protocolos clínicos 

 
 
Esta ferramenta permite centralizar os protocolos utilizados no serviço. 
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3..3.  
11.2.3 - Ficheiro de enfermagem 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

3..3.1. 
11.2.3.1 - Checklist 

 
 
Este atalho leva-o à página "Checklist " no separador "Paramédico".  
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3..3.2. 
11.2.3.2 - Plano de tratamento 

 

Este módulo de plano de tratamento é um dispositivo médico  de classe IIb. 

 
 
Este atalho leva-o ao separador "Plano de tratamento".  
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3..3.3. 
11.2.3.3 - Biologia 

 
 
O botão Biologia dá-lhe acesso ao separador Biologia. 
Para mais informação sobre este separador, consulte o parágrafo "Dados biológicos". 
 
 
 

3..4.  
11.2.4 - Impressões 

 
 
Esta área contém os relatórios a imprimir. 

mailto:contact@bowmedical.com


BOW Médical SAS, 9 rue Mathias Sandorf   Tel.: 03 60 03 24 68 – Fax: 09 72 29 34 87 
Immeuble Athéna 80440 BOVES – FRANÇA   E-mail: contact@bowmedical.com 
Instruções de utilização do Diane: Versão: 4.7    Página: 93 / 231 

 

* Impressão centralizada: Trata-se de uma ferramenta que automatiza as impressões dos relatórios 
contextuais. Esta ferramenta lista todas as ferramentas de impressão no processo. - "Prescrições 
validadas", "Tabelas de dados/Grelha Diane", "Visualizações", "Gráficos de parâmetros fisiológicos", 
"Entradas avançadas/Scores", "Cartas-tipo/Prescrições" e "Documentos digitalizados". Pode definir a 
ordem de apresentação das ferramentas mencionadas, as restrições temporais e o formato de 
impressão que pretender. Os favoritos de impressão centralizada podem ser criados pelos seus 
consultores para facilitar o trabalho e tornar as impressões consistentes, independentemente de quem 
as produz. 
Se pretender aprofundar o conhecimento sobre o funcionamento da impressão centralizada: consulte 
o anexo "ANEXO: Visualização híbrida" para conhecer o seu funcionamento.  
 

 
 
Pode imprimir os separadores da visualização e biologia individualmente ou agrupados.  
 
 
Possibilidade de integração das cartas configuradas, tais como o relatório de internamento, as evoluções do paciente 
introduzidas pelo médico durante o internamento, etc.  
 

 
 
Observação: é possível imprimir rapidamente a lista de pacientes presentes, as prescrições agrupadas, as prescrições 
validadas (de um serviço, UCI, etc.) através dos 3 botões presentes no separador da lista de pacientes presentes.  
 
 
 

3..5.  
11.2.5 - Dados administrativos 

 
 
 
 
 

3..5.1. 
11.2.5.1 - Especialistas 

 
 
Esta janela apresenta, de forma estruturada, a lista dos especialistas médicos acessíveis aos processos dos pacientes. 
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3..5.2. 
11.2.5.2 - Configuração 

 
 
Este separador é útil para os consultores abrirem diretamente a configuração.  
 
 
 

  
11.3 - Admissão 

 
 
Este separador reúne os aspetos administrativos do processo do paciente, da admissão à alta. 
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3..1.  
11.3.1 - Admissão 

 
 
Este separador Admissão contém os dados administrativos dos pacientes solicitados durante a admissão. Estes dados podem 
ser recuperados no seu servidor Identidade/Movimento aquando da inicialização da UCPA, mas pode igualmente introduzi-
los diretamente. 
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Se pretender mais informações sobre o funcionamento de cada um dos componentes deste separador, consulte os capítulos 
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em "ANEXO: Ferramentas do Diane" seguinte:  

* Campo de entrada simples: para entradas de texto, tal como apelido, altura, data de nascimento, etc. - 

* Campo de entrada multilinha: para entradas longas de texto, tais como informações complementares, etc. - 

* Campo de entrada com lista: para entradas de texto com lista de escolha, tal como proveniência, etc. - 

 
* Caixa de seleção: para entradas com o clique do rato, tais como cobertura de segurança social, etc. - 

* Botão de opção: para entradas de escolha única com o clique do rato, tais como género, informado, etc. - 

 
Observação: depois de alterar os dados, clique em "Gravar" abaixo da barra dos separadores e poderá fechar esta janela. 
 
 
 

3..2.  
11.3.2 - Especialistas 

 
 
Neste separador, pode documentar toda a informação conhecida sobre os especialistas do paciente. 
Os especialistas são constituídos pela equipa pessoal do paciente além dos especialistas clínicos que conhecem o paciente. 
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Se pretender mais informações sobre o funcionamento de cada um dos componentes deste separador, consulte os capítulos 
em "ANEXO: Ferramentas do Diane" seguinte:  

* Campo de entrada simples: para entradas de texto, tal como apelido, altura, data de nascimento, etc. - 

* Campo de entrada com lista: para entradas de texto com lista de escolha, tal como proveniência, etc. - 

 
 
Observação: depois de alterar os dados, clique em "Gravar" abaixo da barra dos separadores e poderá fechar esta janela. 
 
 
 

3..3.  
11.3.3 - Alta 
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Documenta a alta do paciente, seja uma transferência interna ou externa ou mesmo o seu óbito. 
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Se pretender mais informações sobre o funcionamento de cada um dos componentes deste separador, consulte os capítulos 
em "ANEXO: Ferramentas do Diane" seguinte:  

* Campo de entrada simples: para entrada de texto, tal como data de alta, etc. - 

* Campo de entrada multilinha: para entradas longas de texto, tais como informações complementares, etc. - 

* Menu suspenso: para entradas de escolha única, tais como transferência para, etc. - 

* Caixa de seleção: para entradas com o clique do rato, tais como óbito do paciente, etc. - 

* Botão de opção: para entradas de escolha única com o clique do rato, tais como género, vigilância registo anestésico, etc. 

- 

* Tabela de entradas avançadas múltiplas: As entradas avançadas configuradas neste componente podem ser acedidas, 

clicando na cruz no canto superior esquerdo do componente. Este componente é configurado com apenas a entrada 
avançada "Checklist de saída da UCI". Quando clica na cruz azul, a entrada avançada acima referida abre-se diretamente. 

 
Consulte o capítulo sobre "Entradas avançadas (scores e entradas normais)" se pretender conhecer melhor esta 
funcionalidade.  
 
Observação: depois de alterar os dados, clique em "Gravar" abaixo da barra dos separadores e poderá fechar esta janela. 
 
 
 

  
11.4 - Médico 

 
 
O separador Médico agrupa todas as anotações, desenvolvimentos e resumos relativos ao paciente.  
Se o paciente já tiver sido hospitalizado no centro ou se já tiver tido uma consulta, é apresentada a informação recolhida 
nesses momentos. Na secção "Histórico cirúrgico", tal como pode ver na imagem seguinte. Este paciente foi sujeito a três 
cirurgias. 
Pode, seguidamente, preencher os diferentes campos com as árvores acessíveis através de duplo clique na linha, 
pressionando F9 para apresentar a árvore ou introduzindo as três primeiras letras do seu elemento. 
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Pode também preencher os campos para uma entrada livre, inserindo diretamente do teclado. 
 
Observação: tudo o que for inserido livremente não pode ser utilizado para pesquisas de análises estatísticas. É por esta 
razão que é importante introduzir tanto quanto possível através das árvores. Se alguns elementos não surgirem nas listas, 
é necessário enviar a informação aos seus consultores. 
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3..1.  
11.4.1 - Observações de entrada na UCI 

 
 
Neste separador "Observações de entrada na UCI", pode consultar, alterar ou adicionar o histórico do seu paciente. 
 

mailto:contact@bowmedical.com


BOW Médical SAS, 9 rue Mathias Sandorf   Tel.: 03 60 03 24 68 – Fax: 09 72 29 34 87 
Immeuble Athéna 80440 BOVES – FRANÇA   E-mail: contact@bowmedical.com 
Instruções de utilização do Diane: Versão: 4.7    Página: 99 / 231 
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Se pretender mais informações sobre o funcionamento de cada um dos componentes deste separador, consulte os capítulos 
em "ANEXO:Ferramentas do Diane" seguinte:  

* Campo de entrada multilinha: para entradas longas de texto, tais como informações complementares, etc. - 

* Campo de entrada com lista: para entradas textuais com lista de escolha - motivo de admissão, histórico da doença, 

histórico clínico, etc. - 

 
 
Observação: depois de alterar os dados, clique em "Gravar" abaixo da barra dos separadores e poderá fechar esta janela. 
 
 
 

3..2.  
11.4.2 - Páginas Evolução, Resumo UCI e Relatório de alta 

 
 
Estes são separadores com um componente Word, diretamente integrado no Diane. 
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Se pretender mais informações sobre o funcionamento de cada um dos componentes deste separador, consulte os capítulos 
em "ANEXO:Ferramentas do Diane" seguinte:  

* Editor de texto integrado: para entradas de texto longas e formatadas (negrito, itálico, cores e modelos pré-configurados, 

etc.) 
 
Observação: depois de alterar os dados, clique em "Gravar" abaixo da barra dos separadores e poderá fechar esta janela. 
 
 
 

3..3.  
11.4.3 - Exames complementares 

 
 
A página "Exames complementares" é um conjunto de ferramentas de entradas avançadas configuradas para cobrir todas as 
necessidades. Consulte os seus consultores se considerar que existem faltas. Apenas eles podem editar, adicionar e mesmo 
eliminar as eventuais entradas avançadas. 
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Se pretender mais informações sobre o funcionamento de cada um dos componentes deste separador, consulte os capítulos 
em "ANEXO: Ferramentas do Diane" seguinte:  

* Tabela de entradas avançadas múltiplas: As entradas avançadas configuradas neste componente podem ser acedidas, 

clicando na cruz no canto superior esquerdo do componente. Escolha a entrada avançada que lhe interessa e clique. 
ATENÇÃO, clicando duas vezes sobre uma linha de entrada, é possível editá-la, desde que seja o respetivo autor. 

 
Consulte o capítulo sobre "Entradas avançadas (scores e entradas normais)" se pretender conhecer melhor esta 
funcionalidade.  
 
Observação: depois de alterar os dados, clique em "Gravar" abaixo da barra dos separadores e poderá fechar esta janela. 
 
 
 

3..4.  
11.4.4 - Envolvimento terapêutico 

 
 
Estes são separadores com um componente de tabela de entradas avançadas. 
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Se pretender mais informações sobre o funcionamento de cada um dos componentes deste separador, consulte os capítulos 
em "ANEXO:Ferramentas do Diane" seguinte:  

* Tabela de entradas avançadas múltiplas: As entradas avançadas configuradas neste componente podem ser acedidas, 

clicando na cruz no canto superior esquerdo do componente. Escolha a entrada avançada que lhe interessa e clique. 
ATENÇÃO, clicando duas vezes sobre uma linha de entrada, é possível editá-la, desde que seja o respetivo autor. 

 
Consulte o capítulo sobre "Entradas avançadas (scores e entradas normais)" se pretender conhecer melhor esta 
funcionalidade.  
 
Observação: depois de alterar os dados, clique em "Gravar" abaixo da barra dos separadores e poderá fechar esta janela. 
 
 
 

  
11.5 - Prescrição 

 

Este módulo de prescrição é um dispositivo médico  de classe IIb. 
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3..1.  
11.5.1 - Visão geral 

 
Esta é uma visão geral do separador das prescrições da UCI. Dado conter diferentes áreas de informação, descreveremos 
cada uma delas: 
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3..1.1. 
11.5.1.1 Área 1 - Ingestão calórica e de azoto 

 
Apresenta a ingestão total calórica e de azoto por dia e por kilo. 
É possível definir os limites do valor calórico diário, fora dos quais será apresentado um aviso. 
Contém igualmente o preço diário calculado para a prescrição a decorrer. 
 
 
 

3..1.2. 
11.5.1.2 - Área 2 - Área de assinatura 

 
Podem existir até 3 (configurável) mas, pelo menos, a área de assinatura de prescrição é apresentada:  

- Assinatura das prescrições pelo médico (obrigatória, mas pode ser configurada para ser "simplificada"). 

- Assinatura do médico-responsável (facultativa) 

- Assinatura da autorização de alta da UCPA/UCI (facultativa). 
 
As prescrições apenas podem ser assinadas com algumas condições, incluindo as seguintes: 
- O relatório de interação está atualizado (ver o "3" pequeno). 
- A entrada das prescrições está completa (por ex. a prescrição de antibióticos pode necessitar de preenchimento de fichas 
ou documentos adicionais, conforme as configurações). 
- A prescrição apresentada é a que está a ser editada, ou seja, é a última prescrição a ser apresentada e não uma anterior no 
histórico (ver "18" pequeno) e o processo está em modo de leitura e gravação. 
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No Diane, a assinatura de prescrições gera um plano de tratamento, que será descrito a seguir. No entanto, deve ser 
observado que a assinatura é irrevogável.  
Por outras palavras, se o médico cometer um erro numa entrada de prescrição e assinar as prescrições antes de se 
aperceber, não poderá editar a entrada após tal acontecer e assinar novamente, porque o conteúdo anterior da entrada 
pode ser retido no plano de tratamento (dado a "correção" realizada pelo médico implicar uma data/hora de aplicação 
futura relativamente à entrada errada). 
 
Será apresentada mais à frente a existência de uma funcionalidade para eliminar/corrigir a entrada já assinada (consulte o 
capítulo do editor de prescrição). 
 
Observação: quando o médico pretende sair do separador de prescrição sem ter assinado todas as prescrições, é 
apresentada uma mensagem de aviso perguntando se pretende assinar as prescrições. 
 
 
 

3..1.3. 
11.5.1.3 - Área 3 - Relatório de interação 

 
Esta área resume as interações relativas às prescrições atuais: medicamentos, redundâncias, alergias, patologias e 
igualmente as posologias "a controlar". 
Estas informações proveem da base de dados de medicamentos configurada (Vademécum, etc.). 
Um clique nesta área abre o relatório pormenorizado emitido pela base de dados. 
 
Significado das cores 
 
Vermelho: Aviso de alergias. 
Laranja: Aviso de posologias, interações, contraindicações e patologias. 
Preto: Redundâncias e precauções de utilização. 
 
 
 

3..1.4. 
11.5.1.4 - Área 4 - Informação do paciente 

 
Esta área apresenta a informação do paciente a ter em conta para a realização da prescrição (histórico alérgico, por exemplo). 
 
 
 

3..1.5. 
11.5.1.5 - Área 5 - Botão de impressão 

 
Permite imprimir a última prescrição assinada pelo médico. 
 
 
 

3..1.6. 
11.5.1.6 - Área 6 - Nome da área de prescrição 

 
Corresponde a um "campo de prescrição" e todas as linhas introduzidas neste campo serão apresentadas no campo 
correspondente no plano de tratamento. 
Tal possibilita organizar/estruturar a prescrição e o plano de tratamento correspondente. 
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3..1.7. 
11.5.1.7 - Área 7 - Indicador de informação de contexto 

 
Este ícone indica a presença de uma informação de contexto. Para a visualizar, basta posicionar o cursor sobre o ícone. 
 
A informação de contexto apresentada com a passagem do rato pode ser configurada clicando duas vezes no cabeçalho do 
campo de prescrição (nome do campo de prescrição), no separador "Informações de histórico do processo" da janela que 
acaba de abrir.  
Tal poderão ser os resultados laboratoriais, as medições de valores fisiológicos ou os valores de score mais recentes. 
 
 
 

3..1.8. 
11.5.1.8 - Área 8 - Conteúdo da área de prescrição 

 
Uma área de prescrição (consultar "11") pode conter 0, uma ou diversas linhas de prescrição.  
Cada linha de prescrição corresponde a um número de dias, um estado de validação, um estado de prescrição e um texto de 
resumo da linha de prescrição (que pode ocupar diversas linhas no campo). 
 
 
 

3..1.9. 
11.5.1.9 - Área 9 - Botão para adicionar uma nova linha de prescrição 

 
Este botão "+" permite introduzir uma nova linha de prescrição com um clique do botão esquerdo do rato, enquanto que um 
clique com o botão direito apresentará todos os favoritos configurados para este tipo de prescrição para selecionar um.  
Os favoritos permitem evitar ter de introduzir sempre as prescrições mais utilizadas. É possível pré-introduzir apenas alguma 
informação da linha de prescrição para a preencher. 
 
 
 

3..1.10.  
11.5.1.10 - Área 10 - Botão de pesquisa de favoritos 

 
Quando estão configurados muitos favoritos para um tipo de prescrição, é possível pesquisar, em vez de selecionar no menu, 
o que é apresentado quando clica com o botão direito do rato. 
 
 
 

3..1.11.  
11.5.1.11 - Área 11 - Área de prescrição 

 
O separador de prescrições está organizado em diversos campos de entrada.  
Cada área corresponde a um tipo de prescrição (solutos, produtos administrados com bomba de perfusão elétrica, analgesia, 
vigilância, fisioterapia, etc.) 
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3..1.12.  
11.5.1.12 - Área 12 - Número de dias/indicador de interação 

 
Esta caixa, anterior ao texto da linha de prescrição, indica o número de dias de atividade desta linha de prescrição (começa 
em 1 para o primeiro dia). 
Apresenta igualmente uma cor laranja para indicar uma interação nesta linha de prescrição (as informações da interação são 
apresentadas quando passa o rato por cima). 
Se clicar nesta área, apresenta a monografia do produto. 
 
Cor de fundo do círculo no topo da linha (depende do resultado das análises da base de dados do medicamento): 
 
- Vermelha: nível de interação forte 
- Laranja: nível de interação média 
- Violeta: produto redundante com outro 
- Amarelo: produto validado.  
- Cinza: produto não conhecido na base de dados de medicamentos/produto com problema de dosagem. 
- Branco: linha não considerada no relatório da base de dados de medicamentos (linha não correspondente a um 
medicamento). 
 
 
 

3..1.13.  
11.5.1.13 - Área 13 - Resumo de uma linha de prescrição 

 
Reflete exatamente as informações inseridas pelo médico. 
O nome do produto e a dosagem são apresentados a negrito. 
Seguidamente, a posologia e planificação, bem como quaisquer condições ou comentários. 
Clique no resumo para editar a prescrição correspondente. 
 
Cor do texto: 
 
- Preto: normal 
- Violeta: linha de prescrição preenchida do plano de tratamento (informação de diluição, prazo de planeamento, alteração 
no fluxo de perfusão). 
- Rosa: linha de prescrição "oral" a ser validada. 
- Castanho: linha de prescrição do antibiótico a preencher. 
- Vermelho: linha de prescrição próxima do final (a duração em dias para determinar a proximidade do final é configurável) 
 
Os nomes dos produtos têm uma cor diferente no texto para os destacar. 
 
- O produto principal (e/ou a base em caso de bolsa) é apresentado a negrito e sublinhado. 
- Os outros produtos são apresentados a negrito. 
- O diluente é apresentado em itálico. 
 
Cor de fundo (depende do resultado das análises da base de dados dos medicamentos): 
 
- Vermelho: produto incompatível relacionado com uma alergia do paciente. 
- Amarelo: produto validado.  
- Cinza: produto não conhecido na base de dados de medicamentos/produto com problema de dosagem. 
- Branco: linha não considerada no relatório da base de dados de medicamentos (linha não correspondente a um 
medicamento). 
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3..1.14.  
11.5.1.14 - Área 14 - Indicador de validação da linha de prescrição 

 
Este retângulo à direita do texto da prescrição indica se a entrada foi ou não assinada (e, portanto, a sua ação eventual no 
plano de tratamento): 
 

- A vermelho: a linha de prescrição não foi assinada. 

- A verde escuro: a linha de prescrição foi assinada mais recentemente (ação no plano de tratamento) 

- A verde claro: a linha de prescrição foi assinada recentemente (ação recente no plano de tratamento). 

- Sem retângulo: a linha de prescrição não foi alterada ao longo de, pelo menos, 3 assinaturas do médico (ação antiga no 
plano de tratamento). 

 
Passando o rato sobre este retângulo, apresentará um conselho, indicando as informações deste relatório. 
 
 
 

3..1.15.  
11.5.1.15 - Área 15 - Indicador de estado da linha de prescrição 

 
Este ícone à direita da linha de prescrição indica o respetivo estado: 

: a decorrer. 

: a decorrer sem data de fim prevista. 

: paragem de emergência. 

: pausa de emergência.  

: concluído em breve (fim programado durante o dia) 

: em pausa em breve (pausa programada durante o dia) 

: concluído 

: em pausa 
 
Clicando neste ícone, é possível ir de um estado para outro.  
 
Esta alteração de estado pode exigir uma pequena janela de contexto de segurança quando a configuração correspondente 
está ativada. 
(chave "UseAdvancedPrescriptionSaisieStateChange" da secção "PRESCRIÇÃO") 
 
 
Quando está em estado "a decorrer" ou "a decorrer sem data de fim prevista", um clique altera para "pausa" ou "parar" e 
vice-versa. 
 
Esta é a janela de "segurança" da alteração de estado quando pretende colocar em pausa ou parar a prescrição: 

 
Captura de ecrã 80 
 
Tal permite-lhe definir a data/hora de pausa ou paragem. 
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Observação: 
Ao contrário de um fim ou pausa programado, uma paragem ou uma pausa urgente resultarão na eliminação de todas as 
ocorrências ainda "a fazer" no plano de tratamento com a assinatura do médico, mesmo se existirem ocorrências cuja 
data/hora agendada preceda a data/hora inserida para paragem ou pausa. 
 
Esta é a janela de confirmação da data/hora de recuperação de uma prescrição (novamente, esta janela apenas é 
apresentada se a configuração indicada acima estiver ativada): 

 
Captura de ecrã 81 
 
Permite simplesmente reconhecer a data/hora da recuperação (com a possibilidade de a editar, se necessário). 
 
 
 

3..1.16.  
11.5.1.16 - Área 16: Botões "Ação" 

 
Ao clicar neste botão, apresenta-se o seguinte menu de contexto: 
 

 
Captura de ecrã 82 
 
Este último permite adicionar rapidamente um protocolo, pré-inserir rapidamente um conjunto de entradas de prescrição, 
interromper todas as prescrições atuais ou cancelar as alterações não assinadas. 
 
 
 

3..1.17.  
11.5.1.17 - Área 17 - Base de dados de medicamentos 

 
Indica o estado da ligação à base de dados de medicamentos (Vademécum, etc.) 
Clicando, é possível obter as informações da versão da base de dados de medicamentos. 
 
 
 

3..1.18.  
11.5.1.18 - Área 18: Painel alternado de histórico 

 
Este botão vertical permite alternar a apresentação do "painel do histórico". Se não estiver visível, ficará visível e vice-versa. 
 
Aqui está uma apresentação deste painel de histórico: 
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Captura de ecrã 83 
 
Ao selecionar uma data/hora da assinatura na área "2", pode apresentar imediatamente a prescrição correspondente a esta 
assinatura.  
Tal permite navegar e rever todas as prescrições assinadas (as assinaturas são agrupadas por dia). 
 
Aqui está a legenda correspondente aos ícones: 

 Prescrição atual (sem assinatura) 

 Prescrição aprovada (assinada) 
 

O ícone "1'"  permite apresentar uma de todas as prescrições (da UCI, de instruções, de tratamentos pessoais ou pré-
medicação) dos diferentes processos do paciente. Este histórico apresenta a vantagem de permitir a recuperação de uma 
entrada de prescrição antiga para a prescrever novamente na UCI (consulte o capítulo "Recuperação de uma entrada de 
prescrição do histórico completo"). 
 
 
 

3..1.19.  
11.5.1.19 - Área 19: Ícone de comentário 

 
Este ícone indica que a prescrição foi validada com a entrada de um comentário (este é apresentado passando o rato por 
cima do ícone). 
 
 
 

3..1.20.  
11.5.1.20 - Área 20: Ícone de alteração de peso/altura 
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Indica que o peso ou a altura foram alterados desde a última validação da prescrição e que a prescrição deve ser revalidada. 
(A passagem do rato por cima do ícone apresenta as informações das alterações). 
 
 
 

3..2.  
11.5.2 - Editor de prescrição 

 
Vimos que as prescrições estão organizadas em diferentes campos (consulte o número 6 do separador Prescrições). 
Os elementos a serem inseridos são diferentes, dependendo do campo (ou tipo) da prescrição, por exemplo, uma 
administração por perfusão corresponde a uma diluição na qual existem vários produtos: o médico inserirá uma posologia 
para cada um deles, bem como uma velocidade ou duração da perfusão. 
No entanto, em caso de vigilância, o médico apenas descreverá o tipo de vigilância que deve ser realizado, por exemplo, a 
colheita das constantes fisiológicas usuais (tensão, pulso, etc.) a cada 4 horas, por exemplo. 
 
Além disso, o formulário de entrada de prescrição adapta-se ao campo (ou tipo) de prescrição a realizar. Portanto, quando o 
médico realizar uma entrada no campo "Perfusões", não terá o mesmo formulário de entrada que quando introduzir no 
campo "Vigilância", por exemplo.  
Para responder às diferentes necessidades, a aplicação permite configurar completamente a entrada em função dos campos. 
De notar que é possível ocultar/apresentar diferentes partes deste formulário de entrada para o tornar mais leve, através 

dos ícones " " e " ". 
 
O formulário de entrada geralmente é composto de três partes distintas: 
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Captura de ecrã 84 
 

1: título, apresenta o mesmo conteúdo que a linha de prescrição no separador prescrições. 

 

2: área principal, o seu conteúdo depende do campo de prescrição. Aqui, o campo é "perfusões" e encontramos a 

posologia, a diluição, o fluxo e a duração da perfusão. 
     Como a posologia ou o fluxo podem ser direcionados, também encontramos o peso e a altura do paciente. 
     Consulte o capítulo correspondente para mais informação 
 

3: Planificação, consulte o capítulo correspondente para mais informação 

 
 
 
 

3..2.1. 
11.5.2.1 - Produtos/perfusões 

 
Prescrição de "produto (s)" ou perfusões. 

mailto:contact@bowmedical.com


BOW Médical SAS, 9 rue Mathias Sandorf   Tel.: 03 60 03 24 68 – Fax: 09 72 29 34 87 
Immeuble Athéna 80440 BOVES – FRANÇA   E-mail: contact@bowmedical.com 
Instruções de utilização do Diane: Versão: 4.7    Página: 112 / 231 

 
Grande parte das prescrições refere-se a "produtos" e estes podem ser prescritos em diferentes formas ou vias (oral, injeção, 
etc.), com ou sem perfusão, com ou sem diluição.  
 
Por produto, entende-se aqui tudo o que é administrado ao paciente, incluindo a ingestão de hidratos de carbono ou 
vitaminas, preenchimento, antibióticos, nutrição etc. 
Deve ser possível prescrever a administração oral de um comprimido e uma diluição de vários produtos que passam para 
uma perfusão. 
Uma prescrição de produtos consiste em: 
 

- um ou mais produtos (em caso de diluição) 

- uma via de administração, 

- uma posologia por produto correspondente a uma quantidade "por toma" (ou seja, "administração" ao paciente). No 
caso de uma perfusão, trata-se da quantidade "por recipiente" (bolsa ou seringa) 

- possivelmente um fluxo e/ou um tempo de perfusão, se necessário 

- um planeamento associado. 
 
Como resultado, o formulário de entrada de prescrição de produtos é mais complexo do que os outros, pois deve cumprir 
diferentes requisitos: 
- ser ergonómico 
- permitir uma entrada rápida  
- estruturar os dados, de maneira a gerar um plano de tratamento correspondente aquando da assinatura do médico.  
 
Aqui está o corpo do formulário de entrada correspondente: 
 

 
Captura de ecrã 85 
 
A maioria das áreas do formulário apresenta uma instrução através da passagem do rato para detalhar o conteúdo. 
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11.5.2.1.1 - Área 1 - Separadores dos produtos a administrar 

 
Cada separador corresponde a um produto e o médico pode utilizar diversos produtos numa única entrada quando realiza 
uma "mistura" (ou diluição) na mesma perfusão. Todos os produtos prescritos serão então misturados num único recipiente 
volumétrico, que pode ser uma bolsa ou uma seringa.  
 
Para adicionar um produto, basta clicar no separador mais à direita denominado "+". 
 
O primeiro produto (primeiro separador) é sempre o produto principal (o nome é seguido por um "*" no separador). 
Este produto principal é o produto de referência da prescrição, pelo que o seu nome será apresentado no cabeçalho da linha 
correspondente no plano de tratamento (mas podem ser apresentados outros produtos conforme a configuração). Da 
mesma forma, é o fluxo deste produto que o médico pode introduzir; os outros produtos são considerados adicionais e 
apenas se pode introduzir a respetiva quantidade. 
 
 
 
 

 
11.5.2.1.2 - Área 2 - Nome do produto administrado 

 
Este nome deve ser selecionado de uma lista que pode ser o prontuário terapêutico do centro, a lista interna de 
medicamentos do Diane ou a lista de produtos identificados pela base de dados de medicamentos (configurável). 
De notar que é realizada uma pesquisa automática aquando da inserção e pode ser realizada uma correspondência perante 
a equivalência de dois produtos, mesmo que o nome seja diferente (pesquisa pelo código DCI e não pelo código CIP).  
Também é possível configurar a aplicação para que essa entrada seja realizada pelo código DCI, código CIP etc. As chaves de 
configuração no módulo "DianeRéa" são "MedicSearchByCommonName" (pesquisa por DCI), "MedicSearchByProductName" 
(pesquisa por especialidade), "MedicSearchEquivalent" (por equivalência), etc. 
 
 
 
 

 

11.5.2.1.3 - Área 3 - Dosagem do produto 

 
Corresponde à dosagem/apresentação do produto e pode conter até três unidades e dois valores. 
 
O valor associado à unidade de apresentação do produto é sempre 1; em princípio esta unidade está na última posição (ex.: 
"500 mg/comprimido", "comprimido" é aqui a unidade de apresentação e o valor associado 1 está implícito). 
 
Pode também ter um valor + unidade de quantidade e/ou um valor + unidade de volume, sempre expresso por apresentação. 
A unidade de quantidade está localizada antes da unidade de volume. 
Quando temos três unidades, a última corresponde sempre à unidade de apresentação, não sendo possível associar um 
valor, pois é sempre = 1. 
  

 Quando a dosagem não está definida para um produto, a mensagem "sem dosagem" é apresentada e o médico pode 
inserir livremente as unidades de posologia. 

 É possível configurar a aplicação para editar a posologia de um produto e gravá-la como posologia predefinida para este 
produto. 

 
Para tal, é necessário editar a chave de configuração denominada "CanModifyDosage" no ficheiro de configuração 
"DianeRéa". 
  
O valor 0 desativa a edição da dosagem.  
O valor 1 ativa-a, impedindo que seja gravada como nova dosagem predefinida para este produto.  
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O valor 2 permite tal gravação. 
 

A ativação desta tecla adiciona a linha "Editar dosagem" no menu apresentado ao clicar no botão 15: 

(Observação: os direitos de administrador da aplicação também permitem editar a dosagem, mesmo que a chave 
"CanModifyDosage" não esteja ativada no ficheiro "DianeRéa"). 
 

 
Captura de ecrã 86 
 
Um clique em "Editar dosagem" apresenta um formulário que permite editar a dosagem do produto (após a mensagem de 
confirmação): 
 

 
Captura de ecrã 87 
 
Aqui estão os elementos que podem ser inseridos na dosagem do produto: 
 
1*: Entrada da quantidade de produto expressa por apresentação ou volume.  
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     As unidades de quantidade reconhecidas pela aplicação são de massa (mg/g/kg, etc.), mol (mmol/mol/kmol, etc.) e UI 
(mUI/UI/kUI, etc.), mas o utilizador pode introduzir qualquer outra se pretender (por ex.: calorias). 
 
2*: Unidade de apresentação ou valor + unidade de volume 

                Ao inserir um valor <> 1, geralmente significa a expressão de um volume (ou outro que não a 
apresentação) que se refere a uma unidade de apresentação. Consulte os exemplos de dosagem a seguir. 
 
3*: Para substituir o volume de diluição recomendado pela base de dados de medicamentos, no caso de um produto passado 
em perfusão, por exemplo. 
 
4*: Entrada da unidade de apresentação do produto (gotas, frasco, ampola, etc.). 
 
5*: Determina o número de gramas de nitrogénio por apresentação 
 
6*: Apresenta a dosagem antiga e a nova do produto. 
 
7*: Permite gravar esta dosagem como a dosagem predefinida do produto. Assim, na próxima seleção deste produto, será 
utilizada a dosagem inserida. 
 
8*: Indica que a dosagem do produto não pôde ser importada da base de dados de medicamentos (geralmente, tal indica 
que a base de dados de medicamentos não está a ser utilizada ou está mal configurada) 
 
  
Exemplos de dosagens: 
 
- "500 mg/comp.(s)": corresponde a uma dosagem de 500 mg de produto por comprimido. 
 
- "500 mg": corresponde a uma dosagem de 500 mg de produto por "unidade" de apresentação. Esta unidade não estando 
especificada, pode ser comprimido, cápsula, saqueta, etc. A aplicação permite ao utilizador prescrever "unidade de 500 mg", 
mesmo que não seja conhecida. 
 
- "25000 UI/5 ml/frasco": dosagem de 25000 UI de produto em 5 ml num frasco. 
 
- "500 Kcal/1000 ml": Aqui, a primeira unidade não expressa uma quantidade, mas as calorias. A aplicação deteta-a para 
calcular a ingestão calórica diária (consulte 1 do formulário de prescrição). 
 
- "500 ml/frasco": esta dosagem será interpretada como "1 frasco/500 ml" pela aplicação, dado que, por razões técnicas, a 
unidade de volume deve ser a segunda unidade quando existirem duas unidades na dosagem. Tal possibilita a manutenção 
de uma prescrição por frasco, mantendo a compatibilidade com outros produtos cuja dosagem é geralmente expressa em 
quantidade por volume. 
 
- "1 inalação": expressa uma unidade de dosagem definida como "inalação". 
 
- "10 mg/ml" = quantidade de 10 mg de produto por ml (unidade de volume). Aqui, a apresentação não é conhecida e a 
aplicação considera que é "1 ml". 
 
 
 
 

 

11.5.2.1.4 - Área 4 - Diluente/base 

 
Esta caixa de seleção é utilizada para definir se o produto inserido é a base (no caso de uma bolsa) ou o diluente (no caso de 
uma seringa). 
 
- O volume da base é automaticamente adaptado para corresponder ao volume da bolsa 
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- O volume do diluente é ajustado automaticamente para corresponder ao volume restante disponível na seringa. 
 
O nome do produto correspondente à base ou ao diluente é apresentado seguido de um "+" no separador correspondente 
(consulte "1"). 
 
Observações:  
- Nos dois casos, é possível editar manualmente a quantidade da base ou do diluente. 
- Quando se trata de um único produto e a apresentação for uma bolsa, não é possível editar o conteúdo desta caixa de 
seleção (dado o produto único ser forçosamente a base).  
- A base pode ser o produto principal, mas não o diluente. 
 
 
 
 

 
11.5.2.1.5 - Área 5 - Posologia do produto 

 
A posologia do produto pode ser inserida de diferentes maneiras. 
 

 
Captura de ecrã 88 
 
1': Entrada por quantidade. 
     É possível inserir um direcionamento (= quantidade expressa de acordo com o peso ou a superfície corporal do paciente) 
clicando em "/kg" ou "/m2" (a opção atual é apresentada a azul). 
 
2': Entrada por fluxo. 
     Aqui, definimos a unidade de tempo clicando na mesma, exatamente como para o direcionamento ("/h" ou "/min"). 
     O fluxo apenas pode ser inserido para o produto principal (para os outros produtos, o fluxo é visível, mas não modificável). 
 
A entrada do utilizador é identificada por um contorno amarelo; aqui, o utilizador inseriu uma posologia do produto sem 
direcionamento = 500 ml. 
 
3’: Valor máximo da posologia: aplica-se ao valor inserido pelo médico e, assim, recupera a unidade. 
     Este campo "máx." pode ser apresentado ao nível da posologia ou do fluxo, dependendo da entrada do utilizador 
(contorno amarelo). 
 
4': Este botão é utilizado para apagar os valores unicamente de fluxo. 
 
 
 
 

 

11.5.2.1.6 - Área 6 - Duração da administração 

 
Ao assinalar uma duração "fixa" (24 h, 12, 8 h ou outra), o fluxo será automaticamente calculado relativamente à quantidade 
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ou volume escolhido. 
 
Pelo contrário, selecionando "Fluxo contínuo", significa que não conhece a duração da perfusão (por administração entende-
se aqui a duração que levará a seringa ou a bolsa a esvaziar) e/ou a diluição (ou seja, o volume da seringa ou bolsa na qual o 
produto será administrado).  
 
Por outras palavras, trata-se de uma perfusão contínua de um produto do qual apenas as quantidades por dia e fluxo são 
conhecidas. O formulário de entrada é adaptado para apresentar que a posologia "por administração", entende-se aqui "por 
dia": 

 
Captura de ecrã 89 
 
Com este tipo de prescrição, a diluição do produto é inserida diretamente no plano de tratamento. É a pessoa que administra 
o produto que escolhe e introduz a diluição, que não é possível (ou de maneira limitada quando o médico indica a diluição 
do produto na prescrição). 
 
Observação: se introduzir uma duração e um fluxo, a quantidade por administração será calculada com base nestes 2 
valores através de uma regra de 3. De forma geral, aplica-se sempre uma regra de 3 na quantidade, fluxo e duração, 
conservando as duas últimas entradas realizadas. 
 
Observação: a duração e o fluxo são áreas de entrada que podem ser ocultadas para os produtos não administrados por 
perfusão. 
 
 
 
 

 

11.5.2.1.7 - Área 7 - Via de administração 

 
Pode ser introduzida livremente ou através do menu correspondente à lista de vias disponíveis para este produto.  
Geralmente, a via é introduzida automaticamente ao selecionar o produto. 
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11.5.2.1.8 - Área 8 - Calculadora 

 
Existem 2 ícones de "calculadora": um para entrada da quantidade e um para a entrada do fluxo. 
 
Quando passa o rato sobre o ícone correspondente à entrada da quantidade, são apresentadas as correspondências em 
função da dosagem e do direcionamento: 
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No nosso exemplo, a passagem do rato sobre a calculadora (para uma posologia = 500 ml) apresenta "= 12,5 g = 0,5 bolsa = 
6,25 ml/kg" 
 
Observação: este cálculo tem por base a posologia do produto, o que explica o resultado de 0,5 bolsa, dado que neste "mau 
exemplo", o produto selecionado não corresponde ao produto pretendido realmente, que seria apresentado em bolsa de 
500 ml. 
 
Se fizermos a mesma coisa para o fluxo, obtemos: 

 
Captura de ecrã 91 
 
Observação: ao clicar duas vezes nestes valores, esta torna-se a nova entrada, o que permite, por exemplo, introduzir 
inicialmente em função da apresentação do produto e, seguidamente, adaptar a prescrição, direcionando-a em função do 
peso do paciente, por exemplo. 
 
 
 
 

 

11.5.2.1.9 - Área 9 - Diluição 

 
Como vimos, a diluição pode ser indicada na altura da prescrição ou posteriormente no plano de tratamento. 
Para a introduzir, utilizamos sempre o mesmo painel e procedemos em diversas etapas. 
 
Primeiro, é apresentado este painel: 
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Permitirá: 
 
A - Selecionar a apresentação, ou seja, o tipo de embalagem (bolsa ou seringa) e a respetiva capacidade expressa em unidade 
de volume "ml". 
 
B - Ter a posologia diária expressa conforme a unidade de apresentação. 
 
Observação: quando a prescrição contém diversos produtos, a aplicação deteta que será forçosamente realizada uma 
diluição numa apresentação. Assim, o menu suspenso "Z" é apresentado, permitindo definir unicamente o tipo de 
apresentação. Tal permite que o médico indique a apresentação sem ter de precisar o seu volume. Posteriormente, no 
plano de tratamento, será possível indicar este volume e a diluição efetiva. 
 
Observação: aqui, é apresentada a concentração do produto, pelo que não existe qualquer apresentação. Tal acontece 
porque o produto (glicose) é apresentado sob forma diluída. A concentração não seria apresentada com um produto sem 
diluição inicial (por ex. pó a diluir cuja posologia não indica qualquer diluição). 
 
 
Quando a apresentação é definida, aplica-se uma diluição automática em função do seu tipo (seringa ou bolsa): 
 

- no caso de uma seringa, a aplicação adicionará automaticamente um "diluente", se necessário, para complementar o 
volume restante na seringa.  

 

- No caso de uma bolsa, a aplicação preencherá o primeiro produto com unidade de volume como sendo a "base" que 
adapta o seu volume ao da bolsa.  

 
 
Torna-se, assim, possível obter as informações da diluição. O painel seguinte é apresentado: 
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C - Volume e capacidade máximos para todas as apresentações. 
 
D - Tipo e número de apresentações e respetiva capacidade + posologia total por apresentação expressa pela sua unidade, 
por dia. 
 
E - Concentração do produto principal. 
 
F - Diluição do produto principal. 
 
G - Remove a apresentação selecionada (cancela a seleção) 
 
H - Visualização do conteúdo da apresentação: permite ver os diferentes produtos e a respetiva posologia (principal a azul e 
diluente a laranja). 
     Quando a capacidade da apresentação é excedida, os produtos são apresentados a vermelho. 
 
 
 
 

 
11.5.2.1.10 - Área 10 - Aviso: conteúdo alterado do plano de tratamento 

 
Esta mensagem é apresentada quando um médico edita uma entrada de prescrição e esta foi criada a partir do plano de 
tratamento. 
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11.5.2.1.11 - Área 11 - Indicador de informação de contexto 

 
Trata-se do mesmo ícone (com o mesmo funcionamento) que o apresentado no separador prescrições (consulte "7": 
Indicador de informação de contexto). 
 
 
 
 

 

11.5.2.1.12 - Área 12 - Altura e peso atuais 

 
A altura e peso atuais do paciente são apresentados aqui. 
 
Observação: esta informação é gravada na entrada da prescrição porque a posologia, se direcionada, depende desta 
informação. No entanto, é provável que o peso do paciente evolua e, para uma prescrição antiga, é necessário poder 
encontrar o peso do paciente na altura de realização da entrada. 
 
 
 
 

 

11.5.2.1.13 Área 13 - Indicador de estado da prescrição 

 
Trata-se do mesmo indicador (com o mesmo funcionamento) que o apresentado no separador Prescrição (consulte "15": 
Indicador de estado de prescrição"). 
 
 
 
 

 

11.5.2.1.14 - Área 14 - Botão de opções de pesquisa 

 
Este botão apresenta um formulário que permite agir sobre algumas configurações da pesquisa do nome do produto: 
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Observação: estas opções não são conservadas depois de encerramento da sessão no Diane. Devem ser configuradas na 
ferramenta de configuração para se tornarem permanentes. 
 
 
 
 

 
11.5.2.1.15 - Área 15 - Botão de ação no produto 

 
Clicando neste botão, é apresentado um menu: 
 

 
Captura de ecrã 95 
 
- Editar a dosagem permite ao utilizador alterar a dosagem se possuir os direitos necessários (consulte "3"). 
- Editar as vias disponíveis para este produto 
- Substituir o produto permite eliminar o produto atualmente a ser introduzido e substituí-o por outro. 
- Alterar a dosagem a partir da base de dados de medicamentos 
- Converter a especialidade em designação comum (se aplicável, não apresentado na captura de ecrã). 
 
Observação: numa entrada de prescrição já gravada, não é possível editar diretamente o produto principal sem que tal 
provoque automaticamente uma "paragem urgente" e a criação de uma nova entrada copiada/colada da antiga. Tal 
acontece porque o produto principal está a ser utilizado como referência para a prescrição e, portanto, para a linha do 
plano de tratamento correspondente. Por outras palavras, se alterar o produto principal, altera a prescrição. 
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11.5.2.1.16 - Área 16 - Monografia do medicamento 

 
Clicar neste botão apresenta a monografia do medicamento. 
 
 
 
 

 
11.5.2.1.17 - Área 17 - Posologia diária 

 
Permite introduzir a posologia diária. A aplicação calcula, de acordo com a planificação e/ou a "duração/fluxo" já introduzidas 
e preenche automaticamente a área "1" da secção "5"; deste modo, a última entrada considerada pela aplicação é esta área 
(e terá, portanto, um contorno amarelo). 
 
 
 
 

 
11.5.2.1.18 - Área 18 - Não alterar/substituir 

 
Para indicar o pedido de não substituição ou alteração do produto. 
 
 
 
 

 

11.5.2.1.19 - Área 19 - Ícone de estimulante 

 
Este ícone é apresentado se um produto for considerado como estimulante. 
 
 
 
 

 

11.5.2.1.20 - Área 20 - Ícone de aviso de condução 

 
Apresenta o nível de vigilância para a condução do produto selecionado. 
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Ao passar por cima do ícone, é apresentada a legenda do mesmo: 
 
- Nível 1: Não conduzir sem ler o aviso. 
 
- Nível 2: Não conduzir sem conselho médico. 
 
- Nível 3: Procure conselho médico, antes de recomeçar a conduzir. 
 
 
 
 

 
11.5.2.1.21 - Área 21 - Origem do produto 

 
Ícone para identificar a origem do produto:  
 

 : Denominação comum (base de dados de medicamentos) 
 
Passar o rato sobre o mesmo, apresenta a lista das especialidades correspondentes: 
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 : Especialidade (base de dados de medicamentos) 

 : Prontuário terapêutico 
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3..2.2. 
11.5.2.2 - Parâmetros de ventilação 

 
A prescrição de parâmetros de ventilação está ligada ao campo de prescrição com o mesmo nome e, para o médico, consiste 
em dar as instruções de ventilação do paciente. A entrada desta prescrição dispõe de um formulário de entrada específico.  
 
Dado o significado dos campos ser bastante comum, não será aqui explicado. 
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3..2.3. 
11.5.2.3 - Vigilância 

 
A prescrição da vigilância dos dados fisiológicos está vinculada ao campo de prescrição "vigilância" e possui igualmente um 
formulário de entrada específico: 
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Tal como poderá adivinhar, o funcionamento deste formulário é bastante específico: 
 
- A entrada da planificação é simplificada e, portanto, não apresenta a introdução habitual abordada no capítulo 
"Planificação" 
 
- Existe uma planificação por parâmetro fisiológico, o que significa que o formulário permite introduzir diversas linhas de 
prescrição de uma só vez (para tornar este tipo de entrada mais rápido e mais ergonómico). 
 
 
 
 
 

3..2.4. 
11.5.2.4 - Entradas avançadas 

 
Quando um campo de prescrição é configurado para apresentar uma entrada avançada, tal significa que o formulário de 
entrada corresponderá ao formulário de entrada avançada que é completamente configurável.  
Assim, torna-se desnecessário explicar como introduzir a informação, dado cada entrada avançada ser diferente e específica 
de uma configuração. 
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Eis um exemplo de entrada avançada para indicar o tipo de isolamento a aplicar: 
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Observação: as entradas avançadas são geralmente utilizadas para solicitar a aplicação de instruções específicas. 
 
 
 
 

3..2.5. 
11.5.2.5 - Planificação 
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A planificação é relativamente intuitiva, dado que é suficiente escolher o modo de repetição, a data/hora de início e a duração 
ou data/hora de fim. 
 
No entanto, existem algumas subtilezas: 
 

1: É possível definir listas de "momentos" na aplicação e de prescrever por "momentos" em vez de por um modelo de 

repetição/frequência (tal como "3 vezes por dia" ou "a cada 4 horas" ou ainda "5 vezes durante 8 horas".   
É ainda possível associar um "coeficiente" decimal a cada momento para obter uma posologia variável conforme o momento 
do dia. Por exemplo, "uma vez de manhã, duas vezes à noite". 
Existem alguns "momentos" predefinidos na aplicação, tais como "manhã, meio-dia, noite" ou "manhã".  
A lista de momentos predefinidos é totalmente configurável para se adaptar às suas necessidades ("manhã, meio-dia e noite" 
não corresponde forçosamente às mesmas horas, conforme o centro, por exemplo.).  
 
Para criar uma posologia por "momentos", basta selecionar "Manual" na lista suspensa de posologias e a visualização da 
planificação ("3" pequeno) é substituída por uma grelha editável que permite introduzir as quantidades a cada hora do dia: 
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A grelha horária começa aqui às 16 h, uma vez que a data/hora de início da entrada tem início a partir das 15h53. 
 
Observação: quando uma posologia é definida por "momentos", a grelha editável é igualmente apresentada, permitindo 
alterações nas horas e nas posologias a partir de um momento predefinido. 
 
Observação: No caso de uma prescrição de tipo "perfusão" (ou seja, com uma duração e/ou fluxo) é possível escolher uma 
planificação "contínua" que assegura que a perfusão é "contínua" (assim que uma perfusão termina, começa uma nova).  
 

2: Quando uma prescrição dura diversos dias, é igualmente possível escolher o dia ao qual se aplica a prescrição; basta anular 

a seleção dos dias isentos. 
Por exemplo, se pretender prescrever um medicamento na segunda e na quinta-feira, basta prescrever "uma vez por dia", 
selecionando unicamente a segunda e a quinta-feira.  
 
Aviso:  
  => Isto não é de todo equivalente a prescrever "duas vezes por semana", dado que, se criar esta entrada numa terça-
feira, a data de início considerada pela entrada será terça-feira e, por isso, a planificação 2 vezes por semana será 
interpretada como "uma vez na terça-feira " e uma vez 3,5 dias mais tarde (uma semana divididas em dois) ou seja "uma 
vez na sexta-feira, 12 horas depois".  
  => Se, além disso, selecionar segunda e quinta-feira, tal significa que o plano de tratamento não conterá qualquer 
ocorrência, porque as ocorrências normalmente agendadas para terça e sexta-feira não serão levadas em consideração 
por causa do filtro em dias. 
 
 

3: Esta parte apresenta uma visualização da planificação prevista. 

 

4: O botão de favoritos permite criar um novo favorito a partir da entrada atual. É possível tornar um favorito "privado" (ou 

seja, de utilização exclusiva) ou um favorito público que estará disponível para outros utilizadores. 
 

5: Este botão permite eliminar a entrada de prescrição a decorrer se ainda não estiver assinada pelo médico. 

Quando a entrada da prescrição já tiver sido assinada pelo médico, tal significa que o respetivo plano de tratamento foi 
gerado. Assim, deixa de ser possível eliminar a entrada, ficando assinalada como "paragem urgente", sendo assim 
apresentada no plano de tratamento aquando da assinatura do médico seguinte. 
 
Observação: quando a entrada já está assinada, este botão também permite "corrigir" a entrada, permitindo realizar uma 
nova entrada copiada/colada da anterior assinalada como em "paragem urgente". Tal permite assegurar que as alterações 
da anterior serão eliminadas no plano de tratamento na medida do possível e a última entrada criará uma nova linha no 
plano de tratamento. 
 

6 e 6': Quando o médico realiza uma entrada de prescrição pela primeira vez, as caixas de seleção "Aplicar" e "Reiniciar a 

planificação do plano de tratamento" não são apresentadas. Com efeito, a data/hora considerada é a data/hora inicial ou 
"de início": 
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Finalmente, quando o médico edita uma entrada de prescrição já assinada, considera-se a data/hora "de aplicação" da 
alteração. 
A data/hora de início ou aplicação é automaticamente introduzida pela aplicação aquando da entrada pelo médico da forma 
seguinte: 
Se a hora atual na entrada for anterior à "hora de prescrição predefinida" configurada, será escolhida esta última. Caso 
contrário, será escolhida a hora atual. 
 
Ex. 1: o médico realiza a entrada às 10h30 e a "hora de prescrição predefinida" é 14 h. A hora de início será automaticamente 
às 14 h. 
 
Ex. 2: o médico realiza a entrada às 17h26 e a "hora de prescrição predefinida" é 14 h. A hora de início será automaticamente 
às 17h26 (caso da captura de ecrã anterior). 
 
Em qualquer caso, esta data/hora pode ser alterada explicitamente pelo médico e, quando se trata de uma alteração de uma 
prescrição já assinada, tal assinalará automaticamente a caixa "Reinicializar a planificação do plano de tratamento". 
 
Importante: a caixa "reinicializar a planificação do plano de tratamento" tem impacto na forma de interpretação da 
data/hora da aplicação da alteração: 
Se não for assinalada, a alteração será realizada "a partir" da data/hora da aplicação. 
  => Tal significa que a planificação existente (por exemplo, 3 vezes por dia a partir das 8 da manhã) não será alterada e que, 
em caso de avanço ou atraso na realização do plano de tratamento, esta será tida em conta/conservada. 
  => O formulário de edição adapta o respetivo conteúdo de forma a assinalar esta diferença ao utilizador. Tal acontece, 
alterando o nome da caixa de seleção "Aplicar a partir de" em vez de "Aplicar em" e, igualmente, recordando a data/hora de 
planificação inicial a azul por baixo da caixa de seleção "Administração urgente". A visualização das ocorrências é precedida 
de um texto explicativo deste funcionamento: 
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Quando a data/hora de aplicação não é alterada (caixa "Aplicar a partir de" não assinalada), o formulário relembra-o no 
mesmo local (pode acumular-se as duas informações: data/hora de planificação, data/hora de aplicação): 
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7: Indica há quantos dias a prescrição está a decorrer. A passagem do rato permite apresentar a data/hora inicial (ou de 

início) da entrada da prescrição. 
 
 
 
 

3..2.6. 
11.5.2.6 - Exemplos de prescrições 

 
 
 
 
 

 
11.5.2.6.1 - Caso 1: comprimido de paracetamol (Dafalgan) a 500 mg/comprimido, 3 vezes por dia durante 
3 dias. 

 
Os elementos inseridos estão assinalados a vermelho. 
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11.5.2.6.2 - Caso 2: prescrição de uma perfusão contínua, especificando apenas a quantidade. 

 
Os elementos inseridos estão assinalados a vermelho. 
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Aqui, a diluição não foi especificada além de nenhuma unidade de volume ser apresentada na prescrição. 
 
A entrada da "Duração de administração" em "Contínuo" vai provocar imediatamente um modo "Contínuo" para a 
planificação (moldura verde). 
Trata-se aqui de um caso particular onde a posologia "16 kg" será considerada como quantidade a administrar por dia e não 
"por dosagem/apresentação". 
Tal permite que o médico prescreva sem conhecer a diluição final e, portanto, sem ter de saber a quantidade de produto por 
apresentação (seringa ou bolsa). 
 
A entrada da diluição (seleção da apresentação e concentração do produto principal) será realizada posteriormente pelo 
enfermeiro diretamente do plano de tratamento. 
 
 
 
 

 
11.5.2.6.3 - Caso 3: prescrição de uma perfusão cuja diluição é especificada. 

 

mailto:contact@bowmedical.com


BOW Médical SAS, 9 rue Mathias Sandorf   Tel.: 03 60 03 24 68 – Fax: 09 72 29 34 87 
Immeuble Athéna 80440 BOVES – FRANÇA   E-mail: contact@bowmedical.com 
Instruções de utilização do Diane: Versão: 4.7    Página: 133 / 231 

Os elementos inseridos estão assinalados a vermelho. 
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Tal como no exemplo anterior, o utilizador inseriu a quantidade e a duração de um dia (24h), mas aqui especificou a diluição 
numa seringa de 24 ml. 
 
A prescrição é semelhante à anterior, exceto que o médico especificou que a diluição deve ser feita numa seringa de 24 ml. 
No entanto, como permanece no modo "por dia", o enfermeiro pode editar a quantidade de produto na seringa. 
 
A visualização do conteúdo utiliza as mesmas cores que as utilizadas pelos separadores de produtos. 
 
O utilizador não introduziu produto diluente, mas a aplicação adicionou-o automaticamente para preencher o volume da 
seringa. 
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11.5.2.6.4 - Caso 4: prescrição de uma perfusão contínua especificando várias quantidades de produtos. 

 
Os elementos inseridos estão assinalados a vermelho. 
 

 
Captura de ecrã 109 
 
O utilizador introduziu uma quantidade para cada produto e indicou que tudo deverá ser administrado numa bolsa "em 
contínuo". 
 
Portanto, temos um produto por separador, sendo a glicose base e o produto principal (* e + no nome do separador). 
 
Tal como no caso 2, o médico prescreve uma quantidade a ser administrada "por dia" e não "por bolsa", uma vez que a 
duração da administração e o modo de planeamento estão definidos como "Contínuo". 
Portanto, será possível, a partir do plano de tratamento, editar a concentração ou quantidade do produto principal. A 
aplicação atualiza automaticamente a quantidade de outros produtos para manter a prescrição original do médico. 
 
Observação: na configuração, é possível criar um favorito contendo vários produtos com quantidades indefinidas (campo 
de posologia vazio). 
Tal pode revelar-se útil quando existe a necessidade de reutilizar esta prescrição diariamente, mas com quantidades 
diferentes. 
Criando um favorito deste tipo, o utilizador não precisa de reinserir todos os produtos todos os dias. Basta recuperar este 
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favorito e inserir unicamente a quantidade de produtos a administrar. 
 
 
 
 

 
11.5.2.6.5 - Caso 5: prescrição de uma perfusão contínua especificando várias quantidades de produtos e 
duração da perfusão. 

 
Os elementos inseridos estão assinalados a vermelho. 
 

 
Captura de ecrã 110 
 
A diferença do caso 4 é que, aqui, o médico especificou a duração da perfusão, portanto, o tempo que leva a apresentação 
a esvaziar (aqui 5 h). 
Além disso, a quantidade de produto prescrito é considerada aqui por apresentação e não por dia, conforme indicado pelo 
cálculo da "posologia por dia" (a verde). 
Não será possível ao enfermeiro editar a diluição do produto, ou seja, a seringa deve conter exatamente 300 mg de "Topalgic" 
e deve passar em 5h. 
A perfusão permanece "contínua" dado que o médico introduziu o modo de planeamento "Contínuo". 
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11.5.2.6.6 - Caso 6: prescrição de uma perfusão contínua especificando várias quantidades de produtos e 
velocidade de perfusão. 

 
Os elementos inseridos estão assinalados a vermelho. 
 

 
Captura de ecrã 111 
 
Encontramos o mesmo exemplo do caso anterior, com a exceção que, neste caso, definimos uma velocidade de perfusão em 
vez de uma duração (aqui 10 ml/h). 
Ao inserir um fluxo, a aplicação calcula automaticamente o tempo necessário (a verde) para passar a quantidade de produto 
solicitado (aqui 300 mg). 
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3..3.  
11.5.3 - Recuperação de entrada de prescrição do histórico completo 

 
Recuperação de entrada de prescrição do histórico completo: 
 

 
Captura de ecrã 112 
 
Esta janela permite prescrever novamente um produto a partir das prescrições ou instruções do processo atual ou dos 
processos anteriores.  
 
 
 
 

  
11.6 - Separador Prescrições 

 
Neste separador, pode criar facilmente uma prescrição adaptada ao seu paciente. 
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Captura de ecrã 113 
 
 
 
 

3..1.  
11.6.1 - Criar ou editar uma prescrição 

 
Antes de mais nada, deve criar ou editar uma prescrição.  

* Para criar uma prescrição, clique no botão  na coluna mais à esquerda da ferramenta. 

* Para editar uma prescrição existente, clique numa linha com um cadeado verde  nesta mesma coluna da esquerda. 
 
 
 
 

3..2.  
11.6.2 - Adicionar ou editar uma linha de prescrição 

 
A informação fundamental a ter em atenção em primeiro lugar é saber se a entrada foi inserida em ALD (afeção de longa 
duração) ou não.  
 
Sendo as duas situações de funcionamento perfeitamente idêntico, tomamos como exemplo a Prescrição ALD. 
 

Para adicionar uma entrada a esta coluna, clique no botão  - destacado a amarelo na imagem abaixo - na coluna Prescrição 

mailto:contact@bowmedical.com


BOW Médical SAS, 9 rue Mathias Sandorf   Tel.: 03 60 03 24 68 – Fax: 09 72 29 34 87 
Immeuble Athéna 80440 BOVES – FRANÇA   E-mail: contact@bowmedical.com 
Instruções de utilização do Diane: Versão: 4.7    Página: 139 / 231 

ALD. 

 
 

O botão  ao lado do botão , permite-lhe aceder aos favoritos específicos que pode utilizar como entender. 
 

Igualmente, o botão  acima deste mesmo botão , permite-lhe iniciar as prescrições. 
* Prescrições adicionadas: o que introduziu anteriormente permanece inalterado 
* Prescrições substituídas: o que introduziu anteriormente e substituiu pelas entradas da prescrição. 
 
Seja por adição ou substituição, cada uma das linhas adicionadas automaticamente pode ser editada ou eliminada. 
 

Pode igualmente explorar prescrições anteriores para copiar uma linha, clicando no botão . 

 
Pode aceder ao histórico farmacêutico do paciente desde o seu internamento. Clique no botão 

 na linha que lhe interessa. 
Quando a linha tiver sido escolhida, o Diane pergunta-lhe que parte da prescrição pretende copiar para esta - ALD ou não. 

 
 
Quando a categoria tiver sido validada, o Diane abre a ferramenta de Prescrição contendo todas as informações da linha. 
 
 
 
 

3..3.  

11.6.3 - Instruções para prescrições 

 
Esta janela de prescrição é uma versão simplificada da ferramenta do separador Prescrição. 
A secção de apresentação e diluição foi removida. 
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Captura de ecrã 114 
 
Se pretender conhecer melhor a utilização desta ferramenta, consulte o capítulo "Editor de prescrição". 
 
 
 

  
11.7 - Paramédico 

 
Este separador é destinado ao pessoal de prestação de cuidados que não médicos: 
Neste separador, existem 3 separadores secundários: 
 
 - Evoluções que possibilita ter o processo do paciente atualizado e introduzir os comentários necessários. 
 - Transferências para realização de transferências durante mudanças na equipa. 
 - Processo clínico para outro pessoal médico (tais como fisioterapeutas, nutricionistas, etc.) para que possam conservar um 
processo específico para eles. 
 
 
 

3..1.  
11.7.1 - Enfermeiros 
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3..1.1. 
11.7.1.1 - Evoluções 

 
Este separador permite que introduza a evolução do paciente. Quando realiza uma nova entrada, pode recuperar 
automaticamente o último registo e adicionar alterações para poupar tempo na sua entrada.  
A apresentação é realizada por semana e por dia quando a estrutura de árvore é aberta. 
 
Observação: as entradas avançadas apresentadas neste separador são configuráveis pelo seu administrador. 
 

 
Captura de ecrã 115 
 
Observação: este separador está disponível em modo de leitura e gravação para os enfermeiros e unicamente de leitura 
para os médicos. 
 
 
 

3..1.2. 
11.7.1.2 - Transferência 

 
Neste separador, pode visualizar todas as transferências realizadas, movendo-se pelos diferentes dias. Quando estiver sobre 
o dia pretendido, pode ver as diferentes transferências sob a forma de lista, com todas as informações introduzidas pelos 
utilizadores que realizaram a entrada. 
Pode introduzir dois tipos de transferência. Estão disponíveis dois botões, Adicionar uma transferência direcionada ou 
Adicionar uma transferência macrodirecionada. 
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Captura de ecrã 116 
 

Adicionar uma transferência direcionada 

Para adicionar uma transferência, deve clicar no botão por baixo da janela "adicionar transferência". Quando clica neste 
botão, é apresentada a janela seguinte. Pode escolher o destino na árvore e introduzir os comentários que pretender nos 
campos Dados, Ações e Resultados. Depois de ter clicado no botão Confirmar, a sua transferência será visível na lista. 
Pode ordenar as transferências por data de criação, data de edição ou data de resultado, clicando nos títulos dessas três 
categorias.  
Pode igualmente configurar uma predefinição. 
 

Adição de uma transferência macrodirecionada 

Esta transferência é igual à anterior, com a diferença que, em vez de ter campos diferentes (dados, ações, resultados), apenas 
possui um campo de resultado que permitirá introduzir os comentários que pretender. Com esta transferência, terá 
igualmente a possibilidade de escolher um destino da lista suspensa. 
 
Observação: seja qual for o tipo de transferência realizada, será apresentada na lista deste separador.  
 
Observação: Ao concluir uma transferência e não preencher um ou vários campos, quando confirma a janela, será 
apresentada uma mensagem para o informar e perguntar se pretende guardar a transferência.  
 
 
 

3..2.  
11.7.2 - Outros profissionais de saúde 

 
O funcionamento do separador Processo outros profissionais de saúde possui o mesmo funcionamento que o processo 
clínico e o processo de enfermagem. Pode criar tantos separadores secundários quantos pretender e adicionar entradas 
avançadas. 
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11.8 - Plano de tratamento 

 

Este módulo de plano de tratamento é um dispositivo médico  de classe IIb. 

 
Quando o médico assina prescrições da UCI, tal gera um plano de tratamento no separador dedicado da aplicação (estes 
separadores são totalmente configuráveis e o nome do separador depende da configuração, bem como os elementos da 
prescrição incluídos). 
Não abordaremos as informações de configuração que permitem a apresentação deste plano de tratamento (para tal, 
consulte a ajuda dedicada à configuração) mas veremos como funciona este plano de tratamento e como o colocar em 
prática. 
 
Exemplo de plano de tratamento: 
 

 
Captura de ecrã 117 
 

mailto:contact@bowmedical.com


BOW Médical SAS, 9 rue Mathias Sandorf   Tel.: 03 60 03 24 68 – Fax: 09 72 29 34 87 
Immeuble Athéna 80440 BOVES – FRANÇA   E-mail: contact@bowmedical.com 
Instruções de utilização do Diane: Versão: 4.7    Página: 144 / 231 

 
Captura de ecrã 118 
 
De cada vez que a prescrição é confirmada por um anestesista, é apresentada uma mensagem em todas as estações ligadas 
ao processo, qualquer que seja o separador onde se encontrem.  

 
Captura de ecrã 119 
 
 
 
 
 
 

3..1.  
11.8.1 - Informação sobre os diferentes ícones apresentados 
clicando numa ocorrência de prescrição 

 
Prescrição a ser realizada 
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Visto verde: indica a ocorrência como concluída. 
Visto verde e 3 pontos verdes: indica a ocorrência como realizada com entrada de um comentário (e edição da hora de 
realização). 
Pipeta: entrada da diluição. 
Barra vermelha e 3 pontos vermelhos: indica a ocorrência como não realizada. 
Lupa: apresenta as informações da ocorrência, abrindo o editor de prescrição em modo apenas de leitura. 
 
 
Prescrição em atraso 

 
 
Pipeta: entrada da diluição. 
Seta azul: iniciar a perfusão. 
Seta azul e pontos vermelhos: iniciar a perfusão com entrada de um comentário (e edição da hora de realização). 
Barra vermelha e 3 pontos vermelhos: indica a ocorrência como não realizada. 
Lupa: apresenta as informações da ocorrência, abrindo o editor de prescrição em modo apenas de leitura. 
 
 
Prescrição a decorrer (intermitente) 

 
 
Seta redonda azul: "cancelar a minha entrada atual" coloca a ocorrência no estado "a fazer" - verde -. 
Lápis: entrada de um comentário de realização da ocorrência. 
Lupa: apresenta as informações da ocorrência, abrindo o editor de prescrição em modo apenas de leitura. 
 
 
Prescrição a decorrer (longa duração) 

 
 
Seta vermelha: parar a perfusão. 
Seta vermelha e 3 pontos vermelhos: parar a perfusão com entrada de um comentário.  
Seta azul e branca: permite a alteração do fluxo e/ou colocar em pausa. 
Seta redonda azul: "cancelar a minha entrada atual" coloca a ocorrência no estado "a fazer" - verde -. 
Lápis: entrada de um comentário de realização da ocorrência. 
Lupa: apresenta as informações da ocorrência, abrindo o editor de prescrição em modo apenas de leitura. 
 
 
 
 

3..2.  
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11.8.2 - Ícones visíveis nos títulos das linhas de prescrição 

 
No plano de tratamento, é possível combinar diversas linhas de prescrição do mesmo tipo (por exemplo, 2 antibióticos). 
As ocorrências dos dois produtos serão apresentadas numa única linha. 
Um ícone ficará visível no cabeçalho desta linha, permitindo "anular a combinação/voltar a combinar" a apresentação 
(colocar numa ou mais linhas). 
 

 : Apresentar novamente em diversas linhas. 

 : Apresentar novamente numa única linha. 
 
 
 
 

3..3.  
11.8.3 - Ícones visíveis na barra de menu (acima do plano de 

tratamento) 

 

 Apresenta um menu para entrada de um evento pontual a uma dada hora. 

   Entrada de uma prescrição oral. 

  Apresenta uma janela de histórico do processo, permitindo a pesquisa por tipo de dado e filtro por 
data. 

  Permite ajustar o nível de "zoom" da apresentação (azul +, vermelho -, verde, regresso ao valor 
predefinido). 

   Centra a apresentação no marcador; neste modo, o plano de tratamento desloca-se e o marcador 
permanece fixo. 

   Apresenta a ajuda de contexto do plano de tratamento. 

   Permite imprimir a visualização atual. 

   Abre a janela de configuração do plano de tratamento.  
 
 
 
 

3..4.  
11.8.4 - Outros ícones também visíveis no plano de tratamento 
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Captura de ecrã 120 

  

 
Captura de ecrã 121 
 
 
 
 
 

3..5.  
11.8.5 - O Diane aplica por predefinição diversas restrições para 
garantir que o utilizador segue as instruções do médico 

 
- É, assim, impossível confirmar uma ocorrência antecipadamente (mais precisamente, fora do limite de tempo máximo 
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configurável definido a uma hora por predefinição); 
 
- Por outro lado, é possível confirmar uma ocorrência em atraso (colocando uma data anterior à data de realização efetiva); 
 
- As ocorrências devem imperativamente ser confirmadas na ordem prevista no plano de tratamento, por isso é impossível 
confirmar uma ocorrência desta noite antes do meio-dia; 
 
- Como resultado, todas as ocorrências devem ser confirmadas; está previsto um caso particular de confirmação quando um 
utilizador não confirmou uma ocorrência e esta deixou de ser possível após conhecer o estado de realização. 
 
 
 
 

3..6.  
11.8.6 - Uma confirmação consiste em passar do estado "a fazer" 
para outro estado que pode receber os seguintes valores: 

 
"realizado"  
A ocorrência foi realizada/concluída 
 
Observação: para uma perfusão contendo diversos produtos, é possível indicar uma realização parcial, indicando quais os 
produtos realmente administrados. 
 
"iniciado"  
A ocorrência foi iniciada e diz respeito unicamente às ocorrências com uma duração (uma perfusão, por exemplo). 
 
"ligado a um dispositivo"  
A ocorrência está associada a um dispositivo. Tal apenas diz respeito a perfusões para as quais é possível a diluição, dado 
que podem ser ligadas a uma bomba de perfusão elétrica.  
Esta bomba de perfusão elétrica está ligada ao Diane para lhe transmitir informações da perfusão (fluxo/concentração de 
produto, volume perfusionado).  
O Diane realiza verificações para garantir que a ligação respeita a prescrição médica e avisa o utilizador se não for o caso. 
 
Observação: o Diane mantém a ligação ao aparelho até a ocorrência terminar na hora prevista ou até a seringa ter sido 
substituída no dispositivo. 
 
Observação: Qualquer interrupção no Diane provoca uma interrupção da ligação. 
 
"não realizado"  
A ocorrência não foi realizada. O Diane propõe automaticamente a entrada de um comentário para que o utilizador informe 
a razão pela qual a ocorrência não foi realizada. 
 
"ignorado"   
Tal como para o estado "não realizado", "ignorado" indica que a ocorrência não foi realizada.  
O utilizador deve preferir o estado "ignorado" a "não realizado" quando não é necessário qualquer comentário para explicar 
a não-realização e quando esta for simplesmente o resultado da prescrição (por exemplo, se a prescrição definir como 
condição "a pedido", "se necessário", "conforme a dor", etc.)  
 
"não preenchido"   
Ocorrência cujo estado não é conhecido. Este estado apenas deve ser utilizado quando o utilizador pretende introduzir uma 
ocorrência quando a ou as anteriores não foram confirmadas. 
 Neste caso, a aplicação propõe automaticamente colocar essas ocorrências anteriores em estado "não indicado" para indicar 
que o estado de validação está ausente. 
 
É possível para o enfermeiro introduzir um comentário associado a uma ocorrência, o que permite introduzir informações 
adicionais sobre o estado, mesmo se o estado for diferente de "não realizado".  
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3..7.  
11.8.7 - Um esquema de cores personalizável permite ao utilizador 
ver mais rapidamente o que fazer, por exemplo 

 
- A verde, os elementos assinalados como realizados ou a serem realizados no futuro 
 
- A vermelho, os elementos que devem ser realizados porque a data prevista foi atingida ou ultrapassada 
 
- Uma terceira cor permite identificar os elementos assinalados como não realizados.  
 
 
 
 

3..8.  
11.8.8 - O plano de tratamento permite, além da confirmação da 
ocorrência, realizar outras ações e/ou preencher outros elementos 
(algumas das ações estão disponíveis conforme a configuração) 

 
Introduzir a diluição de uma perfusão 
- Não é possível fornecer uma diluição se a unidade de posologia prescrita for incompatível (consulte o parágrafo "7: Diluição" 
no capítulo principal do editor de prescrições para determinar se a unidade de posologia é ou não compatível) ou se o médico 
já tiver indicado a diluição do produto. 
- Ao ligar a um aparelho, a aplicação tentará recuperar informações deste se tiverem sido introduzidas. Em qualquer caso, a 
aplicação solicita uma confirmação da diluição antes de fazer a ligação. 
- Esta diluição deve ser introduzida antes do início da perfusão, dado que o formulário de entrada realiza os cálculos para o 
utilizador para que possa realizar a diluição correspondente na seringa (ou na bolsa, se necessário). 
 
Adiar uma prescrição antes de validar a primeira ocorrência 
- Para que a planificação esteja de acordo com a forma de trabalho do enfermeiro, pode através da configuração, deslocar 
livremente todas as ocorrências antes da respetiva validação, embora tal não seja recomendado dado o acompanhamento 
da prescrição não ser realmente assegurado. 
 
Editar o fluxo de uma perfusão prescrita nos limites de um fluxo predefinido 
Por definição, se o valor desta configuração for 1, tal significa que não é possível editar o fluxo prescrito pelo médico. 
Tal apenas se aplica a perfusões não ligadas a aparelhos (perfusões manuais). No caso de uma perfusão ligada a um aparelho, 
o fluxo é automaticamente recuperado do dispositivo.  
Portanto, se o utilizador alterar o fluxo no aparelho, este é automaticamente recuperado pela aplicação. 
Se o fluxo do aparelho ultrapassar os limites fixados, o Diane apresenta um aviso no ecrã que deve ser reconhecido. 
 
Colocar temporariamente em pausa uma perfusão a decorrer  
- Tal pode ser necessário, por exemplo, em caso de manipulação do paciente. 
- Tal como para alterações de fluxo, isto apenas se aplica às perfusões manuais. 
 
 
 
 

3..9.  
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11.8.9 - Entrada da diluição a partir do plano de tratamento 

 
Consideremos o exemplo da seguinte prescrição médica: Prescrição de noradrenalina a um fluxo de 0.3 µg/kg/min, contínuo 
(ou seja, ao longo de 24 horas dado que as prescrições funcionam "por dia"): 
 

 
Captura de ecrã 122 
 
No plano de tratamento, vemos a linha seguinte, por isso pretendemos inserir a diluição, clicando no ícone correspondente: 
 
 

 
Captura de ecrã 123 
 
O conteúdo do formulário que é apresentado quando clica neste ícone é idêntico ao do médico, com exceção que apenas o 
campo da apresentação está acessível para entrada (seringa ou bolsa): 
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Captura de ecrã 124 
 
Após o preenchimento da apresentação = seringa de 50 ml, temos acesso a um campo adicional: a concentração. 
Dado que o médico prescreveu uma posologia "em contínuo", sem indicação da diluição, a aplicação considera que a diluição 
não é conhecida pelo médico. 
 
Por predefinição, a concentração iniciar-se-á a um valor que permita que a seringa seja passada em 24 horas se possível 
(portanto, uma única seringa) mas é possível editá-la: 
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Captura de ecrã 125 
 
Se introduzirmos, por exemplo 0,16 mg/ml aqui, a aplicação atualizará os cálculos e verificamos que a duração da seringa 
não será de 24, mas sim de 12 horas. 
Como resultado, não teremos 3 seringas, mas 5 seringas por dia e cada uma conteria 8 mg de produto. 
 
Clicando no botão "<->" pequeno, é possível passar para um modo de entrada "por quantidade de produto" e não por 
"concentração do produto". 
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Depois de clicar neste botão, vemos que a etiqueta do campo a preencher deixa de ser "Conc." para concentração e passa a 
ser "Quant." para quantidade. 
Por exemplo, aqui pretendemos 12 mg de noradrenalina por seringa, introduzimos simplesmente "12": 
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Captura de ecrã 126 
 
Apenas falta validar e o plano de tratamento será atualizado automaticamente com o número de seringas correspondente 
(neste último caso, 3). 
 
A diluição anterior corresponde a uma diluição "manual".  
Quando liga a sua prescrição a uma seringa, a aplicação tentará recuperar automaticamente a diluição, capacidade da 
apresentação, concentração) do dispositivo e tal funciona "até certo ponto" (conforme o que tiver sido indicado no 
dispositivo e o que o dispositivo enviar ao Diane). É por esta razão que este ecrã de diluição surge sistematicamente em cada 
ligação: o utilizador pode corrigir as informações, se necessário, antes de as confirmar. 
 
Dado o utilizador realizar a diluição antes de iniciar a seringa, a aplicação foi concebida na realidade para que o utilizador 
utilize sempre o ícone de diluição (diluição "manual") antes de ligar a seringa.  
Desta forma, os erros são mais facilmente evitados, dado a aplicação possuir já uma diluição que o utilizador aplicou na 
seringa antes de realizar a ligação. 
 
 
 
 

  
11.9 - Dados biológicos 

 
Este separador funciona da mesma forma que a Visualização 2, mas orientado para resultados laboratoriais. 
Pode personalizá-lo totalmente e escolher os dados apresentados. 
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Captura de ecrã 127 
 
Aqui, estão disponíveis cinco separadores:  
* Resultados diários apresenta todos os parâmetros biológicos recebidos durante o dia;  
* Resumo semanal apresenta os mesmos parâmetros que os resultados diários ao longo de uma semana;  
* Gasimetria contem unicamente os parâmetros de gasimetria. Não são solicitados frequentemente e o seu número é 
elevado. Sendo assim, são mantidos à parte para não sobrecarregar a apresentação de outros separadores. 
* Clínicos/toxina contém apenas os resultados das dosagens medicamentosas e toxicológicas. Não são solicitados 
frequentemente e o seu número é elevado. Sendo assim, são mantidos à parte para não sobrecarregar a apresentação de 
outros separadores. 
 
Observação: Os dados a vermelho são aqueles fora do limite normal. 
 
Observação: os cinco separadores explicados anteriormente constituem um exemplo. Os seus consultores podem 
configurar como pretender os separadores bem como o seu conteúdo. O número de separadores não é limitado. No 
entanto, um grande número poderá ter impacto negativo na legibilidade. 
 
Observação: se existir uma interface com o seu software de laboratório, os dados com resultados serão automaticamente 
preenchidos. No entanto, pode adicionar ou validar manualmente os dados inseridos automaticamente.  
 
 
 

3..1.  
11.9.1 - Entrada de um valor 

 
Todos os dados do paciente podem ser visualizados neste separador e, se for criada uma interface para o seu servidor de 
resultados, manterá o controlo sobre os dados, realizando novas entradas. 
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3..1.1. 
11.9.1.1 - Entrada por tabela 

 
Para adicionar um valor aos dados laboratoriais, deve clicar duas vezes no ícone ou no título da categoria do parâmetro onde 
pretende adicionar um valor. 
Um menu propõe todos os parâmetros disponíveis. 
 

    
Captura de ecrã 128 
 

Quando a janela é apresentada, os 
campos Data, Hora e Etiqueta são 
preenchidos automaticamente. 
Pode introduzir o valor e a respetiva 
unidade. 
O campo comentário permite adicionar 
uma observação que será associada ao 
dado que introduzir. 
 
Observação: as linhas vermelhas são 
dados manuais, as laranja são resultados 
laboratoriais. 
 

Quando introduz um dado que é normalmente recuperado dos dispositivos médicos, é aberta uma janela Entrada de dados 
manuais. Escolha o parâmetro ou grupo de parâmetros que pretende inserir manualmente utilizando a lista suspensa. 
Seguidamente, deve preencher os diversos campos propostos de acordo com o parâmetro escolhido anteriormente. A data 
e a hora da ocorrência podem ser alteradas.  
Clique no botão Enviar para que a sua entrada manual seja considerada. O botão Enviar e encerrar permite fechar a janela 
Entrada de dados manuais sem ter de clicar no botão Encerrar. 
 
Observação: quando existe uma linha com o título "Evento", pode introduzir através de um clique o evento que pretende, 
através de um menu de contexto. 
 
 
 

3..1.2. 
11.9.1.2 - Entrada por botão 
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Captura de ecrã 129 

Clicar no botão "+" permite realizar uma entrada 
através do menu de contexto disponível no seu 
serviço. 
 
Observação: se os dados inseridos não surgirem 
na altura correta, poderá movê-los no tempo, 
deslizando para a hora pretendida.  
 
Observação: este procedimento diz respeito a 
dados manuais. Não é possível inserir dados 
laboratoriais. 

 
 
 

  
11.10 - Separador Evento 

 
Pode classificar a lista de eventos, medicamentos e alarmes, clicando nos títulos das colunas da janela. 
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Captura de ecrã 130 
 
 
 
 

3..1.  
11.10.1 - Registo de eventos 

 
É apresentada a lista de todos Eventos (eventos, ambientes de pacientes, complicações, consumíveis, comentários e 
parâmetros de ventilação) introduzidos durante a cirurgia, com as horas de Ocorrência e Entrada. 
Estes eventos são apresentados por ordem decrescente de ocorrência para que o último evento inserido seja sempre 
indicado na parte superior do Registo de eventos. 
Se clicar numa das entradas, um menu permitirá eliminar o evento ou editar a sua hora de ocorrência. Será apresentada uma 
mensagem de Confirmação para confirmar qualquer alteração ou eliminação. 
 
Observação: se tal entrada tiver sido realizada durante uma sessão anterior, não poderá editá-la ou eliminá-la. 
 
No separador Vigilância, pode editar a hora da ocorrência de um evento clicando e arrastando-o na linha de marcadores ou 
eliminá-lo clicando com o botão direito do rato no marcador.  
 
 
 

3..2.  
11.10.2 - Registo de alarmes 

 
Este registo apresenta a lista de alarmes transmitidos por equipamentos biomédicos com as suas horas de Início e de Fim. 
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São reconhecidos mais de 500 alarmes de equipamentos biomédicos ligados ao Diane através da ligação RS232. Estes alarmes 
são apresentados por ordem decrescente de ocorrência para que o último alarme ativado seja sempre indicado na parte 
superior do Registo de alarmes. 
 
Observação: os alarmes não podem ser editados ou eliminados. 
 

Pode apresentar os alarmes como  na linha de marcadores, utilizando o botão específico Alarmes On/Off.  
 
 
 

3..3.  
11.10.3 - Registo de medicamentos 

 
Este registo apresenta a lista de todos os Medicamentos (medicamentos, balanços hídricos e produtos derivados do sangue) 
introduzidos durante toda a cirurgia, com a respetiva Via de administração, o Número de série do equipamento, se for um 
produto recolhido automaticamente, a Posologia, a Unidade, a Concentração e Unidade de concentração se se tratar de 
uma BP, bem como as horas de injeção, de fim (se for uma BP) e de entrada. Estes medicamentos são apresentados por 
ordem decrescente de ocorrência para que o último medicamento injetado seja sempre indicado na parte superior do 
Registo de medicamentos. 
Se clicar num dos medicamentos, um menu permite eliminar o medicamento, editar a sua hora de ocorrência ou de 
interromper o fluxo quando o medicamento selecionado é injetado continuamente. Será apresentada uma mensagem de 
Confirmação para confirmar a sua alteração ou eliminação. 
 
Observação: se tal medicamento tiver sido introduzido durante uma sessão anterior, não poderá editá-lo ou eliminá-lo. 
 
 
 

  
11.11 - Germes 

 
Este separador permite acompanhar os resultados de exames para infeções. 
Neste separador, pode ver que existem duas partes: uma superior, a área reservada a bacteriologia para a visualização da 
UCI e uma inferior, reservada à entrada do processo em caso de infeção nosocomial. 
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Captura de ecrã 131 
 
Para adicionar uma contaminação, clique no botão "Adicionar" no canto inferior esquerdo. 

 
 
Abre-se esta janela: 

 
Captura de ecrã 132 
 
Se pretender mais informações sobre o funcionamento de cada um dos componentes desta janela, consulte os capítulos em 
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"ANEXO:Ferramentas do Diane" seguinte:  

* Campo de entrada simples: para entrada de texto, tal como início e fim da infeção, etc. - 

* Campo de entrada multilinha: para entradas longas de texto, tais como informações complementares, etc. - 

* Menu suspenso: para entradas de escolha única, tais como tipo de infeção, etc. - 

* Caixa de seleção: para entradas com o clique do rato, tais como portador na admissão, etc. - 

* Campo de entrada com lista: para entradas de texto com lista de escolha, tal como germes, resistente a antibióticos, 

isolamento, etc. - 

 
 
 
 
 

3..1.  
11.11.1 - Infeção nosocomial 

 
Quando o paciente apresenta infeção nosocomial, pode preenchê-la aqui. 
Deve assinalar a linha correspondente à infeção (cateter venoso, Swan-Ganz, cateter de diálise, etc.) e, nas três colunas a 
seguir, pode introduzir a bactéria. Pode introduzir o início da palavra e selecionar a bactéria com as setas (para cima e para 
baixo).    
 
Observação: quando é introduzida uma colonização, o ícone da lista dos pacientes presentes fica automaticamente 
vermelho e, quando o rato passa por cima, apresenta o tipo de colonização. 
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9.  
12 - ANEXO: Modo desligado e ligações entre estações 

 
A continuidade de utilização é garantida em caso de erro do servidor ou, mais frequentemente, por perda de ligação à rede 
ou ao servidor da estação de trabalho, mesmo que apenas provocado por um simples cabo de rede defeituoso numa sala, 
mesmo depois do sistema ser encerrado e reiniciado. 
As estações de trabalho continuam a registar, neste caso, todos os dados em modo local. Todas as listas são carregadas 
localmente assim que iniciar a sessão, o que permite utilizar todas as possibilidades de entrada em qualquer paciente a 
decorrer ou criação de paciente. 
 
Observação: As alterações do utilizador são sempre possíveis em modo desligado. 
 
Observação: quando se trata de um problema de servidor, manterá a ligação entre as estações. No entanto, se se tratar 
de um problema de cabos de rede diretamente num armário, não terá acesso às outras estações do computador não 
ligado. As outras estações do serviço também não terão acesso à estação desligada da rede. 
 
Observação: Não é possível executar Atos Médicos/ICD-10, Configuração DiaCompta, Sistema de mensagens Diane, 
FusionDossier, MAJImpressions, Consulta, Pesquisas e configuração de utilizador em modo desligado. Apenas as 
aplicações Consulta, Diane e Visual funcionam em modo desligado. 
 
Observação: é importante não considerar o modo desligado como funcionamento normal da aplicação. Este modo permite 
não perder o trabalho realizado em caso de falha de rede. 
 
 
 

  
12.1 - Passagem para o modo desligado 

 
 

A passagem para o modo desligado, seja na 
inicialização da aplicação ou durante a sua utilização, 
é assinalada pela mensagem à direita.  
 
Observação: na UCI, quando está em modo 
desligado, é apresentado o ícone seguinte no canto 
superior direito da aplicação. 

 

 
Captura de ecrã 133 

 
 
 
 

  
12.2 - Ressincronização 

 
Quando perde a rede, todos os dados foram armazenados no modo local. 
 
Na aplicação Consulta, pode tentar a ressincronização sempre que quiser através do botão Opções/Ressincronizar. Ser-lhe-
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á também proposta uma ressincronizado quando fechar a sua aplicação. 
 
Na aplicação Diane pode realizar a ressincronização quando pretender com o botão Recuperar. 
 
Na aplicação Visual, a ressincronização é tentada quando fechar a aplicação. A ressincronização também é tentada quando 
o paciente recebe a alta (depois de clicar no botão Fechar processo do paciente). 
 
Na aplicação Diane Réa, a ressincronização é tentada automaticamente ao fechar a aplicação. É igualmente tentada a 
ressincronização quando o paciente recebe alta. Se a ligação à base de dados não tiver sido reestabelecida com o 
encerramento da aplicação, é tentada a ressincronização na inicialização do Diane réa.  
 
O Diane testa o acesso à rede e transmite os dados dos pacientes registados localmente no servidor central. Se o se acesso 
à rede não for recuperado, os seus dados serão ressincronizados com o servidor na sua próxima ligação nesta estação de 
trabalho. 
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10.  
13 - ANEXO: Ferramentas do Diane 

 
Estes são os componentes que poderá provavelmente encontrará na configuração do Diane. Este anexo contém as 
ferramentas utilizadas em todos os módulos do Diane, por isso, alguns não estarão presentes na sua configuração. 
 
 
 

  
13.1 - Campo de entrada simples 

 

  Este componente permite introduzir texto livre a não ser que contenha máscaras de 
entrada. 
Poderá ver uma área de entrada simples na qual se encontra a unidade de valor que deve inserir. Esta é uma das muitas 
facetas deste componente poderoso. 
Este componente aceita a cópia colada.  
 
As datas são bons exemplos de máscaras de entrada:  
 

A 27/04/2009, insere: Será apresentada a data seguinte: 

Nada é inserido. Pressione a tecla Enter. 

 

Dia, mês e ano atuais: 27/04/2009 
 

Apenas é introduzido o dia. Clique na tecla Enter 

para gravar a entrada. 

 

Dia atual: 27/__ 
 

Dia inserido/mês e ano atuais: 27/04/2009 
 

Dia anterior ao dia atual: 26/__ 
 
Se o mês atual fosse dezembro: 26/__ 
 

Dia inserido/mês atual + 1/ano atual: 26/05/2009 
26/01/2010 
 

Dia posterior ao dia atual: 28/__ 
 

Dia inserido/mês e ano atuais: 28/04/2009 
 

O dia e o mês são introduzidos. Clique na tecla Enter 

para gravar a entrada. 

 

Dia e mês atual: 27/04 
 

Dia e mês inseridos/ano atual: 27/04/2009 
 

Data anterior à data atual: 18/03 
 

Dia e mês inseridos/ano atual + 1: 18/03/2010 
 

Data posterior à data atual: 11/05 
 

Dia e mês inseridos/ano atual: 11/05/2009 
 

A data é inserida completamente 
 

Dia e mês e ano introduzidos. 
 

 
Observação: apenas a data de nascimento do paciente deve ser completamente inserida. 
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Observação: quando utiliza as teclas + e - do seu teclado, aumenta ou diminui um dia, um mês ou um ano à data inserida. 
 
 
 

  
13.2 - Campo de entrada multilinha 

 
Este componente tem um comportamento semelhante à aplicação Windows notepad. Introduz texto simples, sem qualquer 
disposição de cor, tamanho ou formatação, tendo apenas a função de mudança de linha através da tecla Enter no teclado 
numérico. 
Este componente aceita conteúdo copiado e colado e removerá a formatação do seu texto. 
 
 
 

  
13.3 - Caixa de seleção 

 

 Este componente permite obter informação Sim ou Não. Deve clicar com o rato para passar de um estado para outro. 
Pode igualmente alterar o estado do componente com a barra de espaço quando o foco estiver no componente - a tecla Tab 
permite navegar de um componente para outro. 
 
 
 

  
13.4 - Botão de opção 

 

 Este componente funciona em grupos a partir de dois. Num grupo de botões de opção, apenas um pode ser selecionado 
num determinado tempo. Se clicar num botão de opção branco num grupo, é cancelado o selecionado anteriormente e o 
que escolheu é selecionado. 
Se clicar num botão de opção selecionado, será anulada a sua seleção. 
 
Quando o componente de botão possui o foco da página (verá um contorno cinzento fino), se pressionar a barra de espaço 
altera o estado de tal componente. 
 
 
 

  
13.5 - Campo de entrada com lista 

 
Os assistentes de ajuda para entrada dos principais campos a preencher para a consulta, organizados em árvore, permitem 
introduzir frases curtas do tipo "Diabetes insulinodependente desequilibrada" sem recorrer ao teclado. 

Para aceder à árvore de seleção, clique no botão no canto superior direito do campo ( ) ou no seu interior. Abra a árvore 
(utilizando os botões  e ) para assinalar os elementos que lhe interessam.  
Também pode inserir os elementos destas listas clicando com o botão direito do rato. 
 
Observação: todas estas listas são totalmente configuráveis pelo seu administrador. A sua configuração é realizada por 
serviço, por bloco operatório, por sala, etc. 
 
É possível aceder aos elementos que não pertencem à configuração do seu serviço mas que foram criados para o centro, 
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assinalando a caixa Apresentar todos os elementos. 
 
Observação: se introduzir o início do elemento que pretende inserir e, simultaneamente, pressionar as teclas Ctrl + 

Espaço do teclado, obterá a lista completa dos elementos configurados sem ir pela árvore de seleção. Por outro lado, 

se clicar na tecla F9 será visível a lista configurada para o seu serviço ou a sua sala. Tem apenas que utilizar as teclas do 
teclado ou o rato para selecionar o elemento que lhe interessa.  
 
Pode ativar esta pesquisa automática ao introduzir em todos os campos com árvores nos ficheiros de configuração. Cada 
componente da consulta pode ser configurado de forma independente para ativar ou desativar esta propriedade. 
 

 
Captura de ecrã 134 
 

 
Captura de ecrã 135 

Se assinalar Pneumológico, Asma, 
Alergia e + Crises frequentes da seleção 
da árvore do histórico clínico, conforme 
apresentado ao lado, obterá duas frases 
na área do histórico clínico: Asma 

alérgica + Crises sazonais. 
 
Observação: os elementos sublinhados 
nas árvores não aparecem nos campos. 
 
É possível realizar uma entrada manual 
ou concluir a entrada de um elemento 
com a ajuda do teclado. Para cada 
elemento, pode indicar informações 
adicionais na respetiva coluna à direita, 
como a seguir, onde uma data foi 
adicionada manualmente. 
 
Observação: quando um utilizador 
elimina ou edita um elemento inserido 
por outro num dos campos da 
consulta, um botão com a forma de 
uma cruz vermelha é colocado por 
cima do respetivo campo (consulte o 
parágrafo "Rastreabilidade do Diane ") 
para que possa ver as eliminações ou 
edições realizadas através da 
passagem do rato. 
 
Observação: pode copiar os elementos 
de outro documento, tal como Word, e 
colocar esta informação multilinha 
diretamente nos campos da consulta. 
Além disso, pode copiar/colar uma 
linha ou todas as informações contidas 
num campo para as integrar noutro 
campo da consulta. A utilização da área 
de transferência do Windows permite 
igualmente colar o texto noutras 
aplicações. 

 
Observação: podem ser inseridos marcadores de cor à frente dos elementos que lhe parecem importantes e tais cores 
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serão refletidas na impressão geral da consulta de anestesia. Para tal, clique na frente do início de cada linha. Um clique 
insere um marcador vermelho, dois cliques insere um marcador amarelo e três cliques retira o marcador de cor. Estes 
ícones contêm igualmente um símbolo que será impresso aquando de uma impressão a preto e branco. 
 
Observação: quando um campo está preenchido, é colorido a amarelo. Se nenhuma informação foi inserida, a área 
permanece laranja. 
 

Observação:  pode estar visível um botão  no canto superior direito dos campos contendo árvores de seleção. Este 
botão permite aceder a um website ou documento qualquer que terá sido configurado na aplicação Configuração, 
separador Configuração/Consulta. 
 
 
 

  
13.6 - Menu suspenso 

 

   
Ao clicar neste componente, seja a seta ou a caixa de texto, são apresentadas as opções disponíveis numa caixa por baixo do 
componente. Cada linha desta caixa é uma opção clicável. 
 
Observação: pode navegar nas opções disponíveis deste componente com as setas do teclado. 
 
 
 

  
13.7 - Botão ativador 

 
Este botão permite o acesso a outras aplicações no seu centro. Mais do que um simples iniciador de aplicação, este botão 
pode ser configurado para que tenha a sessão imediatamente iniciada na aplicação pretendida. Além disso, algumas 
aplicações permitem abrir a aplicação pretendida na página do paciente. 
 
 
 

  
13.8 - Botão de entrada de evento 

 
 
 
 
 

  
13.9 - Área de registos oscilográficos para parâmetro manual 
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13.10 - Editor de texto integrado 

 
 
Este componente permite editar o texto arquivado com uma disposição agradável que inclua imagens. 

 
Captura de ecrã 136 
 
Este componente consiste em três colunas e uma linha: 
- À esquerda, o histórico permite navegar entre versões. 
 
- Ao centro, o conteúdo da versão atual ou, eventualmente, o da versão selecionada. 
 
-À direita, a lista dos modelos Diane criados pelos seus consultores. Um modelo "Diane" é um bloco de texto de disposição 
de página que possui "etiquetas" contendo a informação do registo quando abre o modelo. Estas etiquetas podem referir-
se aos dados administrativos do paciente, ao seu histórico, conteúdo de entradas avançadas, constantes fisiológicas: a lista 
não é exaustiva. Contacte os seus consultores se pretender incluir automaticamente a informação do Diane no seu texto 
através de modelos. 
 
No fundo, uma barra de ferramentas que permite editar o documento, pedir uma opinião especializada e validar as 
alterações. 
 
Observação: nos ícones de disposição acima da caixa de texto, o penúltimo é a correção automática. 
 
CUIDADO, é importante validar a evolução antes de alterar o separador. 
 
 
 
 

  
13.11 - Transferência direcionada 

 
O componente Transferência direcionada permite introduzir as transmissões no modelo DAR (Dados - Ação - Resultado). 
Os alvos podem ser configurados pelos seus consultores e são arquivados. 
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Este é o ecrã principal normal de uma transferência direcionada. 

 
Captura de ecrã 137 
 
Se pretender criar uma nova transferência direcionada, clique no botão "Adicionar uma transferência". 

 
Captura de ecrã 138 
 
É aberta a janela de criação seguinte. 

 
Captura de ecrã 139 
 
Clique no botão "Árvore - assinalado 1 - para obter uma lista de opções. Clique na importância - assinalado 2 - quando 
necessário. 
Esta importância reflete-se num ponto de exclamação preto num painel triangular amarelo no ecrã principal. 
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Os dados e as ações são de texto livre o que lhe permite ser o mais claro possível para que os seus colegas possam fazer o 
melhor que puderem. 
 

 - Este botão é utilizado para fechar uma transferência. Depois de fechado, uma transferência não pode ser editada 
ou eliminada. É apresentado um cadeado no início da linha (consulte a primeira linha do ecrã principal). 

- Este botão é utilizado para editar uma linha selecionada anteriormente. Se clicar duplamente na mesma linha, 
ativará a mesma ação. Esta ação não funciona em linhas que não possuem cadeados. 

- Este botão permite eliminar uma linha selecionada anteriormente. Esta ação não funciona em linhas que não 
possuem cadeados. 

  
Estes filtros permitem explorar a lista e moldá-la ao seu gosto. Note que pode classificar as transferências, clicando nos 
nomes das colunas "Modificado em" e "Alvo". 

- Este botão permite obter uma versão em papel ou de exportar para o seu software PIP (Processo Informatizado 
do Paciente) 
 
 
 

  
13.12 - Componentes de entradas avançadas 

 
 
 
 
 

3..1.  
13.12.1 - Entradas avançadas (scores e entradas normais) 
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As entradas avançadas permitem realizar entradas de scores (de tipo Aldrete) ou de procedimentos tipo, tais como o 
tratamento de adultos ou ambiente do paciente. 
No menu de contexto, desloque o cursor para Scores e arraste para o score pretendido. Abre-se uma janela de Entrada de 
score. Preencha todos os campos deste score para que seja apresentado um valor e clique no botão OK para validar a sua 
entrada. 
 

 
Captura de ecrã 140 
 
Se tal tiver sido ativado pelos seus consultores, a barra horizontal na parte inferior da entrada avançada apresenta uma área 
"documento" semelhante ao separador Documento da consulta. 

 
Captura de ecrã 141 
 
Para compreender o seu funcionamento, consulte o parágrafo "Separador Documento". 
 
Quando uma entrada avançada já foi inserida, é apresentada à esquerda na janela o que lhe permite ver a evolução eventual 
de tal entrada. 
Pode mover-se entre elas para as visualizar. Quando está posicionado sobre uma entrada, são posicionados dois botões: 
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editar a entrada em caso de erro ou realizar uma nova entrada a partir dos valores atuais. Tal poupa-lhe tempo durante a 
entrada, recuperando os elementos inseridos anteriormente e observando apenas as alterações entre as duas entradas. 
 

 
Captura de ecrã 142 
 
Quando uma entrada é inserida, é apresentada na área Valores atuais do separador Parâmetros (consultar o 
parágrafo "Separador Parâmetros"). Tal como com os outros parâmetros, o resultado de um score pode ser inserido na área 
de gráficos para seguir a respetiva evolução (consultar o parágrafo "Adição ou eliminação de um parâmetro na área de 
gráficos"). 
 
Observação: todos estes scores e entradas avançadas são totalmente configuráveis pelo seu administrador. São 
configuráveis por serviço, por bloco operatório, por sala, etc. 
 
 
 

3..2.  
13.12.2 - Tabela de entrada avançada única 

 
Esta ferramenta permite criar registos para uma entrada avançada e de conservar o respetivo histórico. 
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Para adicionar um novo registo de entrada avançada, clique no botão "mais" por baixo da coluna da esquerda. 
Quando validar o seu registo, este é inserido na coluna da esquerda. 
 
Coluna da esquerda 
Esta coluna é o histórico dos registos da entrada avançada. Pode, a qualquer momento, consultar esses diferentes registos, 
clicando na linha que lhe interessa. Quando clica numa linha no passado, a coluna do meio e a coluna da direita são 
atualizadas. 
 
Coluna central 
Esta coluna apresenta o resumo do registo; o que será apresentado se utilizar uma etiqueta de modelo ou de carta-tipo. 
 
Coluna da direita 
Nesta coluna, tem a máscara de entrada que foi vista pelo utilizador que introduziu a entrada avançada. Por questões de 
legibilidade, eis uma visualização de uma entrada avançada autónoma.  
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Como pode verificar, pode, se tiver o direito, editar, imprimir, copiar ou colar esta entrada avançada para criar uma sem ter 
de refazer tudo. Tal revela-se útil em caso de entradas avançadas com muitos campos e poucas alterações entre duas 
utilizações. 
 
 
 
 

3..3.  
13.12.3 - Tabela de entradas avançadas múltiplas 

 
A Tabela de entradas avançadas é um componente que permite listar as entradas avançadas, os exames e as análises, numa 
ordem predeterminada pelos seus consultores. 
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Captura de ecrã 143 
 
Para utilizar este componente, clique na cruz no canto superior esquerdo e escolha a entrada de menu adequada. 

 
Captura de ecrã 144 
 
- Se pretender editar a sua entrada, clique duas vezes na linha escolhida e a entrada avançada correspondente abre para 
alteração. 
 
- Se pretender cancelar a sua entrada, clique na linha escolhida e clique no caixote do lixo para apagar a linha. 

 
Captura de ecrã 145 
 
Observação: o Diane guarda todas as entradas. Como resultado, uma entrada eliminada é mantida na base de dados e 
pode ser recuperada em caso de necessidade. 
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13.13 - Sistema de mensagens Diane 

 
Para executar a aplicação DiaMessagerie.exe, selecione DiaMessagerie no menu Iniciar/Programas/Diane ou clique duas 
vezes no ícone com o mesmo nome, colocado na área de trabalho do Windows. Se o atalho para esta aplicação não tiver sido 
criado, encontrará o executável original seguindo o caminho C:\Ficheiros de Programas\Diane\DiaMessagerie.exe. 
 
ATENÇÃO: não mova os executáveis originais para o ambiente de trabalho. Consulte o parágrafo "Ações diversas" para 
saber como criar um atalho. 
 
Esta aplicação é utilizada para enviar e receber mensagens através do software Diane. 
 

 
Captura de ecrã 146 
 

Botões do sistema de mensagens 

 
Botões Funções 

 

Permite escrever uma mensagem para as pessoas e/ou locais selecionados. Este 
botão abre a janela Nova mensagem para…. Consulte o parágrafo "Envio de 
mensagens". 
 

 

Permite ler a mensagem selecionada na Caixa de entrada. Para abrir uma 
mensagem, pode igualmente clicar duas vezes na mensagem a ser aberta ou 
clicar com o botão direito do rato. 
Se abrir uma mensagem no separador Lixo, devolvê-la-á à Caixa de entrada. 

 

Permite responder à mensagem selecionada na Caixa de entrada. Para 
responder a uma mensagem, pode igualmente clicar na mensagem que 
pretende responder com o botão direito do rato. 
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Permite eliminar uma mensagem da Caixa de entrada e de a colocar no Lixo. 
Para eliminar uma mensagem, pode igualmente clicar na mensagem que 
pretende eliminar com o botão direito do rato. Ao clicar com o botão direito, 
pode eliminar todas as mensagens da Caixa de entrada. 
Além disso, se eliminar mensagens diretamente do separador Lixo, seja através 
do botão ou com o clique direito do rato, eliminá-las-á definitivamente. 
 

 

Permite atualizar a apresentação na Caixa de entrada. 
Em qualquer caso, é realizada uma atualização automática a cada minuto 
(configuração predefinida). 
 

      

Permite passar do modo online para modo offline para ficar visível ou não para 
outras estações ligadas ao serviço de mensagens. 
 

 
 

Permite configurar diversos parâmetros ao nível da aplicação, nomeadamente 
as cores e a apresentação situada à esquerda da aplicação. Consulte o parágrafo 
"Configuração do sistema de mensagens".  
 

 
 
 

3..1.  
13.13.1 - Envio de mensagens 

 
Antes de enviar uma mensagem, deve selecionar um ou mais destinatários (sala ou equipa). Seguidamente, clique no botão 
Nova. Abre-se uma janela para permitir introduzir a sua mensagem. 
 

 
Captura de ecrã 147 
 
O botão Guardar rascunho permite-lhe criar mensagens genéricas antes de as gravar. Deve introduzir a mensagem e clicar 
neste botão para a guardar. 
O botão Carregar rascunho permite recuperar todos os rascunhos que gravou. Na Lista de rascunhos encontrará todos os 
assuntos de mensagens uns por cima dos outros. Selecione o que pretende enviar e clique no botão OK para confirmar. Pode 
igualmente clicar duas vezes no título do rascunho que pretende enviar. Além disso, nesta janela, pode Eliminar rascunhos 
que não utiliza. 
A caixa de seleção Urgente permite a inserção de um critério de importância (!) e de colorir mensagem a vermelho para que 
os destinatários saibam imediatamente que é uma mensagem urgente. 
 
Observação: quando lê ou responde a uma mensagem, tem acesso às mesmas funcionalidades que quando a cria. 
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3..2.  
13.13.2 - Configuração do sistema de mensagens 

 
Através do botão Definições, pode editar diversas configurações ao nível da aplicação, nomeadamente nas cores e na 
apresentação à esquerda da aplicação. 
 

 
Captura de ecrã 148 
 
Se pretender editar uma das cores disponíveis nesta aplicação, clique no botão Editar, ao lado de cada cor modificável 
(Aplicação, Mensagem não lida, Mensagem urgente, Elemento selecionado da árvore, Fundo da árvore, Separador 
selecionado). 
Pode igualmente editar a frequência de atualização. Por predefinição, a aplicação atualiza-se a cada minuto, mas pode editar 
esta frequência para até 10 minutos. 
Pode igualmente decidir que categorias de utilizadores pretende apresentar no ecrã. Por predefinição, são apresentados 
anestesistas, cirurgiões e enfermeiros anestesistas. Se assinalar Apresentar unicamente com sessão iniciada, apenas os 
utilizadores com sessão iniciada serão apresentados na árvore. Pode igualmente expandir a árvore no início assinalando a 
respetiva caixa de seleção. 
 
 
 

  
13.14 - Recuperação de invariáveis de uma consulta anterior 
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Depois de programar uma nova cirurgia, pode recuperar todos os dados de uma consulta anterior, selecionável entre a lista 
das diferentes consultas realizadas por um dado paciente. 
 
Observação: após a validação da janela de Programação de uma Cirurgia, uma mensagem de confirmação propõe a 
utilização automática dos históricos do ficheiro anterior. Se clicar em Sim, o separador Histórico/Tratamentos já estará 
pré-preenchido com o histórico introduzido no ficheiro anterior. Se clicar em Não, unicamente as complicações intra e 
pós-operatórias anteriores e as cirurgias efetivamente realizadas com o software Diane serão incluídas no separador 
Histórico/Tratamentos. Terá de clicar no botão Recuperar para recuperar todas as invariáveis. Esta opção é configurável.  
 

 
Captura de ecrã 149 
 
Clique no botão Recuperar. Um menu configurável pelos administradores pode recuperar o separador a decorrer ou a 
consulta completa. Uma janela contendo as consultas anteriores do paciente, as cirurgias realizadas ou não, é aberta. Por 
predefinição a última consulta ocorrida é a selecionada dado ser geralmente a mais completa. 
Selecione a cirurgia cujo histórico pretende recuperar. Para facilitar a pesquisa, o separador relevante conterá as informações 
da cirurgia selecionada.  
No separador Histórico/Tratamentos o tipo e data da cirurgia realizada, bem como as complicações intra e pós-operatórias 
registadas durante o procedimento preencherão igualmente esta grelha de histórico. 
Verificamos que a recuperação é realizada na cirurgia Septo-rinoplastia. Esta informação foi automaticamente registada no 
histórico cirúrgico do paciente.  
 

 
Captura de ecrã 150 

Os elementos recuperados automaticamente 
podem ser eliminados, editados ou 
preenchidos seletivamente, ao arbítrio dos 
utilizadores. Se cancelar um elemento, não 
será apresentado de novo.  

 
Pode escolher não recuperar qualquer elemento, anulando a seleção da caixa para tal, situada no canto superior esquerdo 
do título da janela. 
 
 
 

  
13.15 - Área do paciente/seleção do paciente 
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Captura de ecrã 151 
 
Observação: na janela Selecionar paciente, se clicar no botão Impressões, um menu permitirá ou a impressão da lista de 
pacientes do Diane selecionada nesta janela (IUP, apelido, apelido de casado, nome e data de nascimento), ou iniciar o 
gestor de impressão para permitir a impressão em massa de todos os processos alterados desde a última impressão 
(consultar a Documentação dos Administradores), mas também de colocar ou de remover os bloqueios a determinados 
processos (apenas os administradores terão acesso ao separador Gestão de bloqueios, explicado na Documentação dos 
Administradores, capitulo "Gestão de impressões e bloqueios"). 
 
Observação: quando esta janela é aberta, alguns filtros são ativados. Podem ser abertos ou fechados individualmente, 
utilizando as setas duplas localizadas no canto superior direito das molduras; e ativados ou desativados, utilizando as 
caixas de seleção no canto superior esquerdo das molduras. Além disso, estes filtros são totalmente configuráveis. Apenas 
um administrador possui o direito de edição. (Consulte a documentação dos administradores, capítulo "Configuração das 
listas", parágrafo "Separador Configurações"). 
 
Observação: é possível encontrar diversas linhas relativas ao mesmo paciente se este possuir várias identidades: Uma 
identidade no servidor de identidades do HIS ( ), uma identidade no Diane ( ), uma identidade criada no módulo de 
consulta ( ) ou uma identidade criada através do seu cartão de seguro de saúde ( ). 
 
 
 

3..1.  
13.15.1 - Identificação 

 
Esta área permitirá identificar o paciente cujo processo de consulta pretende abrir. Para criar o seu paciente, deverá indicar 
o apelido, o nome e, eventualmente, a sua data de nascimento para que o botão Criar paciente seja ativado. 
O botão Reset permite eliminar os dados inseridos nos diferentes campos desta área. O botão Nome desconhecido permite 
introduzir um nome (NOME DESCONHECIDO) e um apelido (data e hora da entrada) para criação rápida de um paciente cuja 
identidade desconhece. 
 
Observação: pode recuperar os dados administrativos do paciente (apelido, nome, data de nascimento, género e número 
da segurança social) através do seu cartão de seguro de saúde, clicando no botão Cartão. Este botão permanecerá esbatido 
até que os drivers de leitura do cartão sejam instalados corretamente.  
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3..1.1. 
13.15.1.1 - Opções de pesquisa 

 
As opções de pesquisa podem ser configuradas para definir alguns aspetos do comportamento da janela. 

 
Algumas destas opções são baseadas nos filtros de 
identificação relativos aos elementos da identidade do 
paciente: Final desconhecido que permite introduzir 
unicamente o início do apelido e/ou o nome, Início 
desconhecido que permite introduzir unicamente o final do 
apelido e/ou o nome, Ignorar os acentos para não levar em 
conta os acentos presentes no apelido e/ou no nome do 
paciente.  
Se as duas primeiras opções forem assinaladas, é possível 
introduzir apenas algumas letras do meio do nome. Por 
exemplo, se introduzir GILL, será apresentado o paciente 
LARGILLIERE. 
 

 

 
Captura de ecrã 152 

A caixa de seleção Pesquisa por entrada de caractere permite atualizar a lista de pacientes assim que algumas letras do 
apelido e/ou nome forem inseridas. Conforme o centro onde exerce, esta caixa está ou não pré-assinalada, como 
predefinição. Este é um elemento configurável pelo administrador, bem como o número de letras que devem ser introduzidas 
(a nível do Apelido e/ou Nome do paciente) para acionar esta pesquisa automática (normalmente, 3 letras). Consulte a 
documentação dos administradores, capítulo "Configuração das listas", parágrafo "Separador Configurações". 
A caixa Pesquisar por clique inicia a pesquisa após ativar ou desativar um filtro. 
Se nenhuma destas duas opções estiver ativada (ambas as caixas não estão selecionadas), será necessário clicar no botão 
Pesquisar (ou na tecla F9 do teclado) para que os nomes dos pacientes correspondentes às letras introduzidas sejam 

apresentados. 
 
Observação: Se a caixa Eliminar os filtros na entrada estiver assinalada, todos os filtros inseridos serão cancelados assim 
que o utilizador começar a inserir texto nos campos de pesquisa (apelido, nome, etc.), para pesquisar o paciente em 
questão, em toda a base de dados do software. Tal permite encontrar um paciente mesmo quando os filtros de seleção 
escolhidos são inadequados. 
 
 
 

3..2.  
13.15.2 - Filtros de seleção 

 
 
Estas áreas, localizadas no meio da janela Seleção de um paciente, permitirão otimizar a sua pesquisa de acordo com os 
filtros selecionados. 
Estas áreas são comuns a todos os módulos do Diane: consulta, intraoperatório, pós-operatório, obstetrícia e UCI. 
 
 
 

3..2.1. 
13.15.2.1 - Estado do paciente 
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Esta área permite ativar um filtro de pesquisa sobre o estado do 
paciente no âmbito do processo de anestesia. 
Consulta realizada corresponde aos pacientes com uma consulta 
agendada através da aplicação RDV.exe. Consulte o capítulo "Gestão 
de consultas". 
 
* Pacientes do HIS corresponde aos pacientes informados através 
dos diferentes serviços de interface. 
 
* Pacientes admitidos na urgência corresponde aos pacientes 
chegados na urgência e registados no último momento. 
 
* Pacientes Diane corresponde a pacientes que já têm uma consulta 
ou cirurgia realizada através do pacote de software Diane.  

 
Captura de ecrã 153 

 
Para este último filtro, é possível adicionar restrições.  
* Consultas realizadas permite pesquisar um paciente que já teve uma consulta no Diane.  
 
* Cirurgias permite pesquisar um paciente com uma cirurgia programada (com data) ou não programada (sem data prevista), 
que está atualmente no bloco operatório, na UCPA ou em transito entre o bloco e a UCPA, que está atualmente em 
transferência de camas ou cuja cirurgia foi realizada. 
 
Observação: o estado do paciente não se aplica aos pacientes do HIS; estes ainda não são pacientes, não possuem processo 
no Diane. 
 
 
 

3..2.2. 
13.15.2.2 - Filtros de tempo 

 
 

Esta área permite ativar um filtro de tempo ao nível da pesquisa. 
Para explicar o funcionamento destes filtros de tempo, tomemos o exemplo 
do módulo Consulta. Funciona de forma semelhante aos outros módulos. 
 
Hoje corresponde à etapa do percurso do paciente ocorrida hoje.   
 - Para pacientes esperados em consulta, é necessário que Consulta 
realizada seja assinalado na área Estado do paciente,  
 - Para pacientes que tiverem uma consulta hoje, é necessário que Pacientes 
Diane/Consultas realizadas esteja assinalado na área Estado do paciente, 
 - para pacientes operados hoje, é necessário que Pacientes Diane/Cirurgias 
esteja assinalado na área Estado do paciente. 
 

 
Captura de ecrã 154 

Esta semana corresponde aos pacientes vistos em consulta entre segunda-feira e domingo da semana atual, de acordo 

com o filtro selecionado em Estado do paciente.  
 

Este mês corresponde aos pacientes vistos em consulta de anestesia entre o primeiro e o último dia do mês atual, de 

acordo com o filtro selecionado em Estado do paciente. 
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Entre duas datas corresponde aos pacientes que foram vistos em consulta entre as duas datas selecionadas, de acordo 

com o filtro selecionado no Estado do paciente. 
Os filtros de tempo podem ser aplicados em conjunto com o filtro Estado do paciente, exceto em caso de seleção do 
elemento Cirurgias não planeadas. Se os filtros de tempo estiverem ativados e o filtro Estado do paciente estiver desativado, 
as datas referem-se automaticamente às consultas de anestesia. 
 
Observação: as restrições de tempo não são aplicáveis dos pacientes do HIS. 
 
 
 

3..2.3. 
13.15.2.3 - Filtros geográficos 

 
 

Esta área permite pesquisar os locais do centro, todo o centro, um 
serviço, um bloco operatório, uma sala, etc. para encontrar a etapa 
do percurso do paciente pretendida - intraoperatório, pós-
operatório, obstetrícia ou UCI. 
 
Observação: este filtro não funciona para pesquisar uma consulta 
do paciente. 

 
Captura de ecrã 155 

 
 
 
 

3..2.4. 
13.15.2.4 - Filtros de pessoal previstos 

 
 

Esta área permite ativar um filtro do pessoal previsto a nível da 
pesquisa. 
Ao expandir as categorias de pessoal, limita a pesquisa aos 
pacientes cuja consulta, intraoperatório ou pós-operatório contém 
o pessoal assinalado. 
 
Quando diversos membros do pessoal de uma mesma categoria são 
selecionados, apenas um necessita de ser preenchido para que o 
processo seja tido em conta.  
 
Cada categoria selecionada deve responder favoravelmente para 
que o processo seja tido em conta. 

 
Captura de ecrã 156 

 
Observação: as restrições de pessoal previstas não se aplicam a pacientes do HIS. 
 
 
 
 

3..3.  
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13.15.3 - Predefinições 

 
 

Esta predefinição permite configurar os filtros de seleção para 
facilitar a utilização da janela Seleção de um paciente. Apenas um 
administrador possui o direito de editar esta predefinição.  
 
No exemplo ao lado, ilustrámos a pré-seleção por Consulta. Será 
semelhante para o intraoperatório, o pós-operatório, a obstetrícia ou 
a UCI. 
 
Se o elemento Esperado em Consulta for pré-assinalado, serão 
apresentados automaticamente os pacientes agendados para hoje 
através do módulo Gestão das consultas. Os filtros Hoje (Filtros de 
tempo) e  Consulta realizada  (Estado do paciente) serão assinalados 
automaticamente. 

 
Captura de ecrã 157 
 

 
Se o elemento Consultas do dia for assinalado, serão apresentados automaticamente os pacientes Diane para os quais a 
consulta foi realizada hoje. Os filtros Hoje (Filtros de tempo) e Pacientes Diane/Consultas realizadas (Estado do paciente) 
serão assinalados automaticamente. 
 
Observação: o princípio é idêntico para os filtros Consultas da semana ou Consultas do mês e para os pacientes presentes 
no intraoperatório, Pós-Operatório, Obstetrícia ou UCI. 
 
 
 

3..4.  
13.15.4 - Cenários possíveis 

 
Este capítulo apresenta alguns casos especiais. Trata-se quase como um capítulo de perguntas frequentes. 
 
 
 

3..4.1. 
13.15.4.1 - A pesquisa realizada não é suficientemente precisa 

 
Se a pesquisa realizada puder devolver um número muito elevado de identidades do paciente, será apresentada uma 
mensagem de aviso para avisar o utilizador.  
Tal não o impede de iniciar a pesquisa, basta para tal confirmar a janela de aviso. No entanto, o carregamento pode levar 
alguns minutos.  
Se o utilizador pretender limitar a sua pesquisa, basta clicar no botão Não da janela de aviso, inserindo filtros mais limitadores 
para ter um número razoável de identidades do paciente provenientes do Diane. 
Se um nome de um paciente for inserido e os filtros forem ativados posteriormente, talvez não existam resultados de 
pesquisa. Se tal for o caso, uma mensagem de informação propõe a desativação de todos os filtros para pesquisar o paciente 
definido. 
 
 
 

3..4.2. 
13.15.4.2 - O paciente existe na base de dados Diane ou no HIS 
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Após a inserção das primeiras letras do apelido e/ou nome, o paciente pretendido é apresentado na lista. Poderá notar na 
presença de símbolos diferentes na janela Seleção de um paciente.  
 

Símbolos Funções 

 
 

Este é um paciente criado no Diane ao marcar uma consulta (através da aplicação 
RDV.exe). Apenas pode visualizar este símbolo quando o filtro Consulta realizada, 
localizado no Estado do paciente estiver assinalado ou quando nenhum dos filtros 
estiver assinalado. O símbolo  será substituído por  assim que a consulta pré-
anestesia deste paciente for validada. 
 

 
 

Este é um paciente cuja identidade foi recuperada através do seu cartão de seguro de 
saúde. Quando esta consulta pré-anestesia deste cliente tiver sido validada, este símbolo 
será substituído por . 
 

 
 

A identidade do paciente está ligada a uma identidade do Sistema de Informação 
Hospitalar. No nosso exemplo, Juliette CREPIN, com nome de casada LARDEUR, é uma 
paciente Diane cuja identidade foi recuperada do HIS; Bertrand LARIVIERE está 
pendente. 
 

 
 

A identidade foi criada no Diane e não está anexada ao HIS. 

 Se forem realizadas alterações no HIS que não forem transmitidas ao Diane, este símbolo 
assiná-lo-á. No nosso exemplo, Gilles LARSON é um paciente Diane cuja informação do 
HIS foi alterada. 

 
 

O respetivo processo está bloqueado noutra estação. Poderá abri-lo, mas unicamente 
em modo de leitura. No nosso exemplo, um utilizador está a trabalhar no processo do 
paciente Serge LARGILLIERE ou pré-carregou este processo num computador portátil. 
Poderá consultar o processo deste paciente, mas não poderá realizar qualquer alteração. 
A passagem do rato por cima deste símbolo apresenta uma informação que indica o 
nome do utilizador que bloqueou o processo, a data, a hora e a estação no qual a cirurgia 
está bloqueada. 
 

 
Observação: evite deixar aberta a janela de seleção de um paciente. Não hesite em a atualizar.  
 
Selecione o paciente e clique no botão Selecionar ou clique duas vezes no seu nome. 
 
Observação: apenas um administrador tem o direito de desbloquear um ou mais processos de pacientes (em caso de perda 
de um computador portátil, por exemplo). Nesse caso, todos os dados inseridos durante a visita serão considerados 
perdidos e não poderão ser recuperados. (Consulte a documentação "Administradores/Administração das impressões e 
bloqueio"). 
 
Observação: A passagem do rato sobre um paciente na lista permite obter algumas informações (tipos de cirurgias 
previstas e realizadas, com as respetivas horas de início e de fim, etc.) 
 
Observação: clicar com o botão direito do rato num processo permite: 
- Tentativa de ligação de um paciente a uma identidade HIS: Esta opção está unicamente disponível para pacientes não 

associados com uma identidade do Sistema de Informação Hospitalar (ou seja, sem número IUP). Este comando 
permite aceder diretamente ao módulo FusionDossier e procura automaticamente se uma identidade do HIS 
corresponde ao paciente selecionado. Consulte a documentação "Administrador/Fusão de processos". 

- Carregar com acesso total: Esta opção permite carregar localmente todos os dados do paciente (consultas e cirurgias) 
em modo de leitura e gravação para poder editar os dados do paciente estando desligado da rede. Consulte o 
parágrafo "Consulta pré-anestesia num computador portátil". Esta opção bloqueia o paciente na base de dados, 
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impedindo assim que outros utilizadores possam editar os dados do paciente. 
- Carregar em modo apenas de leitura: esta opção permite carregar localmente no computador, todos os dados do 

paciente (consultas e cirurgias) em modo apenas de leitura para que possa visualizar os dados do paciente sem ligação 
à rede. Consulte o parágrafo "Consulta pré-anestesia num computador portátil". Esta opção não bloqueia o paciente 
na base de dados. 

 
 
 

3..4.3. 
13.15.4.3 - O paciente ainda não existe 

 
Terá de criar o seu paciente dado que não é apresentado na lista de pacientes. Clique no botão Criar paciente depois de 
preencher os campos de identificação obrigatórios, que são o Apelido e o Nome. Pode recuperar a identidade do paciente 
(apelido, nome, data de nascimento, género e número da segurança social) através do seu cartão de seguro de saúde, 
clicando no botão Cartão. Este botão permanecerá esbatido até que os drivers de leitura do cartão sejam instalados 
corretamente. 
 
Observação: esta funcionalidade poderá estar desativada. 
 
 
 

3..4.4. 
13.15.4.4 - O paciente que surge na lista é apenas um homónimo 

 
Deve criar o seu paciente porque o que é apresentado na lista de pacientes é apenas um homónimo. Clique no botão Criar 
paciente depois de preencher os campos de identificação obrigatórios, que são o Apelido e o Nome.  
Quando guarda, uma janela de informação avisa-o sobre a existência de um ou mais pacientes com o mesmo nome e apelido.  
A janela contendo a lista dos pacientes homónimos é aberta. Poderá associar o seu novo processo a um paciente já existente. 
 

 
Captura de ecrã 158 
 
Para evitar qualquer associação incorreta, pode visualizar o processo de consulta do paciente, selecionando-o e clicando no 
botão  

 
 
 
Se pretender associar o seu processo do paciente a um paciente já existente, selecione o paciente ao qual pretende associar 
o processo e clique no botão  
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No entanto, se pretender criar um novo paciente, clique no botão  

.  
O software pesquisará se uma identidade HIS corresponde ao novo paciente e proporá a respetiva associação. 
 
Pode recuperar a identidade do paciente (apelido, nome, data de nascimento, género e número da segurança social) através 
do seu cartão de seguro de saúde, clicando no botão Cartão na janela de seleção do paciente. Este botão permanecerá 
esbatido até que os drivers de leitura do cartão sejam instalados corretamente. 
 
 
 

  
13.16 - Visualização - Tipo de Bloqueio 

 

Intra-operatório, pós-operatório e obstetrícia 

A visualização - tipo de bloqueio é a ferramenta principal do intraoperatório e pós-operatório. Esta ferramenta é menos 
importante no módulo Obstetrícia, mas funciona exatamente da mesma maneira que no intraoperatório e pós-operatório. 
Poderá conhecer melhor o respetivo funcionamento no capítulo "Vigilância no intraoperatório, pós-operatório e 
obstetrícia”. 
 

 
 

Na UCI  
Esta visualização pode igualmente ser configurada na UCI mas não deve ser considerada como na frase anterior. Deve ser 
vista como forma alternativa e complementar de vigilância do seu paciente na UCI. Note, por exemplo, que não existe noção 
de pessoal presente nesta visualização: Se o seu paciente necessitar de tratamento cirúrgico, deverá transferir o respetivo 
processo para um serviço de Anestesia e, quando regressar do bloco, abrir novamente o processo na estação correspondente 
ao quarto na UCI. 
 
ATENÇÃO: esta ferramenta não substitui os módulos Intra-operatório, pós-operatório ou obstetrícia do Diane. Se o seu 
paciente necessitar de um procedimento cirúrgico, deverá transferi-lo para um departamento adequado. 
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ATENÇÃO: esta ferramenta permite-lhe visualizar cirurgias no passado. 
 

 
Captura de ecrã 159 
 
 
 

3..1.  
13.16.1 - Vigilância (comum) em intra e pós-operatório e obstetrícia 
e UCI 

 
A vigilância permite ao utilizador documentar ao longo da cirurgia: 
 
* "Eventos, ambientes de pacientes, complicações e consumíveis", 
* "Entradas avançadas", 
* "Entradas múltiplas", 
* "Medicamentos, balanços hídricos e produtos derivados do sangue", 
* "Comentários escritos", 
* "Parâmetros de ventilação", 
* "Dados manuais", 
* "Marcadores", 
* "Artefactos", 
* "Alarmes". 
 
Todas estas entradas podem ser realizadas, escolhendo a entrada correspondente no menu apresentado com o clique do 
botão direito do rato na faixa de eventos: conforme desenvolvido no capítulo "Visualização - Tipo de Bloqueio". 
 

mailto:contact@bowmedical.com


BOW Médical SAS, 9 rue Mathias Sandorf   Tel.: 03 60 03 24 68 – Fax: 09 72 29 34 87 
Immeuble Athéna 80440 BOVES – FRANÇA   E-mail: contact@bowmedical.com 
Instruções de utilização do Diane: Versão: 4.7    Página: 189 / 231 

 
Captura de ecrã 160 
 
Passando o rato sobre o marcador, situado sobre a linha, apresenta uma informação indicando o evento introduzido e a 
respetiva hora de ocorrência. Acontece o mesmo para os medicamentos. 
É possível editar a hora de ocorrência de uma entrada, clicando e arrastando o marcador para a hora pretendida na área de 
entrada. É solicitada uma Confirmação da sua alteração. Pode igualmente eliminar uma entrada, clicando nela com o botão 
direito do rato. 
 
Observação: Também pode editar a hora da ocorrência da entrada ou eliminá-la através do separador Eventos (consulte 
o parágrafo "Separador Eventos") ou utilizando os botões específicos Editar evento, Eliminar evento, Editar medicamento 
e Eliminar medicamento (consulte o parágrafo "Botões específicos"). 
 
Observação: a hora de início da cirurgia pode ser alterada no momento da entrada de um medicamento ou de qualquer 
evento, se este ocorrer antes da hora de início da aquisição dos dados dos equipamentos biomédicos. 
 
 
 

3..1.1. 
13.16.1.1 - Separador Paciente 
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Este separador resume as informações importantes do paciente 
introduzidas inicialmente na respetiva admissão. Poderá editar o valor 
destes campos, se necessário.  
Pode igualmente editar ou preencher os campos Cirurgia, Anestesia e 
Alergias com o botão localizado no canto superior direito de cada um 
destes campos. Consulte o parágrafo "Campo de entrada com lista".  
 
Observação: quando sai do Visual, encerra ou imprime a sua cirurgia, 
o separador Paciente e as prescrições pós-operatórias são guardadas 
automaticamente. Pode gravar manualmente, clicando no botão 
Guardar, localizado acima dos separadores "Paciente" e "Parâmetros".  

 
Captura de ecrã 161 
 

 
 
 
 

3..1.2. 
13.16.1.2 - Separador Parâmetros 

 
Neste separador, encontramos a lista dos Valores atuais recolhidos pelo Diane dos monitores 
do ambiente do paciente através de ligação RS232, HL7 local ou HL7 em rede.  
Cada parâmetro é simbolizado pela sua abreviatura, o seu valor instantâneo e a sua unidade. 
Os scores são apresentados da mesma forma. Consulte o parágrafo "Entradas 
avançadas/scores". 
Se clicar duas vezes num dos parâmetros obterá um zoom. Se arrastar e soltar um parâmetro 
da área de Valores Atuais para a área dos registos oscilográficos, permite obter uma 
apresentação sob forma gráfica. Consulte o parágrafo "Representação gráfica dos parâmetros". 
 
Observação: é possível realizar uma entrada manual diretamente neste separador. Se clicar 
com o botão direito do rato no parâmetro, poderá adicionar um valor a partir da janela de 
entrada de dados manuais, que se abre automaticamente no respetivo parâmetro. Consulte 
o parágrafo "Dados manuais".  

Captura de ecrã 162 
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3..1.3. 
13.16.1.3 - Área Temporizador 

 
Esta área apresenta os temporizadores acionados pelos eventos dedicados. 
Existem dois tipos, os temporizadores automáticos configuráveis com ou sem 
aviso e os temporizadores manuais. 

 
Captura de ecrã 163 
 

Temporizadores automáticos: Três elementos caracterizam um temporizador automático: o nome e as condições de início 
e de paragem. O temporizador Intubação foi acionado pelo evento Intubação e parado pelo evento Extubação. Pode ser 
gerado um alarme com um temporizador automático.  
 
Observação: os seus consultores podem criar ou editar um temporizador, em caso de necessidade. Consulte a 
documentação "Administradores/Configuração de listas/Separador Temporizador". 
 
Observação: se tentar introduzir um evento de paragem antes do evento de início de um temporizador, será gerada uma 
mensagem de aviso de temporizador. 

 
 
Temporizadores manuais: Clicando com o botão direito do rato na área Temporizador, no canto inferior esquerdo do 
separador Vigilância, apresenta um menu que permite iniciar manualmente um novo temporizador. É aberta a janela Novo 
temporizador para indicar o respetivo nome e o intervalo de tempo entre os avisos, se pretender que estes sejam gerados 
no seu temporizador. 
Clicando com o botão direito num temporizador, abre um menu que lhe permite Parar ou Iniciar o temporizador e de 
configurar o intervalo de tempo entre avisos. 
 
 
 

3..1.4. 
13.16.1.4 - Entradas na vigilância 

 
Os eventos e medicamentos são introduzidos na área Entradas para as entradas em tempo real e/ou a partir da linha da linha 
dos marcadores para as entradas pré ou pós-datadas. 
Entrada em tempo real: Um clique na área Entrada abre um menu de contexto dinâmico que permite fazer uma entrada, 
cuja hora da ocorrência corresponde à hora atual (a hora do computador). 
Escolha da hora da ocorrência: Um clique na linha de marcadores abre um menu de contexto que permite fazer uma entrada 
à hora escolhida através da barra de tempo localizada a seguir. 
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Captura de ecrã 164 
 
Passando o rato sobre o marcador, situado sobre a linha, apresenta uma informação indicando o evento introduzido e a 
respetiva hora de ocorrência. Acontece o mesmo para os medicamentos. 
É possível editar a hora de ocorrência de uma entrada, clicando e arrastando o marcador para a hora pretendida na área de 
entrada. É solicitada uma Confirmação da sua alteração. Pode igualmente eliminar uma entrada, clicando nela com o botão 
direito do rato. 
 
Observação: Também pode editar a hora da ocorrência da entrada ou eliminá-la através do separador Eventos (consulte 
o parágrafo "Separador Eventos") ou utilizando os botões específicos Editar evento, Eliminar evento, Editar medicamento 
e Eliminar medicamento (consulte o parágrafo "Botões específicos"). 
 
Observação: a hora de início da cirurgia pode ser alterada no momento da entrada de um medicamento ou de um qualquer 
evento, se este ocorrer antes da hora de início da aquisição dos dados dos equipamentos biomédicos. 
 
 
 

 

13.16.1.4.1 - Eventos, ambientes do paciente, complicações e consumíveis 

 
Eventos: Esta secção inclui eventos relacionados com anestesia (indução, intubação, etc.), cirurgia (1ª incisão, clampagem, 
etc.). Os eventos são simbolizados por um marcador . A entrada de eventos é simples. Consiste em navegar no menu de 
contexto suspenso. Mova o cursor do rato sobre Eventos e arraste o evento que pretende inserir. Somente o último elemento 
de cada ramo será gravado. 
 
Ambientes do paciente: Pode inserir todos os elementos relativos ao paciente, tais como a postura, tipo de ventilação, tipo 
de acesso venoso, etc. Os ambientes do paciente são simbolizados por um marcador   onde a postura do paciente está 
inserida. A entrada dos ambientes dos pacientes é idêntica à dos eventos. 
Complicações: Todas as complicações, alérgicas, cardiovasculares, etc. podem ser inseridas. As complicações são 

simbolizadas por um marcador . As complicações inseridas durante a cirurgia serão automaticamente incluídas na 
programação da próxima cirurgia do paciente. A entrada de complicações é idêntica à dos eventos. 
 
Consumíveis: Pode indicar todos os consumíveis utilizados durante a cirurgia, tais como compressas, agulhas, sondas, etc. 
Os consumíveis são assinalados com um marcador . A entrada de consumíveis é idêntica à dos eventos, exceto que os dois 
últimos elementos serão guardados, ao contrário dos outros. 
Pode inserir um evento, um ambiente do paciente, uma complicação ou um consumível que não esteja nas listas configuradas 
do seu serviço, do seu bloco operatório ou da sua sala, etc., mas que tenha sido criado na configuração do hospital clicando 
em Outras escolhas. 
 
Observação: todas estas listas são totalmente configuráveis pelo seu administrador. São configuradas por serviço, bloco 
operatório, por sala, etc. (Consulte a documentação "Administradores/Configuração das listas/Separador Eventos").  
 
Observação: é possível configurar entradas automáticas de eventos na ferramenta de configuração durante as fases de 
abertura/encerramento do processo (entrada no bloco, saída do bloco, entrada na UCI, saída da UCI, reentrada no bloco, 
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etc.) a partir da secção "Eventos automáticos ao abrir e fechar um processo" no separador Configuração do Visual na 
ferramenta de configuração. 
 
 
 

 

13.16.1.4.2 - Entradas múltiplas 

 
As entradas múltiplas são particularmente úteis em determinados momentos-chave da anestesia (chegada do paciente, 
indução, recobro no quarto do paciente) para as quais devem ser realizadas numerosas entradas ou para cirurgias de curta 
duração onde todos os elementos podem ser configurados, com possibilidade de adição por sinalização de elementos 
predefinidos, sem sair da janela de entrada múltipla atual ou ainda para protocolos de administração de medicamentos. 
Podem ser inseridas depois do evento em questão e poupar tempo precioso, pois todos os intervalos entre cada elemento 
de entrada já estão registados, mesmo que sejam sempre editáveis em tempo real pelos utilizadores. 
No menu de contexto, mova o cursor do rato sobre Entrada múltipla e arraste a entrada múltipla que lhe interessa. Depois 
de ter selecionado a entrada múltipla, deve preenchê-la conforme as suas necessidades. 
 

 
Captura de ecrã 165 
 
Um dos eventos de uma entrada múltipla é definido pelo administrador como evento de referência. No nosso exemplo, o 
evento de referência é a perfusão. Não existe diferença horária relativamente à abertura da Entrada múltipla (foi aberta às 
15:44 e o evento Perfusão foi préconfigurado à mesma hora de ocorrência). Os outros eventos, consumíveis, ambientes do 
paciente, medicamentos e/ou entradas múltiplas foram préconfigurados com uma diferença de horas relativamente ao 
evento de referência. 
À esquerda da janela, uma caixa de seleção permite validar ou não os elementos individualmente. 

A caixa de verificação deve estar com um fundo branco  para que o elemento seja validado quando clica no botão OK da 
janela. 

Se a caixa de verificação for quadrada é porque o elemento associado é indeterminado. No nosso exemplo, deve 
determinar a posologia do medicamento Ringer. Se deixar assim, este elemento não será validado quando clicar no botão OK 
da janela. 

Se a caixa for branca , é porque o elemento associado não é um elemento de entrada sistemático. Se deixar assim, este 
elemento não será levado em consideração ao validar a janela clicando no botão OK. No nosso exemplo, o evento de anestesia 
pré-oxigenação não é pré-selecionado antecipadamente. 
Pode preencher ou editar qualquer elemento de uma entrada múltipla. Para tal, clique diretamente nos campos em questão. 
As três áreas a seguir permitem definir as horas de ocorrência de cada elemento. As diferenças horárias já foram definidas 
entre esses eventos pelo seu administrador. 
Se a hora desses elementos não lhe agradar, poderá editá-los todos simultaneamente, clicando e arrastando a barra principal 
na parte superior da janela. Pode igualmente editar a hora de um único elemento clicando e arrastando a barra associada ao 
elemento ou indicando-o diretamente na zona em questão utilizando o teclado ou as setas fornecidas para esse fim. A tecla 
Ctrl permite editar a hora de todos os eventos abaixo do evento para o qual está a alterar a hora da ocorrência. 

Pode igualmente abrir uma entrada múltipla no início da cirurgia e clicar no botão Hora atual após a conclusão de cada ato. 
 

Observação: uma entrada múltipla pode ser iconizada se clicar nos botões da janela. Para fechar esta entrada 
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múltipla sem a guardar, clique no botão "Cancelar" ou "Cancelar e escolher como substituição". Desde que a entrada 
múltipla não seja validada ou cancelada, estará disponível na paleta móvel: 

 
 
Observação: várias entradas podem ser apresentadas em ninho com diferenciação de cores (violeta e roxo em vez de rosa 
e verde). Para abrir uma entrada múltipla em ninho, clique no botão Apresentar; para a ocultar, clique no botão Ocultar. 
Desencorajamos vivamente utilizar as entradas múltiplas em ninho que podem constituir origem de erro para o utilizador, 
dado que este poderá validar elementos com máscara sem saber. 
 
Observação: podem estar acessíveis várias entradas encadeadas e/ou alternativas a partir de uma entrada múltipla. Se 
clicar no botão OK e continuar, será proposta a abertura de várias entradas diretamente após a validação da entrada 
múltipla a decorrer. Se clicar no botão Cancelar e escolher como substituição, a entrada múltipla atual não será guardada 
e outras entradas múltiplas serão propostas. 
 
Observação: todas estas entradas múltiplas são totalmente configuráveis pelo seu administrador. São configuradas por 
serviço, bloco operatório, por sala, etc. (Consulte a documentação "Administradores/Configuração das listas/Separador 
Entradas múltiplas"). 
 
 
 

 
13.16.1.4.3 - Medicamentos, balanços hídricos e produtos derivados do sangue 

 
No menu de contexto, mova o cursor do rato sobre Medicamentos (Balanço hídrico ou Produtos derivados do sangue), 
arraste a categoria e depois o nome do medicamento. Depois de selecionar o medicamento, deve escolher a via de 
administração e a posologia pretendida. 
 

 
Captura de ecrã 166 

 
 
 

 
Captura de ecrã 167 

 
Pode igualmente introduzir um medicamento através do botão específico Pesquisa de um medicamento (consulte o 
parágrafo "Botões específicos") ou através de um clique com o botão direito na área dos medicamentos dos separador 
Vigilância. 
Se não encontrar o medicamento, a via de administração ou a posologia na lista, clique em Outro medicamento ou Outra 
posologia. É apresentada a janela seguinte. 
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Captura de ecrã 168 
 
Indique o nome do medicamento, no canto inferior esquerdo da janela, se necessário. Caso contrario, selecione-o da lista. 
Indique igualmente a Via de administração, a posologia, a unidade e a concentração do seu produto. 
Se pretender converter de acordo com o peso do seu paciente, poderá utilizar os vários botões fornecidos para esse fim na 
janela.  

Se clicar no botão , poderá calcular a posologia em massa de acordo com a posologia e a concentração. Para tal, deve 
indicar a posologia, a concentração e a unidade da conversão. 

Se clicar no botão , poderá calcular a concentração de acordo com a posologia e a posologia em massa. Para tal, deve 
especificar a posologia, a conversão e a unidade de concentração. 

Se clicar no botão , poderá calcular a posologia, de acordo com a posologia em massa e a concentração. Para tal, deve 
indicar a concentração, a conversão e a unidade da posologia. 
pode editar a hora da ocorrência antes de validar a janela clicando no botão ok. 
Existem três modos diferentes de injeção e apresentação de medicamentos: medicamentos do tipo seringa auto-pulsada 
(injeção contínua), medicamentos do tipo ventilador e injeções instantâneas. 
 
Injeções do tipo com seringa auto-pulsada (BP) podem ser inseridas manualmente ou recuperadas automaticamente: é 
utilizada uma barra de evolução para representar injeções contínuas. É sincronizada com a barra de tempo. 
Quando o fluxo muda ou é interrompido, a cor da barra que representa o fluxo anterior também muda. Pode verificar ver na 
figura abaixo que o Ultiva foi injetado em BP com uma concentração de 10 μg/ml. A injeção começou com uma dosagem de 
10 ml/h (roxo escuro) e depois 5 ml/h (roxo claro). A evolução desse novo fluxo continua da mesma forma que a barra de 
evolução anterior. O total injetado é indicado na caixa fornecida para tal, à direita do nome do medicamento. 
Pode inserir um medicamento em BP sem especificar uma concentração. Nesse caso, o volume injetado será calculado 
automaticamente. 
É possível recuperar automaticamente os dados de uma bomba de perfusão. Para tal, ligue a bomba. Instale a seringa e 
indique o seu fluxo diretamente na bomba de perfusão. Depois de validar o seu fluxo (as setas verdes da bomba perfusão 
ficam intermitentes), poderá visualizar a evolução da sua BP no ecrã. Conforme o tipo de equipamento ao qual está ligado, 

deverá por vezes, introduzir o nome do produto, clicando no botão , localizado por baixo de Entradas. Pode ver que o 
Diprivan foi injetado em BP com uma concentração de 10 mg/ml e uma posologia de 2 mg/ml. Um bolus também foi 
recuperado diretamente através da bomba de perfusão. 
 
Injeções do tipo ventilador: Funcionam da mesma maneira que a BP, exceto que são de cores diferentes e nenhum total é 
indicado. Pode verificar que o oxigénio é administrado pelo RESPI. A inalação começou a uma taxa de 50% (verde escuro) e, 
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depois, de 70% (verde claro).  
 
Injeções instantâneas: São as entradas e saídas de produtos. Estas injeções são simbolizadas pela sua posologia. Pode 
verificar que o Ultiva, Diprivan, Ringer e Diurese, foram injetados ou recuperados e são representados pela sua posologia. O 
total injetado é indicado na caixa fornecida para o efeito, à direita do medicamento. 
 

 
Captura de ecrã 169 
 
Quando duas entradas estão muito próximas e podem sobrepor-se, o sistema acumula-as, tal com pode verificar. Uma 
simples passagem do rato apresenta uma caixa de informação, apresentando as horas de injeção, vias de administração e 
posologias. Para as separar, basta clicar nas posologias acumuladas e deslizar uma delas. Da mesma forma, se uma BP e uma 
injeção instantânea se sobrepuserem, basta simplesmente passar o rato por cima da BP para obter uma caixa de informação 
com a hora do início da BP, a sua concentração e posologia. 
Consulte o parágrafo "Alteração das cores do ecrã para saber como alterar a cor dos fluxos de medicação (dependendo dos 
seus direitos de acesso). 
Quando um medicamento já foi inserido durante a cirurgia, pode inserir uma nova posologia, clicando diretamente na linha 
do medicamento. 
 

- Se clicar na parte inferior esquerda do nome do medicamento (seta amarela ao lado de Ringer), a hora da ocorrência 
e a entrada da injeção serão as mesmas (esta é a hora atual do seu computador). Realiza uma entrada em tempo real 
do Ringer sem voltar ao menu suspenso, selecionando diretamente a via de administração e a posologia do 
medicamento. 
 
- Se clicar no canto inferior direito da linha do medicamento (seta preta na linha do Ringer), a hora de ocorrência e de 
entrada da injeção não serão idênticas. Realiza uma entrada de Ringer à hora pretendida sem voltar ao menu suspenso, 
selecionando diretamente a via de administração e a posologia do medicamento.  
 

Observação: Todos esses medicamentos, balanços hídricos e produtos derivados do sangue são totalmente configuráveis 
pelo administrador. São configuráveis por serviço, por bloco operatório, por sala, etc.  
 
Ao clicar no marcador que representa o medicamento injetado ou na linha do medicamento, tem a opção de inserir um 
Outra posologia, de Retomar ou de Parar a BP ou mesmo de a eliminar. 
 
Observação: Pode visualizar alguma informação passando com o rato por cima das entradas. 
 
 
 

 
13.16.1.4.4 - Comentários escritos 

 
No menu de contexto, mova o cursor do rato sobre comentários: A janela Entrada de um comentário abre. Escreva na área 
fornecida para esse fim. 
Os comentários escritos são simbolizados por  na linha de marcadores. Estes comentários apenas podem conter 250 
caracteres. 
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13.16.1.4.5 - Parâmetros de ventilação 

 
Se o seu ventilador não tiver uma ligação RS232, HL7 local ou HL7 de rede para recuperação automática de parâmetros, 
poderá inserir estes parâmetros de ventilação manualmente. 
No menu de contexto, mova o cursor do rato para Parâmetros de ventilação. Uma janela Parâmetros de ventilação é aberta. 
Insira os vários elementos dos parâmetros de ventilação usando as listas suspensas fornecidas para essa finalidade 
(Ventilação, VT, F, i/e, fiO2, Peep, Pressão). A data e a hora da ocorrência podem ser alteradas. Clique no botão OK para 
validar sua entrada. 
Os parâmetros de ventilação são simbolizados por  na linha de marcadores. 
Tem igualmente a opção de inserir um parâmetro de ventilação através do botão específico Parâmetro de ventilação. 
Consulte o parágrafo "Botões específicos". 
 
Observação: os parâmetros de ventilação são configuráveis através da aplicação Configuração, separador Definições. 
 
 
 

 
13.16.1.4.6 - Dados manuais 

 
Se o seu monitor biomédico não dispuser de uma ligação RS232, HL7 local ou HL7 de rede para recuperação automática dos 
dados, poderá inserir esses dados manualmente. 
No menu de contexto, mova o cursor do rato sobre Dado manual. É aberta a janela Entrada de dados manuais. Escolha o 
parâmetro ou grupo de parâmetros que pretende inserir manualmente utilizando a lista suspensa. Seguidamente, deve 
preencher os diversos campos propostos de acordo com o parâmetro escolhido anteriormente. A data e a hora da ocorrência 
podem ser alteradas.  
Clique no botão Enviar para que a sua entrada manual seja considerada. O botão Enviar e encerrar permite fechar a janela 
Entrada de dados manuais sem ter de clicar no botão Encerrar. 
Esta entrada é apresentada na área de Valores Atuais da separador Parâmetros (consulte o parágrafo "Separador 
Parâmetros" ). Tal como outros parâmetros, este parâmetro pode ser inserido na área de gráficos para acompanhar a sua 
evolução (consulte o parágrafo Adição ou eliminação de um parâmetro na área de gráficos"). 
Pode igualmente introduzir um dado manual através do botão específico Dado manual. Consulte o parágrafo "Botões 
específicos". 
 
 
 

 

13.16.1.4.7 - Marcadores 

 
Pode inserir um marcador através do botão específico Entrada de um marcador. Consulte o parágrafo "Botões específicos".  
Um Marcador é um evento não especificado que pode ser inserido para assinalar a hora de um evento importante. Tal 
permite-lhe identificar a hora exata de um problema, tal como uma complicação, por exemplo, e continuar a cuidar do seu 

paciente. O marcador é simbolizado por  na linha de marcadores. Deve, seguidamente, afetar a este marcador o evento 
correspondente, clicando com o botão direito do rato. 
 
Observação: se não alterar o nome deste marcador antes de fechar o processo do paciente, este não será registado. 
 
 
 

 
13.16.1.4.8 - Artefactos 

 
Pode indicar a presença de um artefacto através do botão específico Entrada de artefacto. Consulte o parágrafo "Botões 

mailto:contact@bowmedical.com


BOW Médical SAS, 9 rue Mathias Sandorf   Tel.: 03 60 03 24 68 – Fax: 09 72 29 34 87 
Immeuble Athéna 80440 BOVES – FRANÇA   E-mail: contact@bowmedical.com 
Instruções de utilização do Diane: Versão: 4.7    Página: 198 / 231 

específicos". 

Os artefactos são simbolizados por  na linha dos marcadores. 
 
 
 

 
13.16.1.4.9 - Alarmes 

 
Pode ativar ou não a apresentação dos alarmes na linha dos marcadores e através da janela Alarmes! através do botão 
específico On/Off Alarmes. Consulte o parágrafo "Botões específicos". 

Um símbolo , localizado ao lado da área de Entradas assinalará o facto de que os alarmes são apresentados na linha dos 
marcadores.  
 
 
 

3..1.5. 
13.16.1.5 - Representação gráfica dos parâmetros 

 
A representação gráfica dos parâmetros é sincronizada com a barra de tempo. 
A área de gráficos contém os parâmetros que pretender, sabendo que um parâmetro pode ter até 3 dados fisiológicos (como 
a PNI, por exemplo, que inclui os valores de PNI, PNIm e PNId). Dispõe de 3 páginas diferentes às quais pode aceder utilizando 
os separadores por baixo do último gráfico. 
A vantagem desta funcionalidade é a criação de uma associação de vários parâmetros por separador com uma configuração 
diferente para cada um deles. O nome dos separadores indica os nomes dos parâmetros representados na página. 
pode editar o tamanho das 3 áreas do gráfico separadamente. Para tal, clique e arraste a Linha azul que separa cada uma 

das áreas para dar à área de gráficos o tamanho pretendido. O seu cursor deverá apresentar a forma . 
 

 
Captura de ecrã 170 
 
Observação: Tem igualmente a opção de apresentação de gráficos polares (veja abaixo) para visualizar a interdependência 
de seis parâmetros 
 

mailto:contact@bowmedical.com


BOW Médical SAS, 9 rue Mathias Sandorf   Tel.: 03 60 03 24 68 – Fax: 09 72 29 34 87 
Immeuble Athéna 80440 BOVES – FRANÇA   E-mail: contact@bowmedical.com 
Instruções de utilização do Diane: Versão: 4.7    Página: 199 / 231 

 
Captura de ecrã 171 
 
 
 
 

 
13.16.1.5.1 - Adicionar ou eliminar um parâmetro na área de gráficos 

 
Para visualizar um parâmetro sob a forma gráfica, clique e arraste o parâmetro desejado com o rato, da área Valores Atuais 

para a área de Gráficos. Desde que o cursor do rato represente um , não solte o botão esquerdo do rato. Para que o 

parâmetro seja levado em consideração, o cursor do rato deve ter o formato . Assim que soltar o botão esquerdo do rato, 
o parâmetro, simbolizado pela sua abreviatura e os seus valores instantâneos são apresentados na área de registos 
oscilográficos. Um clique direito do rato no parâmetro localizado na área de gráficos apresenta um menu que permite 
remover essa configuração da área de gráficos. 
 
 
 

 

13.16.1.5.2 - Modos de apresentação dos parâmetros 

 
Os parâmetros podem ser apresentados sob diversas formas. A tabela seguinte indica os diferentes modos de apresentação 
e as nossas instruções de utilização: 
 

Modos de apresentação Instruções 

Nenhum Não apresenta graficamente o parâmetro. Útil em conjunto com o modo Tabular. 

Registo oscilográfico Adequado para todos os parâmetros. 

Tabular Adequado para todos os parâmetros.  

Seta Apenas diz respeito aos parâmetros medidos de forma descontinuada (por exemplo 
a PNI). Apenas um parâmetro com 3 entradas fisiológicas será apresentado na área 
de gráficos neste caso. 

Ar Aplica-se a áreas de registos oscilográficos com apenas um parâmetro de duas 
entradas (como um gás inspirado e expirado) ou dois parâmetros de entrada única 
que não se cruzam. 

Zoom de um parâmetro Clique duas vezes na área Valores atuais (coluna esquerda do separador Parâmetro) 
num ou mais parâmetros para obter um aumento continuamente visível no ecrã. 
Esse grande número pode ser reposicionado pelo utilizador. Consulte o exemplo de 
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Fc (SpO2).  
 
Observação: este modo de visualização é muito útil para vigiar de perto um 
parâmetro específico. De facto, mesmo ao mudar de separador, estas janelas de 
vigilância estão sempre visíveis no ecrã (exceto ao visualizar a consulta do 
paciente). 

 
 
 

 

13.16.1.5.3 - Escolha da escala de tempo 

 
Um clique direito na barra de tempo (entre a linha do marcador e a área de gráficos) apresenta um menu de contexto que 
permite escolher a escala de tempo pretendida. 
Pode apresentar os seus gráficos por um período de 15 minutos ou 30 minutos para pequenas cirurgias, durante um período 
de uma, duas, quatro ou oito horas, conforme a cirurgia que está a realizar. Se selecionar a escala automática, esta mudará 
automaticamente de acordo com a duração da cirurgia. 
 
Observação: o tempo real permite simplesmente a visualização em tempo real dos dados dos monitores biomédicos, na 
escala escolhida anteriormente. A opção Tempo real não é visível no modo de Visualização. 
 
 
 

 
13.16.1.5.4 -Alteração de cores do ecrã 

 
Ao nível das áreas dos registos oscilográficos: Um clique com o botão direito do rato no valor instantâneo do Parâmetro na 
área de gráficos apresenta a janela Configurar a apresentação do parâmetro. Para mudar a cor, clique na área Cor e escolha 
a cor pretendida na paleta. Esta paleta de cores é utilizada da mesma forma que a do Windows. Pode escolher igualmente a 
espessura e o estilo da linha (contínuo, pontilhado, etc.). 
Por predefinição, é pré-assinalado o elemento Escala automática. Pode definir manualmente a escala do parâmetro, 
indicando a escala Mín. e Máx. nas respetivas caixas. Aconselhamos os utilizadores a indicar essas escalas mínimas e 
máximas, em vez de usar a escala automática. De facto, em caso de Artefacto durante a recuperação de dados fisiológicos 
de equipamentos biomédicos, os registos oscilográficos podem ser ilegíveis (na impressão, os artefactos são 
sistematicamente excluídos). 
Também é possível editar o modo de apresentação dos parâmetros (gráfico, tabular, etc.) para a sessão aberta.  
Um clique com o botão direito do rato na área de parâmetros permite alterar a cor de fundo das diferentes áreas dos gráficos. 
Esta paleta de cores é utilizada da mesma forma que a do Windows. 
 
Observação: a cor de impressão dos registos oscilográficos é a que está configurada na estação a partir da qual imprime a 
cirurgia do seu paciente. 
 
 
 

3..2.  

13.16.2 - Vigilância (específica) em intraoperatório, pós-operatório 
e obstetrícia 

 
A vigilância do intraoperatório, do pós-operatório e da obstetrícia permite que o utilizador documente o processo à medida 
que o procedimento avança: 
 
* "Separador Paciente", 
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* "Separador Parâmetro", 
* "Área Temporizador", 
 
* "Eventos, ambientes de pacientes, complicações e consumíveis", 
* "Entradas avançadas", 
* "Entradas múltiplas", 
* "Medicamentos, balanços hídricos e produtos derivados do sangue", 
* "Comentários escritos", 
* "Parâmetros de ventilação", 
* "Dados manuais", 
* "Marcadores", 
* "Artefactos", 
* "Alarmes". 
 
Todas estas entradas podem ser realizadas, escolhendo a entrada correspondente no menu apresentado com o clique do 
botão direito do rato na faixa de eventos: conforme desenvolvido no capítulo "Visualização - Tipo de Bloqueio". 
 

 
Captura de ecrã 172 
 
Passando o rato sobre o marcador, situado sobre a linha, apresenta uma informação indicando o evento introduzido e a 
respetiva hora de ocorrência. Acontece o mesmo para os medicamentos. 
É possível editar a hora de ocorrência de uma entrada, clicando e arrastando o marcador para a hora pretendida na área de 
entrada. É solicitada uma Confirmação da sua alteração. Pode igualmente eliminar uma entrada, clicando nela com o botão 
direito do rato. 
 
Observação: Também pode editar o horário de ocorrência da entrada ou eliminá-la através do separador Eventos (consulte 
o parágrafo "Separador Eventos") ou utilizando os botões específicos Editar evento, Eliminar evento, Editar medicação e 
Eliminar medicação (consulte o parágrafo "Botões específicos"). 
 
Observação: a hora de início da cirurgia pode ser alterada no momento da entrada de um medicamento ou de qualquer 
evento, se este ocorrer antes da hora de início da aquisição dos dados dos equipamentos biomédicos. 
 

mailto:contact@bowmedical.com


BOW Médical SAS, 9 rue Mathias Sandorf   Tel.: 03 60 03 24 68 – Fax: 09 72 29 34 87 
Immeuble Athéna 80440 BOVES – FRANÇA   E-mail: contact@bowmedical.com 
Instruções de utilização do Diane: Versão: 4.7    Página: 202 / 231 

 
 

3..2.1. 
13.16.2.1 - O separador Pessoal 

 
 
Este separador resume as informações importantes do paciente 
introduzidas inicialmente na respetiva admissão. Poderá editar o valor 
destes campos, se necessário.  
Pode igualmente editar ou preencher os campos Cirurgia, Anestesia e 
Alergias com o botão localizado no canto superior direito de cada um 
destes campos. Consulte o parágrafo "Campo de entrada com lista".  
 
Observação: quando sai do Visual, encerra ou imprime a sua cirurgia, 
o separador Paciente e as prescrições pós-operatórias são guardadas 
automaticamente. Pode gravar manualmente, clicando no botão 
Guardar, localizado acima dos separadores "Paciente" e "Parâmetros".  

 
Captura de ecrã 173 
 

 
 
 
 

  
13.17 - Grelha do Diane 

 
O separador Visualização 2 permite a apresentação em tabela de todos os parâmetros pretendidos, resultados biológicos, 
eventos, entradas avançadas, scores, parâmetros, medicamentos, temporizadores, assinaturas e alarmes. Cada linha 
corresponde a um desses dados e as colunas representam um valor desses dados num intervalo de tempo. 
Esses dados podem ser organizados como pretende com uma ferramenta de configuração. Pode reagrupar os dados por tipo.  
 
Várias Visualizações 2 podem ser agrupadas no mesmo separador, como no caso seguinte. "Parâmetros", "Terap.", "Equip. 
pensos", "Tratamento", etc. estão na Visualização 2, no separador plano de tratamento ilustrado a seguir. 
 
Estes separadores são totalmente configuráveis por si. Consulte o parágrafo "Configuração dos separadores"). 
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Captura de ecrã 174 
 
Observação: os dados podem ser categorizados. Quando não foi realizada qualquer entrada para um elemento, a linha 
correspondente pode estar oculta. O elemento passa a ficar acessível com um clique do botão direito do rato na categoria. 
 
Observação: pode configurar o texto apresentado nas caixas entre a hora de entrada, o valor, o nome, o ícone ou o 
utilizador. 
 
 
 

3..1.  
13.17.1 - Iconografia da grelha do Diane 

 
As possíveis interações com os elementos na visualização 2 dependem da categoria da linha. 
 
Existem 3 categorias de linha ilustradas com ícones característicos: 
 

  : As linhas ilustradas por este ícone correspondem aos elementos assinados no plano de prescrição a serem inseridos 
no plano de tratamento.  

  : As linhas ilustradas por este ícone correspondem aos elementos que os enfermeiros podem planear. 

 : as linhas ilustradas por este ícone correspondem aos elementos inseridos pontualmente. 
 
Estes três tipos de categorias reúnem as entradas possíveis. A imagem abaixo apresenta as correspondências. 
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Captura de ecrã 175 

  : Pode reduzir um grupo de linhas, dependendo de uma das 3 categorias mencionadas acima, com o ícone  
 

 : Este botão adiciona dados Diane. Um menu suspenso dá acesso às ferramentas e listas de Diane 

 
Captura de ecrã 176 

 : Este botão permite que um enfermeiro introduza a Prescrição oral acordada pelo médico. A janela apresentada 
permite indicar que produto ou ação deve ser realizado sob a responsabilidade do médico prescritor. Ao contrário do que 
este último pode fazer, o planeamento é impossível e permanece bloqueado a uma vez por dia. O médico prescritor é 
obrigado a validar a entrada na prescrição seguinte. 
  
Quando clica neste botão, uma lista correspondente a todas as categorias de prescrição  

 
Captura de ecrã 177 

 

 : Este botão permite explorar o histórico. Qualquer evento passado ou presente pode ser encontrado escolhendo o 
separador apropriado. 

 
Captura de ecrã 178 

 

 : Este botão permite centralizar a apresentação na hora atual. É um botão de dois estados. Se pressionar o botão uma 
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segunda vez, será levado ao ecrã anterior. Tal permite uma melhor visão do passado - futuro. Sendo o presente, por natureza, 
um ponto singular, não faz sentido quando não está na data "hoje". 
 

 : Este botão é utilizado para ajustar com precisão o intervalo de tempo: Se pretender compreender como o utilizar, 
consulte o capítulo "A ferramenta Cronograma". 

 
 

 

 : Este é um indicador que apresenta o nível de zoom da duração de cada coluna 
 

 : Este botão permite ampliar a apresentação do processo reduzindo a duração de cada coluna em dois. No exemplo 
utilizado em que a duração de uma coluna é de 1 hora, a visualização adapta-se para que cada coluna tenha agora 30 minutos. 
 

 : Este botão permite restaurar o nível de zoom predefinido. 
 

 : Este botão permite-lhe reduzir a visualização do processo, duplicando a duração de cada coluna. No exemplo 
utilizado, onde a duração de uma coluna é de 1 hora, a visualização adapta-se para que cada coluna seja agora de 2 horas. 
 

 : Este botão economiza espaço horizontal alterando a disposição dos separadores esquerdo da visualização 2. 
 

 : Este botão de ajuda fornece uma explicação das cores na visualização 2.  
ATENÇÃO: Este esquema de cores é o predefinido da BOW Médical. Os seus consultores poderão ter realizado alterações. 
Consulte sempre o que tem no Diane 
Na passagem, o botão abre essa paleta de ajuda. Se clicar no botão, aciona a ajuda numa aplicação diferente. 
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Captura de ecrã 179 

 

 : Este botão permite imprimir, guardar ou exportar dados do processo do paciente por um período selecionado.  
O botão aciona esta janela: 

 
Captura de ecrã 180 

 

 : Este botão aciona uma janela de configuração da visualização 2 para que possa adaptá-lo pontualmente às suas 
necessidades. Se tiver definido uma necessidade específica não coberta pela predefinição, peça aos seus consultores para a 
editarem. Para conhecer a utilização desta ferramenta, consulte o capítulo "A ferramenta de configuração da visualização 2" 

 
Captura de ecrã 181 

 
 
 

3..2.  

13.17.2 - Ferramenta Histórico 

 
A ferramenta Histórico permite recuperar dados na forma de tabelas que podem ser exportadas para uma folha do Excel. 
 
A ferramenta possui onze categorias  
Plano de tratamento, plano de prescrição, resultados laboratoriais, entradas avançadas, scores, parâmetros, eventos, 
medicamentos, temporizadores, alarmes e assinaturas. 
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Uma destas categorias funciona de maneira diferente das outras: Parâmetros, que tem uma secção dedicada, funciona como 
as outras mas permite, além disso, visualizar os parâmetros sob a forma de registos oscilográficos. 
 
 
 

3..2.1. 
13.17.2.1 - Histórico - Lista 

 

 
Captura de ecrã 182 
 
Esta janela é dividida em três áreas horizontais 
- A área de tempo:  

Pode escolher a data e hora de início e término.  

 
 
Se a caixa de seleção "Atualizar automaticamente" não estiver assinalada, clique no botão "Apresentar dados" 

 
 
Pode igualmente definir a hora, clicando no botão "Intervalo de tempo" com "a ferramenta intervalo de tempo". 

 
 

- A área de dados:  
Esta zona é subdividida em categorias sob forma de botões, acionando a visualização dos separadores.  
"Plano de tratamento", "Plano de prescrição", "Resultados laboratoriais", "Entradas avançadas", "Scores", 

"Parâmetros", "Eventos", "Medicamentos", "Temporizadores", "Alarmes", "Assinaturas" 
Todos estes separadores funcionam da mesma maneira. Apresentam os elementos sob a forma de separadores. 
Observe que a separador "Assinaturas" diz respeito às assinaturas do Plano de prescrições e das Prescrições orais.  
Cada separador possui nomes de colunas diferentes para ajustar o conteúdo de cada categoria. 
 
"Visualização mista" Este separador permite visualizar dados de várias categorias. Apenas tem de clicar nas 

categorias que lhe interessam. Observe que, por motivos de desempenho, a atualização não é automática: deve clicar no 
botão "Apresentar dados" para obter o que pretende. 
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"Pesquisar" Este separador corresponde ao local os resultados da pesquisa são apresentados.  
 

- Área de pesquisa e exportação:  
Esta área tem à esquerda um componente de entrada - "nem" na imagem abaixo -  

 
 
O último botão - representando um A visto através de uma lupa à direita na imagem acima - permite iniciar a 

pesquisa. Os resultados são apresentados no separador "Pesquisar" da "área de dados". 
 
Os botões apresentados com as setas para cima e para baixo movem a linha de resultado selecionada para cima ou 

para baixo. 
 
O botão "Imprimir" aciona uma janela de impressão cujo funcionamento pode conhecer no capítulo "Ferramenta 

de impressão e exportação de visualização". 
 
O botão "Exportar" é utilizado para transferir o conteúdo da "área de dados" para a área de transferência do 

Windows. Inicie o Excel, crie um documento vazio e cole o conteúdo da área de transferência. 

 
 
 
 
 

3..2.2. 
13.17.2.2 - Histórico - Registos oscilográficos de parâmetros 
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Captura de ecrã 183 
 
Certifique-se de ler o capítulo "Histórico - Lista" neste capítulo. Desenvolvemos a parte de registos oscilográficos desta janela, 
acessível através do botão "Registos oscilográficos" no canto superior esquerdo. 

 
 
Como pode ver, esta janela possui três zonas, duas das quais são ocultáveis. 
 

A zona central  
Esta área apresenta a evolução ao longo do tempo de um ou mais parâmetros. A apresentação nesta área depende muito 
das outras duas áreas. 

No canto inferior direito, tem três ferramentas de visualização:  
* A caixa de seleção que permite separar os dados enviados dos dados manuais do parâmetro selecionado. 
* A caixa colorida permite melhorar a visibilidade do parâmetro selecionado alterando a sua cor. 
* O seletor numeral - 1 por predefinição - também permite melhorar a visibilidade do parâmetro, modificando a espessura 
da linha. 
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Quando expande a área da direita e assinalou a caixa Medições na área Função, esta área apresenta quatro linhas retas 
horizontais e duas verticais que pode utilizar como nível. As barras horizontais têm um valor do parâmetro, enquanto as duas 
linhas verticais têm datas. 
 

 
Captura de ecrã 184 
 
Pode ampliar parte dos seus registos oscilográficos com o registo oscilográfico superior. Completamente à esquerda desta 
área dos registos oscilográficos, existem pegas que podem ser arrastadas e soltas para onde quiser. 

 
Captura de ecrã 185 
 
O registo oscilográfico apresentado na área corresponde à janela definida com as pegas - os pequenos triângulos cinza - 
 

A área inferior  

Esta área pode ser aumentada ou minimizada graças ao manípulo:  horizontal 
Nesta área, escolhe os parâmetros a serem apresentados, clicando nas caixas de seleção dos parâmetros que pretende ver. 
Os parâmetros selecionados são apresentados na coluna da direita. Se clicar num dos parâmetros nesta coluna da direita, a 
coluna da esquerda será sincronizada com o mesmo parâmetro. Esta é a forma mais eficaz de eliminar a apresentação deste 
parâmetro. 
 

A área da direita  

Esta área pode ser aumentada ou minimizada graças ao manípulo:  vertical 
Esta área possui cinco zonas, ou seja: 
* Escala permite editar, se necessário, os limites mínimo e máximo da apresentação vertical do seu registo oscilográfico. A 
apresentação automática escolhe automaticamente os valores mais elevado e mais baixo do intervalo de tempo em questão. 
Nesta área, também pode remover as barras de tempo superiores e inferiores. 
* Tipo de registos oscilográficos permite adaptar o ecrã conforme pretender:  
Ex: dois registos oscilográficos estão próximos, pode definir um na forma de área - superfície - para que a outra fique mais 
visível.  
Ex: um registo oscilográfico tem muito poucos pontos; pode ser vantajoso configurá-lo sob a forma de pontos para 
proporcionar um pouco menos de visibilidade. 
* Opções de apresentação permite ajustar o que acontece quando um registo oscilográfico não possui muitos pontos. Ao 
assinalar a caixa "Descontinuidades superiores a" e definir a duração logo a seguir, adapta a apresentação ao melhor da 
visibilidade dos registos oscilográficos e da direção que possuem para si: nem sempre é recomendável ligar todos os pontos 
de um registo oscilográfico com o risco de suavizar a ausência de subida, por exemplo. 
* Funções permite adicionar registos oscilográficos estatisticamente calculados com base no seu parâmetro: média, mediana, 
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tendência, perímetro, alteração percentual. Cada registo oscilográfico - Função pode ser parametrizado estendido - o número 
de períodos considerados no cálculo - na cor e na espessura da linha. 
* Estatísticas fornece dados estatísticos do seu registo oscilográfico inicial e não da apresentação atual.  
 
 
 
 

3..3.  
13.17.3 - Ferramenta de impressão e exportação de visualização 

 

 
Captura de ecrã 186 
 
Esta ferramenta é dividida em duas colunas  
 
- Conteúdo:  
 A parte superior apresenta a identidade do paciente e a do centro. 
 
 A parte inferior apresenta o conteúdo das colunas presentes na ferramenta de chamada. 
 
- Opções e ações:  
 A configuração de impressão oferece a opção de orientação do documento e tamanho do papel. 
 Pode ajustar o nível de zoom do documento para imprimir ou exportar. 
 
 As ações adicionais tem as opções "Guardar no processo", "Exportar o documento" e "Enviar por e-mail". 
 Depois de realizar a sua escolha, pode "Executar as ações sem imprimir", "Executar as ações e imprimir", "Abrir apenas 
um processo" e "Cancelar" 
 
 
 
 

3..4.  
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13.17.4 - Ferramenta cronograma 

 

Captura de ecrã 187 

Esta janela é dividida em duas partes. 
 
A primeira, a mais importante, na medida em que os valores indicados serão 
transmitidos. 
Esta parte indica a data e hora de início e, simetricamente, a data e a hora do final 
da visualização. 
 
A segunda permite adaptar o intervalo de hora de acordo com o processo do 
paciente.  
Pode escolher a data de início da visualização.  
- A chegada do paciente à UCI,  
- O momento correspondente aos primeiros dados do processo do paciente desde 
sua chegada à UCI  
- O momento dos primeiros dados inseridos hoje.  
 
Da mesma forma, para a data de fim da visualização pode escolher entre: 
- O momento correspondente ao último dado do processo do paciente desde a sua 
chegada à UCI  
- O momento dos últimos dados inseridos hoje.  
 
Pode escolher entre definir as duas datas numa operação, clicando num dos três 
botões azuis "UCI", "Todos os dados" ou "Dia atual". Ou anular a associação, 
clicando nos botões de setas vermelhas na continuação desses botões. 

 
 
 
 

3..5.  
13.17.5 - A ferramenta de configuração de grelha do Diane 

 

mailto:contact@bowmedical.com


BOW Médical SAS, 9 rue Mathias Sandorf   Tel.: 03 60 03 24 68 – Fax: 09 72 29 34 87 
Immeuble Athéna 80440 BOVES – FRANÇA   E-mail: contact@bowmedical.com 
Instruções de utilização do Diane: Versão: 4.7    Página: 213 / 231 

 
 
 
Nota: os separadores no canto superior esquerdo são os mesmos que apresentados na visualização 2.  
 
 
 

3..5.1. 
13.17.5.1 - Gestão dos separadores 

 
Pode criar um novo separador em branco clicando no botão "+". Se pretender copiar, eliminar ou renomear um separador, 
clique com o botão direito do rato no separador existente. Este também é o caminho a seguir para organizar a ordem dos 
seus separadores. 

 
 
A ferramenta é dividida em três colunas que devem ser lidas da esquerda para a direita. No exemplo acima, selecionamos a 
"Temperatura retal" na coluna da esquerda. Imediatamente, a coluna do meio foi posicionada no local apropriado: o 
parâmetro "T. retal" da categoria de dados "Parâmetro fisiológico". A coluna da direita fornece acesso a todas as 
configurações do elemento. 
 
Veremos as diferentes possibilidades de configuração das 3 colunas. 
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- Coluna da esquerda:  representa e define as linhas visíveis no separador atual na visualização 2. 
 

Observe primeiro a estrutura das linhas: uma linha é um bloco contendo ferramentas. É um pouco como um diretório 
que contém ficheiros no Windows Explorer.  
CUIDADO: não pode adicionar uma linha a uma linha. 
 
Na parte superior desta coluna, tem um conjunto de botões que permite personalizar a aparência do separador na 
visualização 2. 

 
 
O primeiro, o diretório, cria uma linha clássica. Quando clica, uma linha é criada logo após a selecionada atualmente. 
 
O segundo - o relógio -, permite inserir uma linha do tempo. É útil quando o número de linhas aumenta e a barra de 
tempo inicial é ocultada. 
 
A terceira - a linha horizontal -, permite criar grandes separadores lógicos "HEMODINÂMICA" na imagem acima é um 
bom exemplo. É uma linha "falsa". 
 
O quarto - a cápsula -, é uma ferramenta valiosa. Preenche automaticamente o separador atual com os elementos 
presentes na prescrição, para apresentar no plano de tratamento o que o anestesista prescreveu. 
 
O quinto move a linha um passo acima. 
 
A sexta, move a linha um passo para baixo. 
 
O sétimo, move a linha para a primeira posição. 
 
O oitavo move a linha para a última posição. 
 
O nono - o sinal de menos -, elimina a linha atual. 
 
O décimo - a chave - permite redefinir as cores de todas as linhas. 
 

- A coluna do meio:  
 
 Arraste elementos para a coluna da esquerda para a linha à sua escolha. Deve "soltar" o item quando estiver no "bloco" 
da linha. 
 Observe que as setas mencionadas na parte coluna esquerda também funcionam dentro de um bloco. 
 
 Pode procurar um elemento num separador. Essa pesquisa automática, sem necessidade de validar - começa na segunda 
letra inserida. 
 Depois da pesquisa ser levada consideração, poderá navegar pelos resultados utilizando as setas para cima e para baixo 
na continuação da caixa de entrada. 
 Aqui está um exemplo: 

 
 

- A coluna da direita:  
  
 Esta é a coluna da configuração das linhas da coluna da esquerda. Primeiro, verifique se o separador na parte superior 
desta coluna direita está posicionado na linha. Veremos os outros casos mais adiante neste capítulo. 
 
 
 
 

3..5.2. 
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13.17.5.2 - Opções para definir linhas 

 
 Para cada linha, tem 6 blocos de parâmetros à sua disposição: 
 
 Apresentação de valores - colunas - Apresentação de valores - linha -, Filtro de apresentação, Aparência, Diversos e 
Impressão:  
 
 Observação: A caixa na parte inferior "Aplicar automaticamente" permite observar em tempo real cada uma das suas 
alterações. 

 
Tem 5 botões na parte inferior desta coluna:  
* Um botão olho: desfoca a janela para que possa ver o resultado instantâneo em ecrãs muito pequenos. 
* Um botão de cancelamento de todas as suas alterações desde a última gravação. 
* Um botão de aplicação - útil quando a caixa de seleção "Aplicar automaticamente" não está assinalada, permite que 

veja as suas alterações nas configurações. 
* Um botão "Guardar" permite aplicar as suas alterações e fechar a janela. 
* Um botão "Cancelar" permite que não guarde as suas alterações e sair da janela. 

 
 
 
 

 
13.17.5.2.1 - Apresentação de valores - colunas - 

 
Esta opção permite autorizar ou não a acumulação de vários valores numa coluna na visualização 2. Algumas configurações 
tornam-na não utilizável. Ex.: quando uma linha é configurada em "Plano de Prescrição e Plano de tratamento", em particular. 
 
 
 

 
13.17.5.2.2 - Apresentação de valores - linhas 

 
O Modo de apresentação permite priorizar linhas, permitindo que algumas sejam sempre visíveis, enquanto outras podem 
ser apresentadas ao mesmo tempo que elementos contidos na mesma. Também pode ganhar espaço vertical escolhendo 
fundir elementos ou alterando as alturas das linhas.   
 
 
 

 
13.17.5.2.3 - Filtro de apresentação 

 

Apresentar 

O menu suspenso "Apresentar" deste terceiro bloco de parâmetros determina como o utilizador interage com a linha 
na visualização 2. 

 
Nos valores apresentados, cinco deles são importantes: "Elementos introduzidos", "Plano de prescrição e plano de 

tratamento", "Planeamento de enfermagem", "Via" e "Dados externos" 
 

"Elementos introduzidos": é o modo com o qual o enfermeiro introduz elementos não prescritos nas seguintes 
categorias "Parâmetros fisiológicos", "Resultado laboratorial", "Entrada avançada", "Eventos", "Medicamentos", 
"Temporizadores" e "Alarmes". 

ATENÇÃO: a caixa "Do campo de prescrição" não deve estar assinalada neste modo "Elemento 
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introduzido": não verá as suas entradas nesta linha. As entradas são levadas em consideração, mas não são 
apresentadas aqui. 

ATENÇÃO: Algumas opções - "Não configurado neste tipo de apresentação" são incompatíveis com os 
elementos arrastados para o bloco. Se assinalar uma caixa inconsistente, o Diane remove todas as linhas do seu 
bloco para não deixar continuar uma situação inesperada. 
 
"Plano de prescrição e plano de tratamento": é um modo que permite apresentar as prescrições do plano de 

prescrição no plano de assistência como "a fazer". 
Lembrete: existe uma ferramenta, a cápsula, na parte superior da coluna esquerda para "importar" todas 

as secções ausentes do plano de prescrição para o plano de assistência. 
 

"Planificação enfermagem": este modo permite aos enfermeiros a organização do seu trabalho junto do paciente. 
As linhas inseridas neste modo não estão ligadas ao plano de prescrição. Deve ser visto como uma extensão-planificação do 
modo "Elementos introduzidos" que corresponde a atos únicos. Ex.: organizar a vigilância do estado dos pensos. 

 
"Via": este modo permite adicionar medicamentos cuja via (menu suspenso ativado mais abaixo) é definido por tipo 

de duração ou categoria de via. 
 

"Dados externos": este modo sincroniza um plano de tratamento externo. A configuração é realizada pelos seus 
consultores. 

 
 

Do campo de prescrição 

Quando assinalada, esta caixa ativa o menu suspenso abaixo. Tem de definir em qual categoria do plano de prescrição 
tem origem o bloco vinculado à linha. 

   
Lembrete: as linhas obtidas com ferramenta de importação do plano de prescrição - a cápsula - estão definidas 

corretamente. 
 
 

Não configurado neste tipo de apresentação 

Se assinalado, ativa o seguinte menu suspenso. Aqui estão as opções: 
 * Medicamento: Reúne todos os medicamentos do plano de tratamento 
 * Resultado: 

* Evento: Utilizado para indicar os movimentos de pessoal 
* Entrada avançada: Apresenta todas as entradas avançadas do plano de tratamento 
* Campo de entrada avançada  : 
* Parâmetro: Apresenta todos os parâmetros fisiológicos carregados automaticamente e manualmente. 
* Temporizador: Apresenta todos os temporizadores atuais ou parados 
* Alarme: 
* Assinatura: Utilizado para criar uma linha indicando as alterações de prescrição 
* BPE não ligada: 
 

ATENÇÃO: a linha assim configurada deixa de ser uma linha de entrada e deve ser vista como uma visualização de 
todos os elementos inseridos pelo utilizador, mas não fornecidos noutro local. 

 
 
 
 

 
13.17.5.2.4 - Aparência 

 
A primeira área contém um menu suspenso. Tal condiciona a apresentação dentro das caixas do plano de tratamento. As 
suas opções são "Texto", "Texto e registos oscilográficos" e "Ícone". O mais utilizado é "Texto". 
 
A segunda área edita o erro de entrada, clicando na tecla, as cores do texto e o plano de fundo, clicando nos retângulos, de 
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todas as linhas do bloco. 
 
A terceira área permite apresentar mais ou menos informação, selecionando certos detalhes e não outros. 
 
 
 

 
13.17.5.2.5 - Diversos 

 
Esta secção agrupa opções secundárias. São as opções do bloco de configuração Aspeto. 
 
 
 

 

13.17.5.2.6 - Impressão 

 
Esta seção é vista como o equivalente do bloco de parâmetros Aparência para impressão. 
 
 
 

 
13.17.5.2.7 - Entradas na visualização híbrida 
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11.  
Medicamentos 

 
Nos gráficos de medicamentos, o funcionamento é o mesmo que para a visualização 1. 
Um clique no gráfico de medicação permite apresentar o menu que contém todos os medicamentos, balanços hídricos e 
produtos derivados de sangue que permitem fazer as entradas. 
Quando uma linha de medicação já estiver presente, pode clicar com o botão direito nessa linha para adicionar uma 
posologia para o medicamento em causa.  
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Barra de entradas 

 
Um clique no barra de entradas abaixo permite apresentar o menu e ter acesso a todas as ferramentas apresentadas no 
parágrafo "Ferramentas de entrada do Diane Réa". 
 

 
Captura de ecrã 188 
 
Um clique na parte enquadrada a verde permite fazer uma entrada na hora atual. Um clique na parte enquadrada a vermelho 
permite fazer uma entrada no momento em que clicou. 
 
Nota: é possível adicionar outras visualizações à sua configuração, de acordo com as suas especialidades. Essa manipulação 
é realizada pelos consultores 
 
 
 

3..6.  
13.17.6 - Entrada de um valor na grelha do Diane 

 
Todos os dados do paciente podem ser visualizados neste separador, mas também pode fazer novas entradas nos dados 
pretendidos. 
 
 
 

3..6.1. 
13.17.6.1 - Entrada por tabela 

 
Em cada caixa na tabela, pode clicar duas vezes para adicionar um valor. Exceto para as linhas configuradas com Dados 
manuais, quando clica numa caixa, realiza uma prescrição oral e deve especificar o nome do médico prescritor. 
 
Também pode clicar duas vezes numa entrada na coluna da esquerda para a inserir na hora atual. 
 
Pode igualmente clicar duas vezes na coluna esquerda das linhas de título para ter todos os itens disponíveis numa categoria. 
Quando clica duas vezes, todos os elementos disponíveis são apresentados num menu, para que possa escolher o que 
pretende. 
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Captura de ecrã 189 
 
 
 
 

3..6.2. 
13.17.6.2 - Alteração de dados 

 
Depois de realizar uma entrada, pode voltar para a caixa correspondente e ter acesso a diferentes funcionalidades para 
editar, eliminar ou associar um comentário. 
Para tal, imobilize o cursor na caixa e clique na entrada da janela de contexto apresentada. É apresentado um menu: 
 

 
 

 

Adicionar um comentário (associado ao 
evento) permite que, como o nome 
sugere, insira um comentário 
Editar permite alterar a hora da entrada 
Remover permite eliminar a entrada 

Captura de ecrã 190 
 
 
 
Observação: pode igualmente editar a hora de um dado arrastando os dados da caixa. 
 

 
Captura de ecrã 191 
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3..6.3. 
13.17.6.3 - Entrada por botão 

 

 
Captura de ecrã 192 

Um clique no botão Realizar uma entrada em: 
permite que faça uma entrada usando o menu de 
contexto disponível no seu serviço. 
 
Observação: é importante escolher com 
antecedência a hora que pretende inserir.  

 
 
 
 

  
13.18 - Visualização híbrida 

 
A visualização 3 permite ter outro tipo de apresentação com liberdade para a escolha dos dados exibidos. (Mistura de 
apresentação entre as visualizações 1 e 2) 
Pode visualizar todos os dados disponíveis no processo do paciente. Isso no gráfico para as configurações, os scores e 
medicamentos, balanço hídrico e produtos derivados do sangue. Os dados disponíveis em forma de tabela são: eventos, 
produtos derivados do sangue, balanços hídricos, entradas avançadas. 
Também pode encontrar a barra de entradas presente na visualização 1.   
A parte esquerda (enquadrada a vermelho) é a área dedicada a prescrições. Quando o médico valida as suas prescrições, 
elas aparecem automaticamente nesta área.  
Os enfermeiros podem, na parte direita (enquadrada a verde), indicar as prescrições realizadas ou não e adicioná-las 
manualmente. 
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Captura de ecrã 193 
 
Observação: A totalidade deste separador é configurável pelo seu consultor.  
 
Observação: podem existir várias barras de tempo nesta visualização e colocadas onde pretende. Tal é configurável pelo 
consultor.  
 
 
 

  
13.19 - Atos Médicos/ICD-10 

 
 
 
 
 

3..1.  
13.19.1- Execução da aplicação Atos Médicos/ICD-10 

 
Para executar a aplicação Atos CCAMCIM10.exe, selecione CCAMCIM10 no menu Iniciar/Programas/Diane ou clique duas 
vezes no ícone com o mesmo nome, colocado na área de trabalho do Windows. Se o atalho para esta aplicação não tiver sido 
criado, encontrará o executável original seguindo o caminho C:\Ficheiros de Programas\Diane\CCAMCIM10.exe. 
 
ATENÇÃO: não mova os executáveis originais para o ambiente de trabalho. Consulte o parágrafo "1.2.1.Ações diversas" 
para aprender como criar um atalho. 
 
Esta aplicação permite pesquisar processos para inserir ou atualizar os códigos Atos Médicos e ICD-10. Terá de ler os 
processos dos pacientes nos quais pretende recuperar os códigos correspondentes, confirmar e exportar. 
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Captura de ecrã 194 
 
 
 
 

3..2.  
13.19.2 - Pesquisa de processos de pacientes 

 
Quando a aplicação é aberta, os filtros são, por predefinição, aplicados à pesquisa: Todos os registos (Tipo de processo a 
pesquisar) do bloco no qual o seu computador está configurado (Limitar a pesquisa no bloco seguinte), cuja cirurgia ocorreu 
no mesmo dia (Limitar pesquisa no período seguinte). 
Para aceder à lista completa dos processos, selecione o botão de opções Todos ao nível da área Tipo de processo a pesquisar, 
anule a seleção das caixas Limitar a pesquisa ao bloco seguinte e Limitar a pesquisa ao período seguinte. 
A passagem do rato por cima dos nomes dos pacientes na lista apresenta uma caixa de informação. 
 
 
 

3..2.1. 
13.19.2.1 - Tipos de processos a pesquisar 

 
No nível da área Tipo de processo a pesquisar podemos observar sete casos diferentes:  
 
Quando o filtro Todos é selecionado (tipo predefinido na abertura da aplicação), os pacientes que são apresentados na lista 
são aqueles cujo processo completo de anestesia (consulta pré-anestesia e intra e/ou pós-operatório) contém ou não códigos 
Atos Médicos e ICD-10 anexados ao relatório de anestesia do paciente.  
 
Quando o filtro Sem código ICD-10 e Atos Médicos é selecionado, os pacientes que são apresentados na lista são aqueles 
cujo processo completo de anestesia não contém códigos anexados ao relatório de anestesia. A coluna Número de códigos 
apresenta apenas os ficheiros ICD-10: 0, Atos médicos: 0. 
 
Quando o filtro Sem código ICD-10 é selecionado, os pacientes apresentados na lista são aqueles cujo processo completo de 
anestesia não contém os códigos ICD-10 anexados ao relatório de anestesia. A coluna Número de códigos apresenta os 
processos com ICD-10: 0.  
 
Quando o filtro Sem código de Atos Médicos é selecionado, os pacientes apresentados na lista são aqueles cujo processo 
completo de anestesia não contém códigos de Atos Médicos anexados ao relatório de anestesia. A coluna Número de códigos 
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apresenta os processos com Atos Médicos: 0. 
 
Quando o filtro Com códigos ICD-10 é selecionado, os pacientes apresentados na lista são aqueles cujo processo completo 
de anestesia contém códigos anexados ao relatório de anestesia. A coluna Número de códigos apresenta os processos com 
ICD-10: 1 ou 2 ou, etc. 
 
Quando o filtro Com códigos de Atos Médicos estiver selecionado, os pacientes apresentados na lista são aqueles cujo 
processo de anestesia completo contém códigos de Atos Médicos ligados ao relatório de anestesia. A coluna Número de 
códigos apresenta os processos com Atos Médicos: 1 ou 2 ou, etc.  
 
Quando o filtro Com códigos ICD-10 e Atos Médicos estiver selecionado, os pacientes apresentados são aqueles cujo 
processo de anestesia completo contém códigos ligados ao relatório de anestesia. A coluna Número de códigos apresenta 
apenas os ficheiros ICD-10: 0 e Atos Médicos: 0. 
Consulte o parágrafo "Formulário de entrada de código ICD-10 e Atos Médicos" para saber como ler o processo do paciente 
e recuperar os códigos correspondentes depois de clicar no botão Apresentar o formulário ICD-10 e Atos Médicos. 
 
 
 

3..2.2. 
13.19.2.2 - Filtros de seleção 

 
Quando abre a aplicação, a pesquisa é, por predefinição, limitada ao bloco operatório no qual o seu computador está 
configurado. Pode delimitar a pesquisa a um bloco operatório em particular. Pode igualmente não limitar a pesquisa e 
apresentar todos os blocos operatórios do seu centro hospitalar, anulando a seleção da caixa Limitar a pesquisa ao bloco 
seguinte. 
 
Na abertura da aplicação, a pesquisa é igualmente, por predefinição, limitada às cirurgias realizadas nesse dia. Pode delimitar 
uma pesquisa a um determinado período tal como Cirurgias realizadas este mês ou Consultas da semana, etc. Pode 
igualmente não limitar pesquisa e apresentar todos os períodos anulando a seleção da caixa Limitar a pesquisa ao período 
seguinte. 
 
O botão Iniciar pesquisa permite começar a procurar pacientes com base nos filtros que inseriu. O botão Parar interrompe 
a pesquisa atual.  
Por predefinição, a caixa de seleção Pesquisa automática, à direita da janela, está assinalada. Se anular a seleção, terá de 
clicar no botão Iniciar pesquisa para pesquisar os processos que pretende. 
 
O botão Apresentar o formulário ICD-10 e Atos Médicos permite aceder ao Formulário de entrada de códigos ICD-10 e Atos 
Médicos. 
Pode igualmente ordenar a lista de pacientes apresentados, clicando nos títulos das colunas da janela. 
 
 
 

3..3.  
13.19.3 - Formulário de entrada para códigos ICD-10 e Atos Médicos 
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Captura de ecrã 195 
 
No cabeçalho do Formulário para entrada de códigos ICD-10 e Atos Médicos, encontra todas as informações administrativas 
do paciente (apelido, apelido de casado, nome, data de nascimento, n.º IUP), todas as informações relacionadas com a 
cirurgia (nome da cirurgia, data, um indicador de realização), bem como elementos relacionados com o internamento do 
paciente (N), internamento, local de realização, serviço solicitante, serviço executante). 
 
Na lista suspensa N.º de internamento, encontrará os números do internamento correspondentes à cirurgia. Podem ser 
atribuídos diversos números à mesma cirurgia. O número de internamento selecionado por predefinição corresponde ao 
último internamento atribuído. 
 
Os campos Local de realização, Serviço solicitante e Serviço executante apresentam a lista de unidades funcionais 
existentes. Por predefinição, são apresentadas as escolhas correspondentes aos dados inseridos anteriormente no processo 
de consulta ou de acompanhamento intra ou pós-operatório. Consulte a documentação do administrador para saber como 
configurar as UFs. 
 
O serviço solicitante corresponde à UF do serviço solicitante (valor do campo inserido no separador Administrativo do 
processo de consulta). 
 
O serviço executante corresponde à UF do bloco responsável pela cirurgia. 
 
O Local de realização corresponde à UF da sala na qual a cirurgia ocorreu. 
 
 
 

3..3.1. 
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13.19.3.1 - Códigos ICD-10 (Classificação Internacional de Doenças) 

 
Ao abrir o Formulário de entrada de códigos ICD-10 e Atos Médicos, verá diretamente todos os códigos ICD-10 anexados ao 
relatório de anestesia do paciente.  
Se vários códigos ICD-10 estiverem atribuídos ao mesmo elemento, deverá selecionar os códigos que lhe interessam na janela 
Selecionar os códigos ICD-10 associados à entrada. Depois de selecionar tal código, não será necessária uma nova seleção 
durante uma eventual nova apresentação do Formulário de entrada de códigos ICD-10 e Atos Médicos. 
Pode adicionar códigos novos ou editar os existentes, utilizando os botões fornecidos para esse fim, sendo que não é possível 
editar um código introduzido por outro utilizador. 
 
Observação: uma simples passagem do rato sobre qualquer código ICD-10 apresenta uma caixa de informação com o 
código ICD-10, o tipo ICD-10, o tipo de Entrada, a descrição (comentário) e a etiqueta oficial do elemento que gerou este 
código. (se existente). 
 
Se pretender Adicionar um novo código, clique no botão correspondente. Se pretender editar um código já existente, 
selecione-o e clique no botão Editar o código atual. Uma janela Ajuda para inserir um código ICD-10 é aberta. 
 

 
Captura de ecrã 196 
 

São possíveis três modos de entrada diferentes dos Códigos Médicos Internacional. 
 
Conhece o código médico internacional do elemento selecionado 
 
Na área Entrada manual, localizada na parte superior da janela Ajuda para inserir um código ICD-10, indique a letra 
correspondente a capítulo, o número correspondente à categoria e os números correspondentes à Subcategoria e 
subdivisão. Pode inserir um Comentário associado. 
A área Entrada progressiva é preenchida à medida que introduz o seu código. Seguidamente, clique no botão Gravar. 
Observação: se o código ICD-10 que inseriu não for conhecido, poderá editar manualmente o tipo, ou seja, indicar se é um 
diagnóstico principal, um diagnóstico associado significativo, um diagnóstico associado documental ou diagnóstico 
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relacionado. 
 
Conhece as rúbricas do código médico internacional do elemento selecionado 
 
Na área Entrada progressiva, localizada ao centro da janela Ajuda para inserir um código ICD-10, selecione utilizando as 
listas suspensas, o capítulo, a categoria, a subcategoria, a subdivisão e, se necessário, a extensão e a Extensão 2. 
A área Entrada progressiva preenche-se à medida que introduz as diferentes rubricas do código ICD-10. Seguidamente, clique 
no botão Gravar. 
 
Pesquisa de um código médico internacional com palavra-chave 
 
Na área Pesquisa de código por palavra-chave, localizado na parte inferior da janela Ajuda para inserir um código ICD-10, 
indique as palavras-chave correspondentes ao elemento a codificar, sabendo que pode considerar uma expressão completa 
como uma palavra-chave, delimitando-a utilizando ''. Indique, na lista suspensa, se pretende realizar a sua pesquisa em Todas 
as palavras ou apenas em Pelo menos uma das palavras e clique no botão Pesquisar os códigos ICD-10 correspondentes ou 
com a tecla Enter do teclado. 

Todas as etiquetas possíveis são apresentadas na área resultado(s). Basta selecionar a que lhe interessa, caso no qual as 
áreas Entrada manual e Entrada progressiva são automaticamente preenchidas de acordo com a etiqueta selecionada. 
Seguidamente, clique no botão Gravar. 
 
 
 

3..3.2. 
13.19.3.2 - Códigos de Atos Médicos (Classificação comum de atos médicos) 

 
Os códigos Atos Médicos são recuperados unicamente quando a cirurgia está em andamento ou foi concluída, ou seja, 
quando o campo Cirurgias realizadas tiver sido preenchido automaticamente no processo de consulta pré-anestesia do 
paciente (separador Administrativo). 
 
Ao abrir o Formulário de entrada de códigos ICD-10 e Atos Médicos, serão apresentados, no separador Códigos de Atos 
Médicos todos os códigos de Atos Médicos anexados ao relatório de anestesia do paciente. 
Pode adicionar códigos novos ou editar os existentes, utilizando os botões fornecidos para esse fim, sendo que não é possível 
editar um código introduzido por outro utilizador. 
 
Observação: uma passagem do rato por cima de qualquer código Atos Médicos apresenta uma caixa de informação 
indicando o código Atos Médicos, o tipo de entrada e a descrição. 
 
Se pretender Adicionar um novo código, clique no botão correspondente. Se pretender editar um código já existente, 
selecione-o e clique no botão Editar o código atual. Abre-se uma janela Edição de um código Atos Médicos. 
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Captura de ecrã 197 
 
Preencha as diferentes caixas nesta janela com os números e letras correspondentes ao elemento selecionado e confirme a 
sua entrada clicando no botão Gravar. 
 
 
 

3..3.3. 
13.19.3.3 - Exportação de dados 

 
Pode anular a caixa de seleção localizada à frente do número do código para não ser apresentada ao exportar. 
A caixa de seleção Apresentar códigos não ativados ativa ou não a apresentação dos códigos não assinalados no formulário 
de entrada dos códigos. 
Depois de validar os códigos ICD-10 e Atos Médicos, poderá exportá-los. Enquanto a cirurgia não ocorrer, o botão que 
permite a exportação fica esbatido. Este botão estará acessível apenas quando o paciente chegar à UCPA. 
 
Observação: a validação dos códigos é irreversível e impossibilita qualquer alteração posterior. Depois da sua exportação, 
os códigos não poderão ser alterados. Além disso, estes códigos apenas podem ser exportados após a conclusão da 
cirurgia. 
 
Observação: é possível exportar e validar de forma independente os códigos de Atos Médicos e ICD-10. 
 
 
 

3..3.4. 
13.19.3.4 - Impressão de códigos 

 
Pode imprimir os códigos Atos Médicos e ICD-10, juntos ou separadamente, decidindo imprimir apenas os códigos ou 
também a sua descrição e designação oficial. Para tal, selecione com a lista suspensa o que pretende imprimir e clique no 
botão Imprimir. 
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13.20 - Impressão centralizada 

 
Esta ferramenta permite compor uma infinidade de relatórios diferentes, dependendo do contexto. Esta página reúne todos 
os elementos imprimíveis e verifica o que pretende apresentar e anular a seleção daquilo que não pretende apresentar. 
 

 
 
Esta ferramenta está organizada em áreas ilustradas com as cores seguintes. 
 

* A amarelo:  
 A área a amarelo agrupa tudo o que pode ser impresso. Está dividida em nove áreas: - "Prescrição validada", 
"Transmissões", "Evoluções", "Tabelas de dados", "Visualizações", "Gráficos", "Entradas avançadas", "Cartas-tipo", 
"Documentos" - 
 Cada uma destas caixas possui uma série de caixas de seleção 

 
 Uma caixa de seleção está localizada à esquerda do título: a sua função é ativar/desativar todas as ferramentas na caixa 
sem anular a seleção da opção caixas de seleção das ferramentas. 
 Cada uma das ferramentas imprimíveis possui um caixa de seleção à esquerda: a sua função é escolher se a ferramenta 
será ou não impressa. 
 No exemplo das entradas avançadas acima: a ferramenta pode ser impressa, mas como nenhuma caixa está assinalada, 
nenhuma ferramenta será impressa. 
 
 Note que algumas caixas têm duas separadores, outras não e uma possui três separadores. 
 * Visualizações (2 separadores): a opção não editável indica a duração da apresentação. 
 * Gráficos (2 separadores): pode definir a descontinuidade dos registos oscilográficos, a escala de impressão, a altura 
dos gráficos e diferenciar as constantes retiradas do material biomédico dos dados manuais. 
 * Entradas avançadas (2 separadores): Pode optar por apresentar todas as ocorrências das entradas avançadas ou a 
última de cada uma. 
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 * Tabelas de dados (3 separadores): no separador "Plano de tratamento", pode filtrar os estados do plano de tratamento, 
classificar as entradas por categoria ou cronologicamente. O separador "outras opções" permite classificar as entradas, 
exceto o plano de tratamento, por categoria ou cronologicamente e definir que valores de constantes fisiológicas serão 
apresentados. Observe o asterisco que indica que as restrições de tempo vistas na área vermelha não se aplicam. 
 

* A vermelho: 
 Esta área agrupa três caixas: "Restrições de tempo", "Configuração" e "Modelo Diareport" 
 * Restrição de tempo: permite definir a data e a hora do início e do fim do tratamento dos dados. Tem diversos favoritos 
sob a forma de botões de opção. Note que a hora predefinida é a hora de início do dia da UCI. 
 * Configuração: esta caixa está organizada em dois separadores "Ordem dos elementos" e "Impressão" 
  - Ordem dos elementos: permite organizar a prioridade de impressão das categorias de ferramentas entre elas. 

Clique numa linha e na seta  para que a sua categoria de ferramenta seja impressa antes e clique em  para que a sua 
categoria de ferramenta seja impressa posteriormente no conjunto. Se pretende, pode inserir uma quebra de página entre 
cada categoria de ferramenta diferente 
  - Impressão: permite que atue com precisão na impressão ou exportação do seu relatório. No subseparador 
Página, pode definir as suas margens, a orientação e o tamanho do papel impresso e o tipo de caractere. No separador 
Avançado, pode escolher uma impressora específica, definir a exportação do documento gerado e a forma como o Pdf é 
gerado quanto a cores. 
 

* A laranja:  
 Esta área contém separadores préconfigurados pelos seus consultores. Cada um dos separadores está ligado a um 
contexto. No nosso exemplo, foram configurados três separadores: "Impressão para a alta do paciente", "Última prescrição" 
e "Saída para exame". Estes três separadores são idênticos em conteúdo, exceto para as caixas assinaladas. 
Note que, no fim, à direita da barra que contém os separadores, tem uma caixa com uma seta a apontar para baixo: tal dá-
lhe a lista completa dos separadores. 

 
 
 
 
 

  
13.21 - Exames e análises 

 
 
 
 
 

3..1.  
13.21.1 - Exames específicos 

 
Selecione o exame específico que pretende preencher. Depois de inserir os dados, o exame é escrito a negrito, para que 
possa visualizar imediatamente os exames específicos aos quais o paciente foi submetido. 
 
Observação: todos os exames específicos são totalmente configuráveis pelo administrador. São configuráveis por serviço, 
por bloco operatório, por sala, etc.  

Em qualquer altura, poderá pedir um exame que possa não estar configurado na sala onde estiver, clicando no botão  
localizado no canto superior direito da área Exames específicos. Quando um exame específico não incluído na configuração 
do serviço ou bloco no qual está localizado for realizado, será sempre visível na consulta do seu paciente. 
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